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příjemce leasingu, dale jen "Příjemce" pOsknvaIel leasingu, dale jen "Poskyfovafel"

uzavírají vé Smyslu § I746 Odsf.2 zakona Č. 89/20I 2 Sb., Občanský zakOník, vé Znění pozdějších předpisů (dale jen "OZ"), fufO leasingOvOu smlouvu:

I. Předměf smlouvy
POsknvafel se Příjemci fOufO smlOqu zavazuje pOskyauf finanční službu - finanční leasing níže uvedeného předměfu leasingu a Příjemce uvedené přijíma a
zavazuje se uhradif POsknvafeli sjednané plafby a splnil další své sjednané vinnOsfi. Veškeré prava a vinnOsfi Smluvních sfran jsou upraveny vé Všeobecných
smluvních pOdmínkach leasingu (VSPL), jež Příjemce při podpisu féfO smlouvy převzal a podpisem JréiO smlouvy v plném rozsahu akcepfujé. Splafnosf a výše
veškerých léasingových plaféb vČéfně plafeb případného pOjiSInéhO je uvedena nĚe v féfO smlouvě a nasledně bude POsknvaIelem sfanOvena v příslušných
daňových dokladech Či jiných dOkumenfech vysfavéných POsknvafelem, zejména vé splakvém kalendaři, jénž se po Svém vyhOvení Sfavé přítOu féfO
smlouvy.

Il. Paramefry leasingu

Předměf (y) leasingu

SKODA Fabia Combi Ambiin I.0 TSI

výrobní čísıø / vıN j
TMBJPóNJOPZOı 6743 j

Předměfu leasingu.
Bližší specifikace přédměfu leasingu je uvedena v Iéchnické specifikaci, jež je přítOu písemné kupní smlouvy, je-li fafO uzavřena, a předavacím prOfOkOlu

Umísfění dle dispOzic příjemce

Doba leasingu 60 měsíců Sazba mezifinancovc'ıní Bez mezifinancovaní

POČeI léasingových splafek 60 Typ Sazby financovaní FIX

PeriOdicifa splacení měsíční IvIěna splacení CZK

Výše pravidelné
řadné splafky

dle splakvéhO kalendc'ıře Den splaasfi
pravidelné řédné spldfky

dle splafkového kalendařé

splafek bez DPH

POřizOvací cena bez DPH 3I3.166,94 CZK Pořizovací cena s DPH 378.932,00 CZK

IimOřddnd spldfkd bez DPH 99.432,3I CZK IimOřédnd spldfka s DPH I20.3l3,l0 CZK

Suma řadných 273.204,00 CZK Suma řadných 330.576,80 CZK
splafek s DPH

Suma pOjišfění
bez DPH

46.15620 CZK Suma pOjišfění
S DPH

55.84900 CZK

Převodní cena bez DPH 5.000,00 CZK PřévOdní cena s DPH 6.050,00 CZK

Celkové cena
leasingu bez DPH

4237925] CZK Celkové cena
leasingu s DPH

51278890 CZK

Bankovní spojení prO
Úhradu splafek (CZK)

Variabilní symbol pro
Úhradu splafék

3068000] 35

POjišfění Havarijní pOjišfění - sjédnévćı POsknvafél
POjišfění Odvěai za škodu způsobenou provozem vozidla - sjednava POSknvafel

lll. Zajišfění
Bez Zdjišfění

IV. Osfafní usfanovení

Néflednavase.
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V. Závěrečná ustanovení
lo Smlouvd ndbývd pldlnosli d účinnosli dnem jejího podpisu poslední Ze Smluvních Slrdn. lo Smlouvd bylo vyholovend ve dvou słejnopisech S pldlnoslí
origindlu, Z nichž po jednom obdrží kdŽdd Ze Smluvních Sirdn. No důd Jroho, Že Se Smluvní Slrdny S loulo Smlouvou před jejím podpisem seamily, Že S ní souhldsí d
Že bylo uZdvřend Zjejich prdve d Svobodné vůle, připojují Svůj podpis.

Mísio Úslí ndd Ldbem Ivlísio Úslí ndd Ldbem

Ddlum 27.02.2023 Ddlum 27.02.2023

Příjemce
Krdjskd Zdrdvolní, ds.

Posky'rovdłel
Rdiffeisen - Ledsing, S.r.o.

Čiielně jmeno d příjmení osoby podepsdne výše Čiielně jmeno d příjmení osoby podepsdné výše
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Plalební kalendář k leasingové smlouvě
X Raiffeisen

LEASING
3068000135

Krajská Zdravotní, a.s.

IČO: 25488627
sídlo Sociální peče 331 6/120, 40011 Úsií nad Labem

DIČ: C225488627

Raiffeisen - Leasing, s.r.o.
Sídlo HvěZdova 1716/2b, 14000 Praha 4

IČO: 61467863

vIOŽkCı 29553

DIČ: Č261467863
Zapsaná v Obchodním rejsiříku vedeném Měsiským soudem v Praze, Oddíl C,

1 Předměi leasingu SKODA Fabia Combi Ambiiion 1.0 TSI

Úhrady leasingových splálek provádějte pod variabilním symbolem 3068000135

1 Pořadí splátky 1 Dalum splalnosli 1 Celkem k úhradě vč. pojišlění Měna 1

0 27.02.2023 120.313,10 CZK
1 14.03.2023 6.457,93 CZK
2 14.04.2023 6.457,93 CZK
3 14.05.2023 6.457,93 CZK
4 14.06.2023 6.457,93 CZK
5 14.07.2023 6.457,93 CZK
6 14.08.2023 6.457,93 CZK
7 14.09.2023 6.457,93 CZK
8 14.10.2023 6.457,93 CZK
9 14.1 1.2023 6.457,93 CZK
10 14.12.2023 6.457,93 CZK
1 1 14.01.2024 6.457,93 CZK

12 14.02.2024 6.457,93 CZK

13 14.03.2024 6.457,93 CZK

14 14.04.2024 6.457,93 CZK

15 14.05.2024 6.457,93 CZK

16 14.06.2024 6.457,93 CZK

17 14.07.2024 6.457,93 CZK

18 14.08.2024 6.457,93 CZK
19 14.09.2024 6.457,93 CZK
20 14.10.2024 6.457,93 CZK

21 14.1 1.2024 6.457,93 CZK

22 14.12.2024 6.457,93 CZK

23 14.01.2025 6.457,93 CZK
24 14.02.2025 6.457,93 CZK

25 14.03.2025 6.457,93 CZK
26 14.04.2025 6.457,93 CZK
27 14.05.2025 6.457,93 CZK

28 14.06.2025 6.457,93 CZK

29 14.07.2025 6.457,93 CZK
30 14.08.2025 6.457,93 CZK
31 14.09.2025 6.457,93 CZK
32 14.10.2025 6.457,93 CZK
33 14.1 1.2025 6.457,93 CZK

34 14.12.2025 6.457,93 CZK

35 14.01.2026 6.457,93 CZK

36 14.02.2026 6.457,93 CZK

37 14.03.2026 6.457,93 CZK
38 14.04.2026 6.457,93 CZK
39 14.05.2026 6.457,93 CZK
40 14.06.2026 6.457,93 CZK

41 14.07.2026 6.457,93 CZK

42 14.08.2026 6.457,93 CZK
43 14.09.2026 6.457,93 CZK
44 14.10.2026 6.457,93 CZK

45 14.1 1.2026 6.457,93 CZK
46 14.12.2026 6.457,93 CZK
47 14.01.2027 6.457,93 CZK

48 14.02.2027 6.457,93 CZK
49 14.03.2027 6.457,93 CZK
50 14.04.2027 6.457,93 CZK
51 14.05.2027 6.457,93 CZK

52 14.06.2027 6.457,93 CZK
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Pořadí splátky Dcıłum Splcıłnosłi Celkem k úhradě vč. pojišłění Měna

53 14.07.2027 6.457,93 CZK

54 14.08.2027 6.457,93 CZK

55 14.09.2027 6.457,93 CZK

56 14.10.2027 6.457,93 CZK

57 14.1 1.2027 6.457,93 CZK

58 14.12.2027 6.457,93 CZK

59 14.01.2028 6.457,93 CZK

60 14.02.2028 6.457,93 CZK

61 28.02.2028 5.000,00 CZK

Celkem 512.788,90 CZK

MÍSTO vySŤovení ÚSŤÍ nad Lcıbem
DOTUm vySTOvení 27.02.2023

Verze 1-04-004-01 STrOnO 2 (celkem 2)



x Raiffeisen
LEASING

Všeobecné smluvní podmínky finančního leasingu (floal i fixní financování)
poskylovaného SpoleČnoSlí Raiffeisen- Leasing, S. r. o.

vydané v souladu S uSlanovením § l75l odSl. l zakona Č. 89/20l2 Sb., Občanský zakoník, ve Znění pozdějších předpiSŮ- dale laké jen

(dale jen „VSPL“)
verze FL-09 - plalnčı od 1.12.2022

I. ZAKLADNI USTANOVENI
|.I. FinanČní leasing (dale jen "leasing") je finanČní Službou, jejímž
ÚČelem je primarně pořízení a pouze Sekundarně umožnění Úplalného
užívaní ve Smlouvě Specifikovaného předmělu leasingu - hmolného nebo
nehmolného majelku (dale jen „Předměl“),
Raiffeisen - Leasing, S.r.o. coby poskylovalele leasingu (dale jen
„Poskylovalel“), pravnické nebo fyzické osobě coby příjemci leasingu
(dale jen „Příjemce'_'), a lo na zakladě leasingové smlouvy a VSPL
(SpoleČně dale laké jen „Smlouva ) a při splnění podmínek Slanovených
obecně zavaznými pravními předpisy, zejména zakonem Č 58ó/l992, o
daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů.
|.2. Smlouvu uzavírají Poskylovalel a Příjemce s lím, že nebezpeČí
škod na Předmělu a škod spojených Sjeho užívaním a provozem, a lo i
vŮČi lřelím osobam, a naklady na jejich odslranění nese v celém rozsahu
Příjemce, a lo již od okamžiku, kdy Předměl nebo jeho ČaSl převzal od
Poskylovalele nebo jménem Poskylovalele od dodavalele, je-li
dodavalelem lřelí osoba odlišna od Poskylovalele a Příjemce. Přejde-li dle
dodavalelskě smlouvy (viz sub ll.2.b)) nebezpeČí škody na Příjemce dříve,
plalí uslanovení věly první již kokamžiku uvedenému vdodavalelské
smlouvě.
|.3. Jeslliže uplyne doba leasingu, Příjemce splní veškeré Své dluhy
a povinnosli plynoucí mu ze Smlouvy a SouČaSně není v prodlení S Úhradou
žadných peněžilých dluhŮ vŮČi Poskylovaleli vzniklých na zakladě jiných
smluv uzavřených SPoSkylovalelem, ma vlakovém případě možnosl
požadal Poskylovalele o uzavření nasledné smlouvy o převodu
vlaslnického prava kPředmělu (dale jen „převodní Smlouva“), a lo za
převodní cenu Slanovenou Poskylovalelem (dale jen „převodní cena“).
Na uzavření převodní smlouvy ma Příjemce pravní narok. Je-li však ve
Smlouvě uvedeno, že je Sjednavana s povinnoslí odkupu Předmělu, je
Poskylovalel povinen převésl neprodleně po uplynulí doby leasingu na
zakladě převodní smlouvy vlaslnické pravo kPředmělu, a lo převodní
smlouvou sjednanou sodkladací podmínkou ve Smlouvě, resp. dale
vlěchlo VSPL, pñČemž převodní cenou dle převodní smlouvy se
vlakovém případě rozumí vždy souČel převodní ceny uvedené ve
Smlouvě a zŮSlalkové ceny, je-li lalo uvedena ve Smlouvě; Příjemce je
povinen vlěchlo případech převodní smlouvu dodržel, zejména splnil
|podmínky pro nabylí její ÚČinnoSli.

Příjemce plně akcepluje rizika vyplývající z případných změn
příslušných pravních předpiSŮ upravujících režim posuzovaní daňově
uznalelných nakladŮ Souvisejících s leasingem a/nebo zpŮSob ÚČlovaní.
|..5 Hovoří-li Se kdekoliv ve Smlouvě (vČelně VSPL) o škodě,
odpovědnosli za škodu, povinnosli k nahradě škody apod, rozumí Se lím
nejen škoda coby majelkova Újma, ale i Újma nemajelkova (např. Újma
na zdraví) ve Smyslu příslušných uslanovení OZ.

||. PŘEDMĚT
||..I Předmělem je hmolný Či nehmolný majelek oznaČený a
Specifikovaný jako Předměl ve Smlouvě.
||.2. Předměl:

a) Se Poskylovalel zavazuje získal dle požadavku Příjemce
Specifikovaného ve Smlouvě lak, že jej pořídí na zakladě
dodavalelskě smlouvy (al již písemně Či Úslní) uzavřené S lřelí
osobou odlišnou od Poskylovalele a Příjemce jako dodavalelem
(dale jen „dodavalelska Smlouva“);

b) Se Poskylovalel zavazuje získal dle požadavku Příjemce
Specifikovaného ve Smlouvě na zakladě dodavalelskě Smlouvy
(al již písemné Či Úslní) uzavřené S Příjemcem jako dodavalelem
(dale lakléž jen „dodavalelska Smlouva“) - lzv. zpělný leasing;

c) je již před podpisem Smlouvy vmajelku Poskylovalele - lzv.
releasing.

||.3. Uslanovení lýkající se dodavalelskě smlouvy:
||.3.I. Dodavalelskou smlouvou je kupnı Smlouva, Smlouva o dılo cı
jina Smlouva, klerou Poskylovalel uzavře Sdodavalelem a na jejímž
zakladě se Poskylovalel ma Slal vlaslníkem dolČeného majelku S možnoslí
disponoval jím lak, aby jej byl opravněn dale poskylnoul Příjemci na
zakladě Smlouvy.
||.3.2. Příjemce je povinen peČlivě Se Seznamil S dodavalelskou
Smlouvou; Svým podpisem na dodavalelskě Smlouvě, byla-li lalo uzavřena
písemně, Příjemce Slvrzuje, že Se S ní peČlivě Seznamil, a že Poskylovalel
loulo Smlouvou nabude vlaslnickě pravo k Předmělu Shodněmu S lím,
klerý je uveden ve Smlouvě. Nebyla-li dodavalelska Smlouva uzavřena
písemně, Příjemce Slvrzuje SkuleČnoSli dle předchozí věly svým podpisem
|předavacího prolokolu.
||.3.3. Příjemce Se zavazuje poskylnoul knaplnění dodavalelskě
Smlouvy veškerou SouČinnoSl a řadně a vČaS Splnil povinnosli jemu
v dodavalelskě Smlouvě Slanoveně.
||.3.4. Příjemce podpisem Smlouvy polvrzuje a Souhlasí s lím,vze:

a) Předměl Si vybral, popřípadě jej odsouhlasil Sam lak, aby plně
vyhovoval po všech Slrankach jeho polřebam, a lenlo výběr
provedl bez SouČinnoSli Poskylovalele;

b) dodavalele vybral lak, aby Předměl dodal ve lhŮlě a za
podmínek Příjemcem požadovaných, a že lenlo výběr provedl
bez SouČinnosli Poskylovalele;

c) Si je vědom, že Poskylovalel neodpovída za vhodnosl
provedeného výběru, za řadné Splnění povinnosli dodavalele, za
vlaslnosli Předmělu ani za škodu vzniklou jeho používaním;

d) Se před podpisem Smlouvy Seznamil Sdodacími, zaruČními,
licenČními, servisními a jinými podmínkami dodavalele, přesvědČil
Se o vhodnosli Předmělu pro Své polřeby, Seznamil Se Sjeho
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jenž bude ve vlaslniclví

lechnickými paramelry, SouČaslmi a příSlušenSlvím a Se všemi
lěmilo podmínkami a informacemi bezvýhradně Souhlasí;

e) Poskylovalel neruČí za funkČnoSl Předmělu, nenese provozní
rizika a neodpovída za jeho lechnickě ani pravní vady, za jeho
zpŮSobilosl kobvyklému užívaní, ani za lo, zda jeho užívaní je
v Souladu S pravními předpisy a lechnickými normami.

||.3.5. Povinnosl Poskylovalele vŮČi Příjemci poskylnoul finanČní Službu
dle Smlouvy je Splněna již Samolným uzavřením dodavalelskě Smlouvy a
uhrazením sjednaných Časlek dodavaleli - na uvedeném nic nemění ani
SkuleČnoSl, že nasledně nedojde k fyzickému předaní Předmělu z dŮvodŮ
na Slraně dodavalele a/nebo Příjemce, případně ukaže-li Se, že vlaslnické
pravo k Předmělu nebylo na Poskylovalele zjakěhokoliv dŮvodu
převedeno (např. z dŮvodu, že k lomu nebyl dodavalel opravněn);
lakové případy nezakladají pravo Příjemce odsloupil od Smlouvy ani
nezprošlují Příjemce žadné z povinnosli dle Smlouvy.

III. PREDANI A PREVZETI PREDMETU
|||.1. Předpoklady pro převzelí a užívání Předmělu
|||.1.1. Příjemce je povinen zajislil na Své vlaslní naklady veškeré
lechnickě a pravní předpoklady polřebné nejenom pro převzelí a užívaní
Předmělu, vČelně případného proclení, ale rovněž pro vlaslní provoz a
užívaní Předmělu. Zejména Se jedna o nasledujici:

a) Příjemce je povinen v zasloupení Poskylovalele před podpisem
předavacího prolokolu vyžadal a převzíl od dodavalele veškeré
doklady, kleré Se k Předmělu vzlahují, a lo vČelně prohlašení o
Shodě na Předměl, při dovozu Předmělu léž dokladŮ k proclení
Předmělu a kvolnému nakladaní S Předmělem. Bez vydaní
lěchlo dokladŮ nesmí Příjemce Předměl převzíl.

b) Pokud vsouladu S obecně plalnými pravními předpisy je
vyžadovano, aby při předaní a převzelí Předmělu pro jeho
provoz dodavalel Či jina opravněna osoba vySlavila revizní
zpravu nebo jiným obecně zavazným pravním předpisem
požadovaný doklad, je Příjemce povinen zabezpeČil na Své
naklady všechny podmínky pro vySlavení lélo revizní zpravy, resp.
dokladu, případně pro jejich další aklualizace, a zaslal kopii lélo
revizní zpravy, resp. dokladu Poskylovaleli nejpozději do Sedmi
dnŮ ode dne, kdy lalo zprava byla vyslavena nebo ode dne,
kdy byl Předměl předan, přiČemž rozhodný je den, klerý naslal
dříve. Bez vydaní revizní zpravy nesmí Příjemce Předměl užíval.

c) Bude-li v prŮběhu doby leasingu lřeba pro řadné užívaní
Předmělu vydaní dalších dokumenlŮ nebo aklualizace
dokumenlŮ již vydaných, zajislí je Příjemce na Své naklady ve
lhŮlach Slanovených pravními předpisy a nejpozději poslední
den lhŮly jejich kopie doruČí Poskylovaleli. Příjemce je povinen
doruČil Poskylovaleli kopii prohlašení o Shodě nejpozději do
Sedmi dnŮ ode dne, kdy je převzal nebo byl povinen převzíl,
přiČemž rozhodný je den, klerý naslal dříve.

|||.1.2. Před podpisem předavacího prolokolu je Příjemce povinen
provésl prohlídku Předmělu. Prohlídku je Příjemce povinen provéSl řadně a
S odbornou péČí, zejména je povinen prověřil Úplnosl dodavky - všech
SouČaSlí Předmělu a jeho příslušenslví, provésl idenlifikaci Předmělu, vždy
provésl konlrolu, zda Se výrobní Čísla Shodují S výrobními Čísly uvaděnými
SouČaSně v leasingové a dodavalelskě smlouvě a lylo uvésl do
předavacího prolokolu.
|||.2. Fyzické převzelí Předmělu
|||.2..1 Poskylovalel přenecha Příjemci Předměl do užívaní lak, že
Příjemce vzasloupení Poskylovalele převezme Předměl od dodavalele,
nebude-li v konkrélním případě Sjednano mezi Poskylovalelem a
Příjemcem písemně jinak
|||.2..2 Příjemce je povinen převzíl Předměl Od dodavalele v
zasloupení Poskylovalele, a lo vdobě a na míslě, jež jsou uvedeny
v dodavalelskě smlouvě.
|||.2.3. O řadném předaní a převzelí Předmělu sepíše v den předaní
a převzelí Příjemce Sjeho dodavalelem prolokol (dale jen „předavací
prolokol“), a lo na formulaři Poskylovalele. V předavacím prolokolu
Příjemce polvrdí, že od dodavalele převzal Předměl ve Slavu zpŮSobilém
obvyklému, resp. Smluvenému užívaní. Podepsaný předavací prolokol je
Příjemce povinen doruČil Poskylovaleli do lří dnŮ ode dne jeho podpisu
faxem Či e-mailem, a do Sedmi dnŮ ode dne jeho podpisu pošlou
voriginalním vyholovení. Spolu Spředavacím prolokolem je Příjemce
povinen Poskylovaleli doruČil folokopie všech dokladŮ vzlahujících Se
k Předmělu.
|||.2.4. Příjemce odpovida za lo, že předavací prolokol odpovída
SkuleČnoSli, a nese veškerou odpovědnosl za lo, ukaže-li Se dodaleČně
opak Pro ÚČely posouzení Splnění povinnosli Poskylovalele dle Smlouvy,
resp. pro ŮČely posouzení povinnosli Příjemce dle Smlouvy plnil (zejména
hradil řadně jeho dluhy) Se ma pro ÚČely Smlouvy za lo, že pokud Příjemce
předavací prolokol podepsal, k prolokolarnímu převzelí Předmělu
Příjemcem došlo a Předměl odpovida Smlouvě a nema vady; Příjemce
není v lakovém případě opravněn namílal Poskylovaleli dodaleČně opak
a na jeho povinnoslech dle Smlouvy ani dodaleČně oSvědČený opak
niČeho nemění (ujednaní loholo odSlavce plalí pouze pro vzlahy mezi
Poskylovalelem a Příjemcem a nedolýkají Se prav Poskylovalele vŮČi
dodavaleli).
|| I.3. Důsledky prolokolórního převzelí Předmělu
|||.3.1. Okamžikem řadného prolokolarního převzelí Předmělu
Příjemcem vzasloupení Poskylovalele k němu nabýva Poskylovalel
vlaslnické pravo a Příjemci límlo okamžikem vznika na zakladě Smlouvy a
lěchlo podmínek opravnění Předměl užíval zpŮSObem Slanoveným ve
Smlouvě, není-li v dodavalelskě smlouvě dohodnulo jinak.
|||.3.2. Okamžikem řadného prolokolarního převzelí Předmělu Příjemce
laké přejíma odpovědnosl za vznik škody zpŮSobené poškozením,
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Zničením, ZŤrčiŤou, odcizením, zneužiŤím, nikoli řddným užívčiním o
předčasným opoŤřebením PředměŤu, případně ZŤraŤou nebo Únikem daŤ,
je-li Ťo možné S ohledem na povahu PředměŤu, a Ťo po celou dobu až do
převodu vlasŤníckého prava kPředměŤu na Příjemce nebo ŤřeŤí osobu,
nebyl-li PředměŤ vrćıcen PoskyŤovoŤeli.
|||.4. Vady PředměŤu
|||.4.1. JesŤliže budou vady PředměŤu ZjišŤěny před podpisem
předavacího proŤokolu, Příjemce je povinen zjíšŤěné vady bez zbyŤečného
odkladu písemně ozndmiŤ PoskyŤovoŤeli, přičemž v ŤomŤo ozndmení vždy
uvede daŤum ZjišŤění vady, specifikaci vady a popis Ťoho, jak se vada
projevuje, a uploŤniŤ vůči dodavaŤeli naroky Zvod v souladu S příslušnými
obecně zavaznými pravními předpisy aSmlouvou. Volbu narokŮ Zvad
PředměŤu provede Příjemce ve lhŮŤčıch a ZpŮsobem dle příslušných
obecně zavaznýt pravních předpisů a vsoulodu se zněním sub lll..4
Příjemce však není oprdvněn odsŤoupiŤ od dodovoŤelské smlouvy, nebyl--li
k Ťomu v daném případě PoskyŤovoŤelem předem písemně zmocněn.
|||.4.2. JesŤliže budou vady PředměŤu zjišŤěny až po podpisu
předavacího proŤokolu, Příjemce je povinen ZjišŤěné vady bez zbyŤečného
odkladu písemně ozndmiŤ PoskyŤovoŤeli, přičemž v ŤomŤo ozndmení vždy
uvede daŤum ZjišŤění vady, specifikaci vady a popis Ťoho, jak se vada
projevuje, Ia uploŤniŤ vŮIči dodavaŤeli naroky Z vad v souladu s příslušnými
obecně zdvoznými praIvními předpisy aSmlouvou. Volbu nćırokŮ Z vad
PředměŤu provede Příjemce ve lhŮŤach a ZpŮsobem dle příslušných
obecně zavaznýt pravních předpisŮ a vsoulodu se zněním sub lll.4
Příjemce však není oprdvněn odsŤoupiŤ od dodovoŤelské smlouvy, nebyl--li
k Ťomu v daném případě PoskyŤovoŤelem předem písemně zmocněn.
|||.4.3I. Vodou PředměŤu se proı Účely Smlouvy rozumí i pravní vada
spočívající v nedosŤaŤku vlasŤnIického prava dodavaŤele kPředměŤu či
prdva dodavaŤele vlasŤnické pravo k PředměŤu na PoskyŤovoŤele převésŤ
|||.5. Zaplacení ceny dle dodavatelské smlouvy
Není- li v dodovoŤelské smlouvě sŤanoveno jinak nebo nerozhodne-li
PoskyŤovoŤel jinak, PoskyŤovoŤel uhradí cenu dle dodovoŤelské smlouvy
dodavaŤeli PředměŤu až poŤé, co Příjemce splní veškeré nasledující
podmínky:

a) řadně převezme PředměŤ od dodavaŤele;
b) předa PoskyŤovoŤeli podepsaný předavací proŤokol s uvedením

výrobního čísla PředměŤu, popř. výrobních čísel všech jeho
současŤí, jeho Ťypu a roku výroby;

c) předaI PoskyŤovoŤeli prŮkaz (popř.
pravním předpisem vyžadovIan;

d) ZajišŤění dluhŮ Příjemce vŮči PoskyŤovoŤeli, včeŤně dluhŮ, kŤeré
vzniknou či mohou vzniknouŤ v budoucnu, bude plaŤné a Účinné,

e) uhradí PoskyŤovoŤeli mimořadnou leasingovou splaŤku, případně
vzdvislosŤi na smluvním ujednčiní uhradí pldŤbu ve výši
mimořddné leasingové splaŤky dodavaŤeli.

kopii prŮkozu), je-li prŮkdz

IV. UZIVANI PREDMETU
|V.1. Próva a povinnosŤi PoskyŤovaŤeIe
|V.1.1. Až do převodu vlasŤníckého pravo kPředměŤu na Příjemce
nebo ŤřeŤí osobu naleží kPředměŤu vldsŤnické pravo výhradně
PoskyŤovoŤeli. Na vldsŤnicŤví PoskyŤovoŤele k PředměŤu nemd žadný vliv
ZpŮsob fakŤurace leasingových spldŤek či dalších plaŤeb (např. převodní
ceny aIpod.) dle Smlouvy, splIaŤnosIŤ DPH apool., jak vyplývají Zobecně
Zdvazných prdvních předpisŮ Ťýkavjících se daňových povinnosŤí apod.
IV. 1 .2 PoskyŤovoŤel je oprc'ıvnIěn požadovaŤ, aby na PředměŤu bylo po
dobu leasingu uImísŤěno označení o jeho IvlasŤníckém prdvu, a určiŤ ZpŮsob
ŤohoŤo označení, případně ŤoŤo označení sam na PředměŤ umísŤiŤ.
IV.2. Próva a povinnosŤiI Příjemce
|V..2.1 Příjemce je opIrdvIněn provozovaŤ PředměŤ za podmínek
sŤonovených příslušnými prćıvními předpisy a Smlouvou.
|V..2.2 Příjemce je povinen se ZdržeŤ jdkéhokoliv jedndní, kŤeré byI
mohlo vésŤ keI vzniku prdv ŤřeŤích osob k PředměŤu. Příjemce nesmí
PředměŤ zejména proddŤ, dorovdŤ nebo jinIak ciziŤ, jakoukoliv Ťormou
pronajmouŤ, pŮjčiŤ, ZopŮjčiŤ, přenechoŤ do užívaní nebo pravně ZoŤížiŤ. To
nepldŤí, jesŤliže PoskyŤovoŤel dal kŤokovému jedndní Příjemci předchozí
písemný výslovný souhlas.
ujedndní mezi Příjemcem a dodovoŤelem PředměŤu, při kŤerých by mohlo
dojíŤ komeZení prćıv PoskyŤovoŤele d/nebo zŤížení či znemožnění jejich
výkonu. Příjemce je povinen Za všech okolnosŤí činiŤ všechny neZbyŤné
kroky kochrdně vlosŤnického prdvo PoskyŤovoŤele kPředměŤu, zejména
pdk chroniŤ ŤoŤo pravo všemi prdvvními prosŤředky (včeŤně zdjišŤění soudní
či jiné obdobné ochrany) vŮči všem ŤřeŤím osobam, kŤeré by do ŤohoŤo
prdvd jdkkoliv sahovoly či JIej jdkkoliv ohrožovoly; udělí- li v ŤéŤo souvislosŤi
PoskyŤovoŤel Příjemci jdkýkoliv pokyn, je Příjemce povinen jej
uposlechnouŤ.
|V.2.3. Příjemce je dale po dobu Ťrvaní leasingu povinen:

a) nésŤ veškeré naklady spojené s užívćıním, provozem, Údržbou
a opravami PředměŤu;

b) chraniŤ PředměŤ před pošhzením, zŤrÓŤou nebo Zničením, o Ťo
od okamžiku jeho převZeŤí, a ZachazeŤ s ním spéčí řddného
hoIspoddře a neoporníjeŤ jeho odboIrnou péči;

c) užívoŤ PředměŤ ZpŮsobem určenýmI jeho výrobcem a/nebo
dodovoŤelem vnavodu k použiŤí, příp v dalších dokladech a
dodržovoŤ servisní Ipodmínky sŤanIovené výrobcem a/nebo
dodovoŤelem. Není- li zpŮsob užívc'ıní PředměŤu sŤonoven
výrobcem a/nebo dodovoŤelem, je Příjemce povinen užívoŤ
PředměŤ zpŮsobem obvyklým,

d) na své naklady PředměŤ udržovoŤ IneIusIŤdle ve sŤavu ZpŮsobilIém
obvyklému, resp. smluvenému užívaní v souladu spříslušnými
pravními předpisy o doporučeními výrobce a/nebo dodavaŤele;

e) plniŤ všechny povinnosŤi vyplývdjící Z užívčiní, provozu o Údržby
PředměŤu zejména podle podmínek sŤonovených výrobcem
nebo dodovoŤelem PředměŤu;

Ť) dojde-li kpoškoZení PředměŤu, uvésŤ ho bez prodlení na své
naklady do sŤovu předchazejícího poškození vouŤoriZovdných
servisech výrobce PředměŤu, nejsou-li Ťokové, pak v servisu
odsouhloseném PoskyŤovoŤelem;

g) uploŤniŤ na své nc'ıklady v ZasŤoupení PoskyŤovoŤele všechna
prava vyplývající Ze zdruky Za jokosŤ podle dodovoŤelské smlouvy
nebo podle zdručního prohlašení dodavaŤele přímo u
dodavaŤele PředměŤu. Vramci uplaŤnění uvedených narokŮ
není Příjemce oprc'ıvněn odsŤoupiŤ od dodovoŤelské smlouvy,
nebyl-li kŤomu vdaném případě PoskyŤovoŤelem předem
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písemně zmocněn; Příjemce jIe současně povinen bez
ZbyŤečného odkladu informovaŤ písemIně PoIskyŤovaŤele o všech
skuŤečnosŤech, kŤeré jakkoliv souvisejí s pravy vyplývajícími Ze
Zaruky za jokosŤ, přičemž vždyI uvede daŤum ZjišŤění uvedené
skuŤečnosŤi - Zejména vadu, její specifikaci a popis Ťoho, jak se
projevuje, a o uplaŤněných narocích Ze zc'ıruky Za jokosŤ;

h) uploŤniŤ na své naklady v zasŤoupení PoskyŤovoŤele vsoulodu
s obecně zavaznými pravními předpisy a Smlouvou prava Z vad
PředměŤu. Vrdmci uploŤnění uvedených ndrokŮ není Příjemce
opravněn odsŤoupiŤ od dodovoŤelské smlouvy, nebyl-li kŤomu
vdaném případě PoskyŤovoŤelem předem písemně zmocněn;
Příjemce je současně povinen bez ZbyŤečného odkladu
informovaŤ písemně PoskyŤovoŤele o vadach (vždy uvede daŤum
ZjišŤění vady, specifikaci vady a popis Ťoho, jak se vada
projeuje) a o uplaŤněIných naroIcích Z vaol;

i) sezndmiŤ se servisními a zdručními, licenčními či jinými
podmínkami dodovoŤele o řídiŤ se jimi. Příjemce zdjisŤí provddění
garančních a pogarančních prohlídek a oprav PředměŤu
auŤoriZovdným servisem a nese jejich naklady;

j) bez prodlení plniŤ povinnosŤi, kŤeré by jinak dle
příslušných pravních předpisŮ měl plniŤ vlasŤník PředměŤu;

k) poskyŤovaŤ PoskyŤovoŤeli poŤřebnou součinnosŤ při fyzické nebo
doklddové invenŤdriZoci PředměŤu. Zejména je povinen na výzvu
PoskyŤovoŤele vyplniŤ „ProŤokol o invenŤdriZoci“ o ZosldŤ jej
PoskyŤovoŤeli po dobu Ťrvaní leasingu vždy nejpozději do l5.
ledna každého nasledujícího roku Za uplynulé ÚčeŤní období.

|V.2.4. Změny, vesŤavby a jakékoliv jiné Úpravy PředměŤu včeŤně jeho
upgrade mŮže Příjemce provésŤ pouze s předchozím písemným výslovným
souhlasem PoskyŤovoŤele. UsŤanovení předchozí věŤy se nevZŤahuje na
updaŤe PředměŤu, kde Ťo jeho povaha umožňuje. Provede-li Příjemce
Změny, vesŤavby nebo jiné Úpravy PředměŤu včeŤně jeho upgrade bez
předchozího písemného souhlasu PoskyŤovoŤele, je povinen na výzvu
PoskyŤovoŤele uvésŤ PředměŤ ve lhŮŤě sŤonovené PoskyŤovoŤelem do
pŮvodního sŤavu, a Ťo na vlasŤní naklady, nedojde-li Ťím kpoškoZení či
Zničení nebo snížení funkčnosŤi PředměŤu. Při předčasném ukončení
Smlouvy (případně při řčidném ukončení Smlouvy, není-li PředměŤ
převaděn do vldsŤnicŤví Příjemce) ZavaZuje se Příjemce odsŤraniŤ na své
naklady veškeré vesŤavby a jiné Úpravy PředměŤu. V případě, že Příjemce
ŤyŤo neodsŤraní, je PoskyŤovoŤel oprćıvněn je nechaŤ odsŤraniŤ na naklady
Příjemce.
|V.2.5. Příjemce je povinen bezodkladně a vsoulodu s obecně
ploŤnými prdvními předpisy, pokud Ťo ŤyŤo vyžadují, přihlÓsiŤ PředměŤ na
příslušném evidenčním mísŤě či Úřadu a ZabeZpečiŤ, je-li Ťo prdvně možné,
aby PoskyŤovoŤel byl vpříslušném prŮkazu či dokladu a vpříslušném
regisŤru veden jako vlasŤník PředměŤu, dc'ıle aby bylo v regisŤru uvedeno a
Zaevidovdno regisŤrační číslo Smlouvy a doba leasingu. TenŤo prŮkaz či
doklad je Příjemce povinen doručiŤ PoskyŤovoŤeli nejpozději do lO
pracovních dnŮ ode dne převzeŤí PředměŤu. PrŮkaz či doklad je do
převodu vlosŤnického prava kPředměŤu na Příjemce nebo ŤřeŤí osobu
uložen u PoskyŤovoŤele. Jakékoliv manipulace sním je možno pouze
s písemným souhlasem PoskyŤovoŤele o Příjemce je vždy povinen jej vraŤiŤ
na adresu PoskyŤovoŤele nejpozději do lO pracovních dnŮ ode dne, kdy
jej obdržel.
|V.2.6. Příjemce je povinen bezodkladně a vsoulodu s obecně
ploŤnými prdvními předpisy, pokud Ťo ŤyŤo vyžadují, na vlasŤní nćıklddy
ZlikvidovaŤ případný obal PředměŤu, o Ťo i v případě, že by k ŤomuŤo byl
dle příslušného prćıvního předpisu povinen PoskyŤovoŤel.
|V.2.7. Příjemce je povinen řćıdně d včas vyřídiŤ veškeré řízení před
organem sŤćıŤní sprc'ıvy nebo samospravy vzŤahující se k porušení povinnosŤí
Ťýkajících se kPředměŤu a/nebo jeho provozu a řddně a včas uhradiŤ
veškeré případně orgc'ınem sŤÓŤní sprdvy nebo samospravy pravomocně
uložené majeŤkové sankce Za porušení povinnosŤí Ťýkajících se PředměŤu
a/nebo jeho provozu. V případě, že ŤyŤo sankce nebo jejich čÓsŤ uhradí
PoskyŤovoŤel, Příjemce je povinen mu ŤakŤo Zaplacenou čdsŤku
neprodleně uhradíŤ.
|V.2.8. ˇle-li Ťo s ohledem na charakŤer PředměŤu neZbyŤné či
přinejmenším vhodné sohledem na ochranu prav PoskyŤovoŤele, je
Příjemce povinen zajisŤiŤ provedení zćıpisu výhrady ve smyslu § 508 OZ do
příslušného veřejného seznamu / regisŤru (Zejména kaŤasŤru nemoviŤosŤí), a
Ťo bez zbyŤečného odkladu, nejpozději však do lO pracovních dnŮ ode
dne řadného převzeŤí PředměŤu, a ve sŤejné lhŮŤě doložiŤ PoskyŤovoŤeli
provedení zdpisu příslušnými lisŤindmi či jiným prokozdŤelným ZpŮsobem.
Příjemce ponese veškeré naklady s Ťím spojené.
|V.3. KonŤroIa PředměŤu
|V.3.1. PoskyŤovoŤel mé prčivo kdykoliv ZkonŤrolovdŤ sŤdv o umísŤění
PředměŤu, což mu je Příjemce povinen na poždddní kdykoli umožniŤ.
|V.3.2. Příjemce se ŤímŤo ZavaZuje umožniŤ nebo ZojisŤiŤ PoskyŤovoŤeli
vsŤup a vjezd do prosŤor, kde je PředměŤ umísŤěn, aby PoskyŤovoŤel nebo
osoby jím pověřené mohly kdykoliv vpracovní dny, počínaje dnem
převzeŤí PředměŤu Příjemcem, řddně redlizovoŤ výkon svých vldsŤnických
nebo jiných prc'ıv, Ťj. Zejména konŤrolovaŤ užívaní PředměŤu, provésŤ jeho
demonŤdž/deinsŤalaci a odvoz, respekŤive odněŤí nebo Zamezení užívdní v
případě předčasného ukončení Smlouvy.
|V.3.3. NasŤanou-li okolnosŤi, Za kŤerých je PoskyŤovoŤel opravněn
vypověděŤ Smlouvu, souhlasí Příjemce sŤím, že PoskyŤovoŤel kzajišŤění
svých prdv znehybní nebo Zneprovozní PředměŤ Ťechnickým opoŤřením, o
Ťo i bez předchozího ozndmení Příjemci nebo proŤi jeho vŮli. KzajišŤění
ŤěchŤo opaŤření je PoskyŤovoŤel opravněn si vyžćıdaŤ součinnosŤ ŤřeŤích
osob a Příjemce je povinen ŤakovéŤo opaŤření PoskyŤovoŤele sŤrpěŤ.

V. DOBA LEASINGU
V.1. Délka doby leasingu je sŤanovena ve Smlouvě, pfičemž se ma
Za Ťo, že doba leasingu končí vždy po uplynuŤí sjednané doby Ťrvdní
Smlouvy ke konci výročního dne prvního dne doby leasingu (počaŤku
doby leasingu).
V.2. PočdŤek doby leasingu je po dohodě smluvních sŤran sŤonoven
ŤakŤo:

a) den, uvedený jako den předdní PředměŤu na řadném
předdvacím proŤokolu, podepsaném Příjemcem, vněmž
Příjemce prohlčisil, že PředměŤ převzdl ve sŤovu ZpŮsobilém
obvyklému, resp. smluvenému užívaní včeŤně Ťoho, že byly
splněny případné další podmínky pro uvedení PředměŤu do
provozu (a Ťo i v případě, ukdží-li se prohldšení Příjemce uvedena
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v předavacím prolokolu jako nepravdiva), byl-li lenlo předavací
prolokol řadně a včaS doručen Poskylovaleli; nebo

b) den, ve klerěm se Poskylovalel prokazalelně dozvěděl O řadněm
předaní a převzelí Předmělu, pokud Poskylovaleli nebyl doručen
předavací prolokol řadně a včas. O počalku doby leasingu dle
loholo písmene bude Poskylovalel Příjemce písemnou formou
informoval.

V.3. Vpřípadě, Že Předměl ma býl vsouladu Se Smlouvou před
uvedením do provozu komplelovan dodavalelem u Příjemce, případně
dodavan dodavalelem Příjemci po samoslalných čaSlech, se Příjemce
zavazuje písemně oznamil PoSkylovaleli, Že Předměl je již ve slavu
způsobilěm k obvyklěmu užívaní, a lo bez zbylečněho odkladu polě, kdy
lakový okamžik naslal. Oznamení Příjemce není lřeba, byl-li Předměl ve
slavu způsobilěm obvyklěmu užívaní již v okamžiku, kdy Příjemce Předměl
od dodavalele nebo Poskylovalele převzal. Obdobně se uSlanovení Sub
V.3 použije lakě v případě zpělněho leasingu.

VI. LEASINGOVE PLATBY
VI.1. Leasingovými plalbami (dale lakě „ÚpIaly za leasing ) jsou veškerě

plalby vypIývající Ze Smlouvy, a lo zejměna:
a) mimořadna leasingova splalka;
b) leasingova Splalka;
c) převodní cena;
d) zpracovalelSký poplalek;
e) poholovoslnípoplalek;
f) oslalní poplalky a plalbyI, Úroky zprodlení,

vícenaklady apod. SIjednaně ve Smlouvě,
g) pojislně, a lo vpřípadě, Že Smlouva slanoví, Že pojišlění je

sjednano Ze Slrany Poskylovalele a není současlí leaSingově
splalky;

h) jakakoli jina plalba vyplývající Ze Smlouvy nebo hrazena
v souvislosli se Smlouvou.

VI.2. Použilé pojmy a jejich definice
VI.2.1. Mimořádná leasingové splalka je peněŽilě plnění Příjemce
Poskylovaleli poskylovaně před počalkem doby leasingu. Výše
mimořadně leasingově splalky je Slanovena ve Smlouvě, a lo na Zakladě
dohody PoSkylovalele a Příjemce. Mimořadna leasingova splalka je
splalna do 7 dnů ode dne uzavření Smlouvy, není-li ve Smlouvě Sjednano
jinak. Je-li dodavalelem lřelí osoba rozdílna od Příjemce a PoSkylovalele,
Příjemce a Poskylovalel se mohou v leasingově a/nebo dodavalelskě
smlouvě dohodnoul, Že Příjemce Za Poskylovalele uhradí dodavaleli
Předmělu příslušnou časl pořizovací ceny sjednaně vdodavalelSkě
smlouvě a Že Zcela nebo zčasli započlou pohledavku Příjemce Za
Poskylovalelem Z lilulu Úhrady lělo časli pořizovací ceny dle dodavalelSkě
smlouvy a pohledavku Poskylovalele Za Příjemcem zlilulu mimořadně
leasingově Splalky a/nebo jině Specifikovaně Úplaly za leasing dle

nahrada škody,

Smlouvy. V lakověm případě je Příjemce povinen do 7 dnů od provedení
lakově Úhrady doručil Poskylovaleli doklad nesporně prokazující, Že
Úhrada byla na Účel dodavalele provedena. ˇle-li dodavalelem Příjemce,
Příjemce a Poskylovalel se mohou ve Smlouvě dohodnoul, Že zcela nebo
zčasli započlou pohledavku Příjemce jako dodavalele za Poskylovalelem
zlilulu naroku na zaplacení pořizovací ceny dle dodavalelSkě smlouvy,
resp. její časli a pohledavku PoSkylovalele za Příjemcem Z lilulu
mimořadně leasingově splalky a/nebo jině specifikovaně Úplaly za leasing
dle Smlouvy.
VI.2.2. Leasingovó splalka je pravidelně peněŽilě plnění Příjemce
Poskylovaleli za leasing, jehož režim je slanoven ve Smlouvě. Výše, počel
a splalnoSl leasingových splalek je Slanovena ve Smlouvě. Výpočel výše
leasingově Splalky provadí Poskylovalel proslředniclvím leaSingověho
solare používaněho Poskylovalelem. Talo procedura je finanční funkcí,
kde proměnnými jsou finanční dluh v měně refinancovaní ke dni
zdanilelněho plnění splalky, počel všech zbývajících leasingových splalek,
leasingový Úrok, režim splacení (počalkem nebo koncem Splalkověho
období mezi dvěma splalkami) a převodní cena. Výše leasingově Splalky
zavisí na výši leasingově ceny, na výši mimořadně leaSingově Splalky,
počlu leasingových splalek, pořizovací ceně, leaSingověm Úroku, kurzu
měny kupní ceny Zdodavalelskě smlouvy kčeskě koruně a kurzu měny
refinancovaní k českě koruně. Leasingova splalka v Sobě Zahrnuje splalku
pořizovací ceny Předmělu, Splalku finanční služby (v užším Slova Smyslu),
vproporcialní časli DPH, apojišlění Předmělu u Smluv, kde Předměl
pojišluje Poskylovalel.
VI.2.3. Převodní cena je jednorazově peněŽilě plnění Příjemce
Poskylovaleli, Za něž Příjemce nabude vlaslnickě pravo k Předmělu po
skončení leasingu. Převodní cena Předmělu je slanovena ve Smlouvě,
přičemž Poskylovalel ma pravo lulo cenu jednoslranně změnil v lěchlo
případech:

a) pokud se leaIsiIngova cena na počalku či vprůběhu leIaSingu
zvýší nebo Sníží a současně původně Sjednana převodní cena
Předmělu je vyšší než nula;

b) pokud dojde ke Změně leasingově ceny Zdůvodu např.
lechnickěho Zhodnocení Předmělu;

c) pokud dojde ke Změně kursu českě koruny kměně převodní
ceny, pokud lalo je Slanovena v jině než luZemskě měně;

d) pokud by výše převodní ceny na konci leasingu porušovala
uslanovení obecně Zavazných pravních předpisů pro leasing.

Pro změnu výše převodní ceny plalí obdobně uslanovení sub VI.4.5.
VI.2.4 Zpracovalelský poplalek je jednorazově peněŽilě plnění
Příjemce Poskylovaleli za adminiSlralivní služby poskylnulě v Souvislosli
s přípravou leaSingově operace a uzavřením Smlouvy.
VI.2.5. Poholovoslní poplalek je Úplala za dočaSně nevyužilou časl
finančního objemu pro pořízení Předmělu v době mezi uzavřením Smlouvy
a plalbou dodavaleli.
VI.2.6. Jinó plalba je jednorazově peněŽilě plnění poskylnulě
Příjemcem Poskylovaleli vsouvislosli SleasingIem, vždy výlučně ve výši
skulečně Poskylovaleli prokazalelných vedlejších, neočekaIvaných nebo
nově vzniklých nakladů souvisejících S lIeasingovou operací dle Smlouvy.
Poskylovalel maI Zej'Iměna narok na Úhradu výdaju, klerě mu vznikly
vsouvislosli S pořízením Předmělu a klerě nebyly ke dni počalku doby
leasingu nebo ke dni zdanilelněho plnění zahrnuly do leasingově ceny
nebo do leasingově splalky.
VI.2.7. Pořizovací cena Předmělu je cenou Skulečně Zaplacenou
Poskylovalelem dodavaleli Předmělu na Zakladě dodavalelskě smlouvy,
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resp. vpřípadě releasingu cenou dohodnulou mezi Poskylovalelem a
Příjemcem.
VI.2.8. Sazbou mezifinancovóní se rozumí sazba, pomocí níž se slanoví
Úhrada hrazena Příjemcem Poskylovaleli na krylí nakladů Poskylovalele
na mezifinancovaní mezi dnem zaplacení ceny nebo její časli dle
dodavalelskě Smlouvy Za Předměl dodavaleli, případně dalších nakladů
spojených SpoříZením Předmělu včelně DPH, resp. jednollivých plaleb
předem placených před předaním a převZelím Předmělu, a dnem
počalku doby leasingu včelně. Smluvní Slrany Se dohodly, Že Shora
uvedena Úhrada, klera ma býl hrazena Příjemcem Poskylovaleli na krylí
nakladů PoSkylovalele na mezifinancovaní, může býl PoSkylovalelem
požadovana bud jednorazově po dni počalku doby leasingu nebo
průběžně, a lo vždy ve lhůlě Splalnosli uvedeně na příslušněm daňověm
dokladu, případně ve lhůlě uvedeně v písemně výzvě k Zaplacení.
VI.2.9. Finanční služba (v užším Slova SmySlu) vyjadřuje navýšení
leasingově ceny Zlilulu leasingověho Úroku a zahrnuje v sobě refinanční
naklady PoSkylovaIlele a marži PoSkylovalele.
VI.2. 10. Finanční dluh je časlka vyjadřující
angažovanosl PoSklo\I/alele.
VI.2. 11. Leasingový Úrokje Úrokova Sazba Poskylovdlele, klerou Se Úročí
finanční dluh a jež slouží pro výpočel výše leasingově Splalky Procenlní
výše leaSingověho Úroku je součlem procenlní výše referenční sazby a
procenlní výše marže PoSkylovalele.
VI.2.12. Referenční sazba je Úrokova Sazba vyjadřující Úvěrově
podmínky, za nichž Ije financovan PoSkylovalel Pokud není ve Smlouvě
slanoveno jinak, její Zvýšení Zaklada pravoI Poskylovalele jednoslranně
odpovídajícím Zpusobem poměrně Zvýšil výši Úplal za leasing (Zejměno
leasingových Splalek). Zvýšení leasingověho Úroku oproli podmínkam ze
Smlouvy odpovida zvýšení referenční Sazby. Není-li výše referenční sazby
uvedena ve Smlouvě či jinak sdělena Poskylovalelem Příjemci, činíjejí výše
vždy min. obvyklou Úrokovou sazbu u obdobněho lypu financovaní
(zejměna Úvěrů v obdobně výši a na obdobnou doq SplaceníI)
požadovanou bankami dle sídla Poskylovalele v době, zIa níž jIe příslušna
Úlala za leasing hrazena. Dosahuje--li referenční sazba zaporně hodnoly,
ma se za lo, Že referenční sazba je na nulově Úrovni. lvlarže Poskylovalele
je Úrokova Sazba předslavující naklady PoSkylovalele nekrylě Referenční
sazbou a dale Zisk Poskylovalele; procenlní výši marže Poskylovalele
slanoví Poskylovalel a její výše činí (neslanoví-li Poskylovalel sazbu jinak)
vždy min. obvyklou výši marže u obdobněho lypu financovaní (zejměna
Úvěrů vobdobně výši a na obdobnou dobu Splacení) požadovanou
bankami dle Sídla Poskylovalele vdobě, za níž je příslušna Úplala za
leasing hrazena.
VI.2.13. Měna splacení je měna, ve klerě jsou hrazeny ÚplIaly Za leasing.
VI.2.14. Celková cena IeIasingu je časlka kalkulovana jako součel
mimořadně leasingově splalky, všech řadných leasingových Splalek,
všech Splalek pojislněho (je lı pojišlění Zajišfovano PoskylovalelIem) a
převodní ceny, jak sjednana ve Smlouvě. Ve Smlouvě je celkova cena
leasingu uvaděna v předběžně výši, vychazejIící z předpokladaných
hodnol znamých ke dni uzavření Smlouvy. Slanoví- li lak obecně Zavazně
pravní předpisy (zejměna Z pohledu DPH), vySlaví na časlku odpovídající
celkově ceně leasingu Poskylovalel předem (v lermínech a dle pravidel
slanovených obecně Zavaznými pravními předpisy) Příjemci Souhrnný
daňový doklad.
VI.3. Zásady výpočlu úplal Za leasing a nakladanís nimi
VI.3.1. Veškerě naklady na pořízení Předmělu hrazeně v jině měně, než
je měna refinancovaní, budou převedeny na měnu refinancovčıní
příslušným kurSem banky Poskylovalele v den jejich Úhrady.
VI.3.2. Daňový režim Smlouvy (Zejměna z pohledu zakonně daně
z přidaně hodnoly - dale jen „daň z přidaně hodnoly“ či „DPH“ - a jejího
Účlovaní, Splalnosli ald.) se řídí příslušnými obecně zavaznými pravními
předpisy.
VI 3.3.

skulečnou finanční

VIeškerěI ÚplalyI Za leasing budou navýšeny, pokud lo vyplýva

neobsahují) či jině daně, a Příjemce je povinen i lakovou DPH či jině daně
Poskylovaleli řadně a včas uhradil,
VI3..4 Úplaly za leasing hradí Příjemce na Zakladě jednollivých
daňových dokladů či jiných dokumenlů vyslavených PoSkylovalelem
(vždy ve lhůlě Splalnosli uvedeně na dolčeněm daňověm dokladu /
dokIumenlu). Poskylovalel qde vyslavoval daňově doklady vsouladu
s příslušnýmiı obecně Zavaznými pravními předpisy. Slanoví- li lak obecně
zavazně pravIní předpisy, bude daňový doklad na všechny leasingově
splalky a další plalby dle Smlouvy (lj. na celkovou cenu leasingu) vyslaven
jeIdnoraIzově předem, vlermínech a dle pravidel slanovených obecně
zavaznými pravními předpisy (splalnosl jedInollivých splalek Se pak řídí
Smlouvou, případně splalkovým / plalebním kalendařem, vyslaveným
Poskylovdlelem, klerý ale již není daňovým dokladem, ale slouží pouze
jako podklad pro placení)
VI3..5 Pokud loI obecně Zavazně Ipravní předpisy pro daný lIypI
obchodu umožňuí (a neslanoví- li Zavazně jiný režim vyslavIovaní
daňových dokladu, Splalnosli DPH apod.), je Poskylovalel opravněn
rozhodnoul, zda budou vyslavovany samoslalně faklury - daňově doklady
na jednollivě splalky, či zda bude vyslaven na budoucí období souhrnný
splalkový kalendař - daňový doklad; lakově svě rozhodnulí je
Poskylovalel opravněn kdykoliv změnil, anapř.Zneplalnil již vydaně
splalkově kalendaře a nahradil je novými, případně rozhodnoul, že
nadale budou vyslavovany jen SamoSlalně faklury - daňově doklady na
jednollivě leasingově splalky. Uslanovení loholo odslavce se nepoužije,
pokud obecně Zavazně pravní předpisy slanoví, že musí býl daňový
doklad na všechny leasingově splalky a další plalby dle Smlouvy (lj. na
celkovou cenu leasingu) vyslaven jednorazově předem.
VI.3.6. l v případě, Že není vyslavovan Splalkový kalendař - daňový
doklad, může Poskylovalel rozhodnoul, Že bude vyslaven plalební
kalendař (coby podklad pIro placení,I nikoliv daňový doklad_); hovoří- li se
vlěchlo VSPL o splalkověm kalendaři, považujeI se za něj pro lakový
případ PoSkylovaleleIm vyslavený plalební kalendař.
VI3..7 Leasingově splalky Zaplaceně Příjemcem nebo splalně před
počalkem doby leaSIinguI nejsou leasingovýrIni splalkIami, ale plalbami
předem na leaSingově Splalky a jsou zdanilelným plněním.
VI.3.8. Úplala za leasing jIe zaplacena řadně a včas lehdy, jeslliže jIe ve
lhůlě Splalnosli a v plně výši neodvolalelně připsana na Účel
PoSkylovalele.
VI.4. Leasingové splalky
VI.4.1. Výpočel leasingových splalek na Zakladě leasingově ceny
provadí výhradně Poskylovalel. Pro výpočel pravidelných splalek používa
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Slandardní výpoČel pro výpoČel leasingových splalek (měSíČní, Člvrllelní,
pololelní, resp. roČní).
VI.4.2 Zakladem kalkulace pro Slanovení výše leasingové Splalky je
Souhrn veškerých nakladů skuleČně uhrazených Poskylovalelem Za
ÚČelem Či v souvisloSli S uzavřením Smlouvy, pořízením Předmělu, řadným
Uvedením Předmělu do provozu a poSkylnulím Předmělu do leasingu
Příjemci, a vzniklých Poskylovaleli do dne uvedení Předmělu do provozu
(lZv. leaSingova cena) vaklualní výši, jeŽ je SníŽen o mimořadnou
leasingovou Splalku ale Smlouvy, dale poČel splalek, ZůSlalkova cena ale
Smlouvy, dělka Smlouvy, leasingový Úrok, jehoŽ Zakladem je referenČní
Sazba, a reŽim Splacení (případný odklad splalek a Syslěm Splacení
poČalkem nebo koncem plalebního období nebo nepravidelný Splalkový
kalendař). Je-li Poskylovalelem vydan nový Splalkový kalendař, jeho
doruČením Příjemci se nahrazuje původní splalkový kalendař vČaSli
lýkající Se dosud neSplalných Splalek; obdobně bude poslupovano, byly-li
na poČalku doby leasingu faklurovany všechny leasingově Splalky a další
plalby dle Smlouvy (lj. celkova cena leasingu) jedním jednorazovým
daňovým dokladem (v lakověm případě vyslaví Poskylovalel odpovídající
opravný daňový doklad všude lam, kde lakova povinnosl bude Z obecně
Zavazných pravních předpisů vyplýval, a vlomu odpovídajícím rozsahu
upravíi výši jednollivých leasingových Splalek).
VI.4.3. Leasingova Splalka obsahuje Splalku leaSingově ceny, Splalku
finanČní SluŽby (v uŽším Slova SmySlu), vproporcionalní Časli DPH, a
případně pojišlění, pokud lak bylo Sjednano ve Smlouvě. Výše
leasingových Splalek je předběŽně Slanovena ve Smlouvě, příp. rovněŽ
informalivním Splalkověm kalendaři, jeŽ, byl-li vyslaven, je přílohou
Smlouvy.
VI.4.4. Leasingova Splalka je splalna vŽdy ve lhůlě slanoveně
Splalkovým kalendařem Poskylovalele Zpracovaným v souladu Se
Smlouvou.
Vl.4.5. Výši Úplal Za leasing uvedených ve Smlouvě je Poskylovalel
opravněn jednoslranně změnil, a lo i opakovaně, vŽdy lehdy, jeSlliŽe je
splněna klerakoli Z lěchlo podmínek:

a) pořizovací cena Předmělu je prokazalelně vyšší nebo niŽší neŽ
pořizovací cena uvedena ve Smlouvě,

b) během doby leasingu dojde ke Změně/Změnam obecně
zavazných (ÚČinných) předpisů, klerě změní výši daní a poplalků
vybíraných vSouviSloSli S Předmělem, finanČním leasingem,
způsobem financovaní nebo pojišlěním Předmělu;

c) na zakladě dohody Příjemce a Poskylovalele dojde ke změně
něklerěho Z paramelrů uvedeněho ve Smlouvě v době od
podpisu Smlouvy do konce leasingu (lj. například dělka smlouvy,
změna kupní ceny, změna reŽimu splalek apod.)

d) na Zakladě dohody Příjemce a Poskylovalele dojde ke změně
aklualní hodnoly předmělu, a lo na Zakladě jeho lechnickěho
zhodnocení nebo Z důvodu znehodnocení Časli Předmělu;

e) během doby leasingu dojde ke změně ceny Předmělu, Za niŽ ma
býl l)enlo převeden Příjemci po ukonČení leasingu (převodní
cena;

f) měna sjednana ve Smlouvě bude během lrvaní Smlouvy
nahrazena novou měnou; v lakověm případě bude výše Splalek
v nově měně Slanovena vŽdy lak, aby hodnola splalky vůČi
měně nahrazující Zůslala vůČi měně původní nezměněna.
V případě, Že nebude lechnicky moŽně urČil kurs měny
refinancovaní k EUR, pak Poskylovalel pouŽije kurs k USD;

g) během doby leasingu dojde prokazalelně ke zvýšení referenČní
sazby, ke Změnam vedoucím ke zvýšení Sazeb na Českem
peněŽním akapilalověm lrhu nebo k jine změně podmínek
Úvěrovaní Poskylovalele, jejichŽ důsledkem je zvýšení nakladů
Poskylovalele na jeho Úvěrovaní;

h) dojde-li kdykoliv po uzavření Smlouvy ke změně ceny nakladů na
pojišlění Předmělu (je-li pojišlění Zajišlovano Poskylovalelem).

VI.4.6. Podmínka uvedena Sub Vl.4.5.g) plalí pro floal financovaní
(financovaní Zavislě na pohybu referenČní sazby v ČaSe) po celou dobu
leasingu, pro fixní financovaní plalí pouze od okamŽiku uzavření Smlouvy
do posledního dne prvního měsíce po poČalku doby leasingu. Od prvního
dne druhěho měsíce po poČalku doby leasingu nema pohyb referenČní
Sazby na výši leasingových Splalek u fixního financovaní vliv.
VI.4.7. Při Splnění klerěkoliv z podmínek uvedených sub Vl.4.5 se výše
leasingově Splalky mění lak, Že Se poměrně zvyšuje nebo sniŽuje
vlakověm rozsahu, klerý odpovida naSlalě změně, na Zakladě klerě Se
mění výše leasingově splalky. Byly- li na poČalku doby leasingu faklurovany
všechny leasingově splalky a další plalby dle Smlouvy (lj. celkova cena
leasingu) jedním jednorazovým daňovým dokladem, vySlaví Poskylovalel
odpovídající opravný daňový doklad všude lam, kde lakova povinnosl
bude Zobecně Zavazných pravních předpisů vyplýval, a v lomu
odpovídajícím rozsahu upraví i výši jednollivých leasingových Splalek.
SkuleČnoSli Zakladající Změnu výše leasingově splalky je Poskylovalel
povinen Sdělil Příjemci písemně Samoslalným dopisem nebo oznamil
vyZnaČením na daňověm dokladu. Příjemce se zavazuje plalil leasingově
Splalky ve změněně výši ode dne oznamení změny. Poskylovalel je
povinen na písemnou Žadosl Příjemce předloŽil Příjemci doklad o
SkuleČnoSli, na jejímŽ Zakladě došlo ke změně výše leasingových splalek;
nepředloŽení uvedeněho dokladu však nema vliv na povinnosl Příjemce
provaděl plalby ve Změněně výši.
VI.5. Próva a povinnosli Příjemce lýkající se úplal Za leasing
VI.5.I. Příjemce Je povinen řadně plalil Úplaly Za leasing a poukazoval
je na ÚČel urČený Poskylovalelem. Veškerě Úplaly Za leasing je povinen
Příjemce plalil pouze bezholovoslním převodem na slanovený bankovní
ÚČel Poskylovalele nebo vkladem na Slanovený bankovní ÚČel na
poboČce příslušně banky. Příjemce je povinen reSpekloval případnou
Změnu bankovního Spojení Poskylovalele.
VI.5.2. Veškerě naklady Spojeně S Úhradou Úplal Za leasing a připSaním
na ÚČel Poskylovalele, Zejměna pak bankovní poplalky ÚČlovaně bankou
jak na Slraně Příjemce, lak na Slraně Poskylovalele, neSe Příjemce.
VI.5.3. Vpřípadě, Že Příjemce neobdrŽel vČaS Zjakěhokoliv důvodu
daňový doklad (fakluru nebo Splalkový kalendař) a došlo jiŽ kpředaní
Předmělu, je povinen provaděl plalby Úplal Za leasing v lermínech
Splalnosli a ve výši dle Smlouvy, příp. uvedeně v informalivním Splalkověm
kalendaři, byl-li vyslaven a Příjemce jej obdrŽel při podpisu Smlouvy.
Případný rozdíl bude vyrovnan.
VI.5.4. Příjemce je povinen provaděl plalby všech Úplal Za leasing na
ÚČel Poskylovalele na Zakladě daňových dokladů Či jiných dokumenlů
vyslavených Poskylovalelem v době Splalnosli na nich uvedených.

Všeobecně Smluvní podmínky finanČního leasingu - verze O9

x Raiffeisen
LEASING

VI.5.5. Příjemce je povinen při plalebním Slyku dodrŽoval oZnaČení
jakekoliv jím ZaSílaně plalby přiřazeným variabilním symbolem.
VI.5.6. Příjemce je povinen hradil Úplaly Za leasing a veškerě oSlalní
peněŽilě dluhy v nezměněně výši i v době, kdy je Předměl Zjakěhokoliv
důvodu zcela nebo ČasleČně neZpůSobilý provozu (např. vykazuje vady)
nebo pokud došlo kjeho odcizení Či Úplněmu ZniČení, a lo aŽ do okamŽiku
předČaSněho ukonČení Smlouvy
VI.6. Próva a povinnosli Poskylovalele lýkající se úplal Za leasing
VI.6.I. Poskylovalel je opravněn kdykoliv uSpokojil Svě pohledavky Za
Příjemcem lěŽ Z oSlalních přijalých plnění, a lo i Z jiných Smluvních lahů
uzavřených S Příjemcem. Poskylovalel a Příjemce se dohodli, Že
Poskylovalel je ke dni předČaSněho ukonČení Smlouvy opravněn
jednoslranně ZapoČísl jakěkoli plalby poskylnulě Příjemcem oproli svým
splalným i neSplalným pohledavkam Ze Smlouvy.
VI.6.2. Je- li Poskylovalel v průběhu leasingu Poskylovalelem Z více
finanČních Smluv (lj. jakýchkoli Smluv, na jejich Zakladě bylo Příjemci
poskylnulo jakěkoli financovaní) uzavřených s Příjemcem, je vpřípadě
prodlení Příjemce s Úhradou klerěkoliv Úplaly Za leasing a/nebo plalby
zjině Smlouvy opravněn rozhodnoul o lom, na Úhradu jakých plalebních
povinnoslí Příjemce jeho došlě plalby pouŽije O svem rozhodnulí ZapoČísl
došlě plalby na pohledavky z jině smlouvy (Či na Úhradu jině pohledavky
zlěŽe Smlouvy), neŽ na klerou byly lylo plalby urČeny, je Poskylovalel
povinen Příjemce bez ZbyleČněho odkladu informoval.
VI.6.3. Veškerě Zajišlění Zajišlující dluhy Příjemce vůČi Poskylovaleli,
a lo i dluhy budoucí, vzniklě Z klerěkoli Ze Smluv uzavřených mezi
Příjemcem a Poskylovalelem bez ohledu na lo, Zda lylo smlouvy v době
uzavření Smlouvy jiŽ eXiSlují Či leprve v budoucnu vzniknou, Zajišluje lakě
dluhy Příjemce vůČi Poskylovaleli, a lo i dluhy budoucí, vzniklě Ze Smlouvy.
Slejně lak Zajišlění Zajišlující dluhy Příjemce vůČi Poskylovaleli, a lo i dluhy
budoucí, vzniklě Ze Smlouvy Zajišluje lakě dluhy Příjemce vůČi
Poskylovaleli, a lo i dluhy budoucí, vzniklě Z klerěkoli Ze Smluv uzavřených
mezi Příjemcem a Poskylovalelem bez ohledu na lo, Zda lylo smlouvy v
době uzavření Smlouvy JiŽ eXiSluJ'í Či leJorve v budoucnu vzniknou.
VI.7. Sankční uslanovení lykajícı se úplal Za leasing
VI.7. I. Příjemce je povinen Zaplalil Poskylovaleli lakě veškerě naklady
spojeně S vymahaním pohledavek Poskylovalele Za Příjemcem.
VI.7.2. ˇle-li Příjemce v prodlení Se zaplacením klerěhokoli Ze Svých
peněŽilých dluhů vyplývajících Ze Smlouvy, je Poskylovalel opravněn
pouŽíl plalby Zaslaně mu Příjemcem v pořadí dle Svěho rozhodnulí,
zpravidla však laklo:

a) na Úrok z prodlení;
b) na Smluvní pokuly;
c) na nahradu škody;
d) na nejslarší leasingově splalky;
e) na oSlalní plalby Z lilulu Smlouvy.

VI.7.3. S opravněními Poskylovalele uvedenými Sub Vl.ó a VI.7.2
podpisem Smlouvy Příjemce výslovně SouhlaSí. Případně rozdíly vzniklě
vdůsledku opoŽděně nebo neÚplně plalby je Příjemce povinen Zaplalil
Poskylovaleli vlermínu nejbliŽší nasledujici leasingově splalky Se všemi
důsledky Z opoŽděně nebo neÚplně plalby vyplývajícími Příjemce je
povinen veškerě Úplaly Za leasing provaděl bez jakěkoliv sraŽky. Příjemce
není opravněn kZapoČlení, ZadrŽení nebo SníŽení klerěkoli ZÚplal Za
leadng.

VII. POJISTENI
VII.I. Obecná uslanovení
VII.I .1. Použilé pojmy a jejich definice

a) Pojislilel je pojišťovna klera s pojislníkem uzavřela pojislnou
Smlouvu o příSlušněm pojišlění. PojiSlilelem můŽe býl vŽdy pouze
pojišlovna, jeŽ je Zapsana na Seznamu pojišloven
akceplovaných Poskylovalelem. Poskylovalel je opravněn
Žadosl Příjemce o pojišlění u pojišlovny, jeŽ není Zapsana na
Seznamu pojišloven akceplovaných Poskylovalelem, kdykoli bez
odůvodnění odmílnoul.

b) Pojislníkje osoba, klera S pojišlovnou uzavřela pojislnou Smlouvu.
c) Pojišlěný je len, vjehoŽ prospěch je pojislna Smlouva uzavřena

(lj. Poskylovalel nebo Příjemce)
VII.I .2. Zásady pojišlění

a) Předměl vČelně všech Svých SouČaSlí a příslušenSlví musí býl
pojišlěn po celou dobu, kdy je jeho vlaslníkem Poskylovalel (dale
jen „doba pojišlění“). Rozsah, Způsob a podmínky pojišlění
Slanoví vŽdy Poskylovalel, a lo bud'lo ve Smlouvě, nebo ve
Zvlašlním dokumenlu (např. na formulaň Informace
kindividualnímu pojišlění, polvrzení o pojišlění Či podmínky
pojišlění), předaněm Příjemci. Poskylovalel je opravněn kdykoliv
v průběhu lrvaní Smlouvy původně slanovený rozsah, Způsob a
podmínky pojišlění jednoslranně Změnil písemným oznamením
Příjemci, a lo i v případě, Že něklerý Z uvedených paramelrů byl
uveden přímo ve Smlouvě. Příjemce je povinen nově
Poskylovalelem Slanovený rozsah, Způsob a podmínky pojišlění
akceploval, a bez ZbyleČněho odkladu uvěsl pojišlění Předmělu
Snimi do Souladu, nezajišluje-li uvedeně Sam Poskylovalel. V
případě, Že Předměl není kdykoliv vprůběhu doby pojišlění
pojišlěn, nebo je pojišlěn nikoliv v Souladu se Smlouvou nebo
obecně Zavvazným pravním předpisem, nesmí jej Příjemce uŽíval.

b) V případě, Že Poskylovalel uhradí, resp. ma uhradil dodavaleli i
jen ČaSl pořizovací ceny Předmělu před převodem vlaSlnickěho
prava na Poskylovalele, Příjemce je povinen Předměl pojislil
nebo ZajiSlil pojišlění Předmělu a Zřídil nebo nechal Zřídil
případnou vinkulaci pojislněho plnění Z loholo pojišlění ve
prospěch Poskylovalele, je-li lalo Poskylovalelem poŽadovana,
a lo nejpozději od okamŽiku Úhrady i jen Časli pořizovací ceny
Předmělu. Pojišlění dle předchozí věly musí pokrýval veškera
obvykla rizika vČelně rizik Spojených s dopravou, vykladkou a
monlaŽí Předmělu S lím, Že Poskylovalel je vŽdy opravněn
poŽadoval vělší rozsah pojišlění.

c) Vpřípadě umíSlění Předmělu mimo Území, na něŽ Se lahuje
Slandardní pojišlění, musí býl pojišlění rozšřeno i na rizika Spojena
S umíSlěním Předmělu mimo lolo Území.

d) Smlouva Slanoví, kdo je pojislníkem, ledy kdo je povinen pojislil
Předměl a rozsah loholo pojišlění. Není-li ve Smlouvě Slanoveno
jinak, Předměl musí býl pojišlěn v zavislosli na jeho povaze vŽdy
minimalně na veškerě obvyklě druhy rizika vČelně rizik spojených
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S monipUlÓcí S Předmělem před jeho Uvedením do provozu, při
jeho přeImísIlovÓní nebo jině než sldnddrdní monipUlÓci, klerě
připÓdÓjí v ÚvÓhU vzhledem kjeho chÓrÓklerU, povdze o způsobU
poUžilí.
Příjemce je povinen bez ohledU nd lo, zdo je Či není pojislníkem
dle Vll.l.2. písm. d), pojislil Předměl nd dobU Od přechodU
nebezpečí škody no PředmělU dle dodovolelskě smlov do
řÓdněho převzelí PředmělU od dodovolele. Příjemce je ledy
povinen pojislil zejměnd riziko monipUldce, sklÓdÓní PředmělU
zdoprovního proslřed, monlÓže Ó doprÓvy, pokUd lolo riziko
nejsoU krylo pojišlěním dodovolele PředmělU.
Slonoví-li obecně zÓvÓzný prÓvní předpis povinnosl Příjemci býl
pojislníkem nebo pojišlěným, Příjemce je vždy povinen lÓkově
pojišlění UzÓvříl.
Příjemce je povinen se seznÓmil se všemi podmínkÓmi příslUšněho
pojišlění Ó pojislnými podmínkÓmi pojislilele. Příjemce je povinen
dodržovol povinnosli slonoveně v pojislně smloUvě, obecně
zÓvozných prÓvních předpisech Ó pojislných podmínkÓch
pojislilele, Ó lo po celoU dobU pojišlění.
V přípÓdě, že Poskylovoleli vznikne škodÓ no PředmělU nebo lřelí
osobě vznikne škodo, klerÓ jokkoliv soUvisí s Předmělem, resp.
jeho provozem, Ó lolo škodo nebUde, Óljiž zjdkěhokoliv důvodU,
Uhrozeno zceld nebo zČÓsli zpojislněho plnění, vyploceněho
Pojislilelem, přípÓdně pojislně plnění nebUde vypldceno vůbec,
je povinen škodU, resp. rozdíl mezi výší škody o vyploceným
pojislným plněním Uhrodil vždy Příjemce bez ohledU no lo, zdo je
pojislníkIem Poskylovolel Či Příjemce, resp. bez ohledU nd lo, kdo
pojišlěníIsjedInÓvÓl.

PojislnÓ udÓlosl
Při vznikU pojislně UdÓlosli je Příjemce povinen poslUpovÓl podle
obecně zÓvÓzných prÓvních předpisů Ó vsoUlodU s pojislnoU
smloUvoU, zÓbezpeČil všechny důkÓzy o jině nezbylně doklÓdy
nUlně k zÓjišlění prÓv nÓ výplÓlU pojislněho plnění Ó poskylnoUl
veškeroU polřebnoU soUČinnosl.
Příjemce je dÓle povinen neprodleně, nejpozději do 5 dnů od
vznikU pojislně UdÓlosli lUlo skUleČnosl oznÓmil Poskylovoleli Ó
pojislileli společně s Uvedením specilikoce Smlov. OznÓmení
UČiněně Poskylovoleli mUsí býl dorUČeno Poskylovoleli v písemně
formě o mUsí obsÓhovÓl nejměně lylo nÓležilosli:
dÓlUm vznikU pojislne UdÓlosli;
regislrÓČní Číslo pojislne UdÓlosli pojislilele, bylo-li již přiřÓzeno;
Číslo Smlov;

' . skUleČnosl, zdd bylo proli Příjemci Uplolněno prÓvo nd nÓhrÓdU
škody, je--li Příjemci lolo znÓmo;
skUleČnosl, zdd IIvsoUvislosli s pojislnoU UIdÓloslí bylo zÓhÓjeno
sprÓvní Či lreslnívrízení, je--li Příjemci lolo znÓmo;

'. skUleČnosl, že poškozeným byl UplÓlněn nÓrok no nÓhrÓdU
škody UsoUdU nebo U jineho příslUšněho orgÓnU, pokUd se o
lělo skUleČnoslí Příjemce dozví.

Příjemce je spoleČně soznÓmením dle předchozího písmene
povinen předložil Poskylovoleli lěž příslUšně doklÓdy o v průběhU
šelření pojislne UdÓlosli poslUpovÓl v soUlÓdU s pokyny pojislilele.
Příjemce je povinen při vznikU pojislně UdÓlosli doložil
poškozeněmU bez zbyleČněho odklÓdU Ó no jeho žÓdosl údoje o
doklÓdy polřebně kUplÓlnění prÓvo poškozeněho nÓ nÓhrÓdU
škody.
Příjemce se zÓvÓzUje, že v přípodě pojislne UdÓlosli Uvede do 60
dnů ode dne jejího vznikU Předměl do původního slÓvU, lj. slÓvU,
klerý pojislne UdÓlosli předchÓzel, Ó lo no vloslní nÓklÓdy.
Poskylovolel není v prodlení s výplÓloU přijolěho pojislněho
plnění Příjemci do doby, než Příjemce Uvede Předměl do
původního slÓvU dle loholo písmene.

Pojislně plnění
Pojislně plnění vyplolí pojislilel vsoUlodU spojislnoU smloUvoU
nebo no zÓklÓdě vinkUloce nebo jineho obdobněho dokUmenlU
Poskylovoleli. Přijolě pojislne plnění sníženě o ČÓslkU odpovídojící
výši veškerých neUhrÓzených (vČelně nesplÓlných) dtů
Příjemce vůČi Poskylovoleli vyplolí Poskylovolel Příjemci poUze nd
zÓklÓdě jeho písemně žÓdosli, neslonoví-li SmloUvÓ jinÓk.
VyplÓcení poislněho plnění Poskylovoleli nezbÓvUje Příjemce
poIvinnosli knÓhrÓdě škody v plně výši. Příjemce je vlÓkověm
přípÓděIpIovinen zdplolil Poskylovoleli ČÓslkU odovídÓjící rozdílU
mezi výší vzniklě škody Ó pojislným plněním vyploceným
pojislilelem, resp. vložil lUlo ČÓslkU do Uvedení PředmělU do
slÓvU, klerý předchÓzel pojislně UdÓlosli.
PokUd pojislilel UplÓlní nd Poskylovoleli jdko pojišlěněm prÓvo nd
nÓhrÓdU nebo ČÓsl nÓhrody loho, co zd něho plnil, je Příjemce
povinen UplÓlněnoU ČÓslkU ve výši, v níž Poskylovolel plnil
pojislileli, neprodleně Uhrodil Poskylovoleli; lolěž plÓlí v přípodě,
že pojislilel požÓde no Poskylovoleli vrÓcení již vypldceněho
pojislněho plnění Či jeho ČÓsli.
V přípÓdě, že pojislně plnění vypldceně pojislilelem Poskylovoleli
je nižší než škodÓ Poskylovoleli vzniklÓ o SmloUvÓ bylo předČosně
UkonČenÓ, je Příjemce povinen vždy Uhrodil Poskylovoleli vznikly
rozdíl bez ohledU no lo, zdÓ je pojislníkeIm Poskylovolel Či
Příjemce, resp. bez ohledU no lo, kdo pojišlění sjednÓvol, Ó lo do
7 dnů ode dne, kdy bUde k Úhrddě IPoskylovÓlelem vyzvÓn.
Vpřípddě, že pojislně plnění není, dl již zjdkěhokoliv důvodU,
vypldceno pojislilelem Poskylovoleli Óni z ČÓsli, je Příjemce
povinen vždy Uhrodil Poskylovoleli celoU škodU bez ohledU nÓ lo,
zdo je pojislníkem Poskylovolel Či Příjemce, resp. bez ohledU no
lo, kdo pojišlění sjednÓvol, o lo do 7 dnů ode dne, kdy bUde k
Úhrddě Poskylovolelem vyzvÓn.
Je-li pojislníkem Příjemce, pak:

Příjemce je povinen pojislil Předměl vždy nejpozději od okÓmžikU,
kdy nd Poskylovolele jdko nd vlÓslníkÓ PředmělU přechÓzí
nebezpeČí škody no PředmělU vyplývdjící z podmínek
dodovolelskě smlov Uzovřeně mezi Poskylovolelem Ó
dodovolelem, nejpozději všÓk kokomžikU
PředmělU nebo jeho ČÓsli, o UdržovÓl lolo pojišlění Óž do
okÓmžikU převodU vlÓslnickěho prÓvo kPředmělU nd Příjemce
nebo odevzdÓní PředmělU Poskylovoleli.
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Příjemce je povinen zřídil vinkUlÓci pojislněho plnění ve prospěch
Poskylovolele, Ó lo ve lormě o v rozsÓhU Ókceplovdlelněm pro
Poskylovolele. Dokldd o lělo vinkUlÓci je Příjemce povinen
dorUČil Poskylovoleli do lO dnů od UzÓvření pojislně smlov,
nejpozději do lO dnů ode dne řÓdneho převzelí PředmělU. To
neplÓlí vpřípÓdech, kdy nÓrok nd výplÓlU pojislněho plnění
vznikÓ poUze Poskylovoleli přímo z pojislně smlov s pojislilelem.
Příjemce je povinen dorUČil Poskylovoleli do lO dnů ode dne
převzelí PředmělU kopii všech relevÓnlních pojislných smlUv o
zeleně kÓrly, bylo-li lolo vysloveno, přípodně dolších nezbylných
dokUmenlů, jsoIU--li lylo v doněm přípÓdě relevÓnlní.
Vpřípodě jdkěkoli změny Smlov neboI skUleČnoslí sojených
sPředmělem, jež mohoU míl vliv nd výši výplIÓly přípÓdněho
pojislněho plnění, zejměnÓ změny Umíslění PředmělU Či
lechnickěho zhodnocení PředmělU, je Příjemce povinen
příslUšným způsobem UprÓvil ldkě pojišlění PředmělU.
Příjemce je povinen v plněm rozsÓhU plnil svě povinnosli
(zejměno dty) z pojislně smlov o dorUČil Poskylovoleli
doklÓdy o zdplocení pojislněho vždy do 7 dnů po dni splolnosli
pojislněho.
Příjemce je povinen odevzdol Poskylovoleli veškerě doklÓdy
soUvisející s pojišlěním, Ó lo do 7 dnů ode dne, kdy Poskylovolel
odsloUpí od Smlov nebo kdy lUlo smloUvU vypoví.
NedorUČí-li Příjemce Poskylovoleli vinkUlÓci pojislněho plnění,
kopii pojislne smlov nebo doklod o zdplocení pojislněho no
nově pojislne období řÓdně o vČÓs, je Poskylovolel oprÓvněn
UzÓvříl pojišlění PředmělU sÓm Ó Příjemce je povinen něsl
nÓklÓdy loholo pojišlění.
Je-li pojislníkem Poskylovolel, pak:

Poskylovolel pojislí Předměl k okÓmžikU převzelí Před mělU.
Příjemce nemÓ--li dle Smlov nebo dle obecně zÓvÓzných
prÓvních předpisů byl pojišlěnym nebo pojislníkem, je povinen
nohrodil Poskylovoleli ČÓslkU, kleroU jdko pojislnIě PředmělU
Uhrodil nebo Uhrddí Poskylovolel pojislileli, o veškerě prokÓzÓně
nÓklÓdy, klerě Poskylovoleli vznikly vsoUvislosli se sjednÓním
pojislně smlov Ó UdržovÓním pojislněho vzlÓhU po celoU dobU
pojišlění, Ó lo způsobem UrČeným Poskylovolelem, zprovidlo no
zÓklÓdě jednoho jednorÓzověho doňověho doklÓdU,
vysloveněho Poskylovolelem předem no poČÓlkU doby leosingU,
jímž jsoU předem loklUrovÓny všechny leosingově splÓlky Ó ddlší
plÓlby dle Smlov, lj. celkovÓ ceno leosingU)..
Příjemce je povinen Poskylovoleli nohrodil ČÓslkU, kleroU joko
pojislně PředmělU Uhrodil nebo Uhrddí Poskylovolel pojislileli,
vždy dle ÓklUÓlní pojislně sÓzby příslUšně pojišlovny. Poskylovolel
je oprÓvněn jednoslronně zvýšil plÓlbU dle předchozí věly,
dojde-li ke zvýšení pojislných sozeb pojislilelem, přípodně
přesjednÓní (Uzovření noveho) pojišlění (z jokěhokoliv důvodU).
ˇle-li pojislne Poskylovolelem hrozeno v měně odlišně od měny
CZK, bere Příjemce výslovně no vědomí Ó soUhlÓsí slím, že
pojislně plnění (bUde-li vypldceno) bUde vždy vypldceno
výhrÓdně vměnIě CZK Óobdrženě pojislne plnění bUde zd
ÚČelem ponížeIní dtů Příjemce vzniklých ze Smlov Ó
vsoUvislosli s ní přepoČleno nd měnU Smlov kUrzem
vyhlÓšeným ČeskoU nÓroIdní bonkoU o plolným pro den
předchÓzející dni připsÓní ČÓslky pojislněho plnění nd UČel
Poskylovolele.
Poskylovolel je oprÓvněn zvýšil jednoslronně pojislne Uvedeně
ve SmloUvě o ČÓslkU odpovídojící pojislněmU UhrozeněmU od
okÓmžikU přechodU nebezpeČí škody nd PředmělU do poČÓlkU
doby leosingU Ó Příjemce je povinen loklo UprÓveně pojislne
hrodil, o lo způsobem UrČeným Poskylovolelem, zprovidlo v
rÓmci leosingových splÓlek, no zÓklÓdě somoslolněho doňověho
doklÓdU nebo dle splÓlkověho kÓlendÓře, resp. no zÓklÓdě
odpovídojícího oprovněho doňověho doklÓdU (byly-li no
poČÓlkU doby ledsingU loklUrovÓny všechny leosingově splÓlky Ó
dolší plÓlby dle Smlov, lj. celkovÓ ceno ledsingU, jedním
jednorÓzovým doňovym doklodem).
Poskylovolel je vždy oprÓvněn sdělovol příslUšně pojišlovně Údoje
nezbylně kUzÓvření pojislně smlov nd pojišlění PředmělU Ó
dÓle nÓ vyžÓdÓní pojišlovny o sprÓvního orgÓnU poskylovol
Údoje polřebně k řešení pojislne UdÓlosli.
Příjemce je povineIn Poskylovoleli neprodleně sdělovol změny
skUleČnoslí spojIených s Předmělem, jež mohoU míl vliv no výši
výIplÓly přípddneho pojislněho plnění.
Příjemce je povinen Uhrodil Poskylovoleli přípÓdně prokÓzÓlelně
nÓklÓdy, klerě Poskylovolel mUsel Uhrodil v soUvislosli s přípddnoU
pojislnoU UdÓloslí.
Příjemce je povinen Ókceplovdl pojišlění PředmělU U jineho
smlUvního pojislilele podle rozhodnUlí Poskylovolele, příslUšnoU
výši doněho pojislněho o pojislne podmínky loholo jiněho
smlUvního pojislilele, dojde-li k UkonČení pojislně smlov
Uzovřeně mezi pojislilelem Ó Poskylovolelem.
Pro dobU po UběhnUlí doby leÓsingU do převodU vloslnickěho
prÓvo kPředmělU nd PříjemcIe nebo lřelí osobU je Příjemce
povinen Předměl pojislil nejměně ve slejněm rozsÓhU, joko byl
Předměl pojišlěn Poskylovolelem, Ó neprodleně Poskylovoleli
doložil, že Předměl byl výše Uvedeným způsobem pojišlěn.
Po převodU vlÓslnickěho prÓvo kPředmělU no Příjemce nebo
lřelí osobU je Příjemce povinen odevzdol Poskylovoleli doklÓd o
pojišlění odpovědnosli (viz sUb Vll.2) sjednoněm Poskylovolelem
o zelenoU kÓrlU, pokUd bylo vydÓnÓ.
Podpisem Smlov (nebo zvlÓšlního dokUmenlU, nÓpř. lormUlÓře
lnlormoce kpojišlění - viz výše) Příjemce výslovně soUhlÓsí
srozsohem Ó kvÓliloU pojišlění PředmělU sjednoněho
Poskylovolelem.

PojišlěníI odpovědnosli Za újmu Způsobenou provozem vozidla
(dÓle jen „pojišlění odpovědnosli )
V||.2.1. Pojišlěním odpovědnosli se pro ÚČely Smlov rozUmí pojišlění
odpovědnosli zd Úi způsobenoU provozem vozidlo ve smyslU zÓkonÓ
Č.ló8/l999 Sb., o pojišlění odpovědnosli zo Úi způsobenoU provozem
vozidlo, ve znění pozdějších předpisů, Ó provÓděcích předpisů.
V||.2.2. OsoboU odpovídojící zo škodU způsobenoU provozem vozidlo,
klerě je Předmělem, je Příjemce, Ó lo Óž do převodU vlÓslnickěho prÓvo
k PředmělU nd Příjemce nebo no lřelí osobU.
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VII.2.3. Pojišlění odpovědnosli muSí býl Uzavřeno vŽdy S plolnoslIí proI
Území České republiky o Evropy. V přípÓIdě i jen doČdSného umíslěnJ'
Předmělu mimo Evropu musí býl poišlění rozšıřeno nd příslušnÓ Území
mimo Evropu, Ó lo před límlo doČÓsným umíslěnírn. Doklddy O připojišlění
je Příjemce povinen ZÓSlÓl Poskylovoleli před ZÓhÓjením ceSly, o dÓle je
povinen lolo pojišlění udrŽovol po celou dobu pobylu Předmělu mimo
Území Evropy. Příjemce ZÓroveň odpovídÓ Zo škodu Způsobenou lřelím
oSobÓm v plné výši, Ó lo i vpřípÓdě, Že splnil Svou povinnosl připojislil
Předměl, jokje uvedeno výše.
VII..24. NeSplní--li Příjemce ve vzldhu kpojišlění odpovědnosli Své
povinnosli Slonovené mu Smlouvou nebo obecně ZÓvÓZným pIrÓvním
předpisem, ıje oprÓvněn ldk uČinil Poskylovolel, Ó lo nd nÓklÓdy Příjemce.
Toklo vzniklé nÓklÓdy Je Příjemce povinen Poskylovoleli ndhrddil, o lo do 7
dnů ode dne, kdy bude k jejich nÓhrÓdě vyZvÓn.
VII..25. V přípodě, Že Příjemce jeI dle Smlouvy nebo dle obecně
ZÓvÓZného prIÓvního předpisu pojišlěným nebo pojiSlníkem Ó Poskylovoleli
bude sprÓvním nebo jiným oIrgÓnem provomocně Uloženo mojelkovÓ
Sonkce ZÓ porušení povinnoslí slonovených obecně ZÓvÓZným prÓvním
předpisem pro pojišlění odpovědnoSli, je Příjemce povinen ZÓplÓlil
Poskylovoleli ČÓslku ve výši lélo mojelkové sonkce.
VII.2.6. V přípddě, Že pojislníkem je Poskylovolel, Poskylovolel při
uzdvření Smlouvy Sdělí Příjemci limily pojiSlného plnění pojiSlilele pro přípdd
pojiSlné udÓlosli o předÓ mu dokldd o pojišlění odpovědnosli.
VII.2.7. Při ukonČení Smlouvy je Příjemce povinen vrÓlil Poskylovoleli
veškeré doklody lýkojící Se pojišlění odpovědnoSli Předmělu.
VII.2.8. Při vzniku pojislné udÓloSli je Příjemce povinen doloŽil
poškozenému dokldd o pojišlění odpovědnoSli o řídil se uslonovením Sub
VII.I.3.
VII.3. Oslolní pojišlění
VII.3.I. Není-li ve Smlouvě slonoveno jindk, Příjemce je povinen zÓjislil
nejpozději od okdmŽiku, kdy no Poskylovolele joko no vldSlníkÓ Předmělu
přechÓZí nebezpeČí škody no Předmělu vyplývojící Z podmínek
dodovolelské Smlouvy uzdvřené mezi Poskylovolelem Ó dodovolelem,
oSlÓlní pojišlění Předmělu nejméně v roZSohu pojišlění pro přípod
poškození nebo ZniČení, Zejménd vdůSledku provozu Předmělu, Živelní
udÓlosli, pro přípdd odcizení Předmělu, o pro přípod Způsobení škody
Předmělem jeho uŽivdleli Či lřelím oSobÓm. Tím není dolČend povinnosl
Příjemce joko provozovolele PředmělIu pojiSlil Předměl v roZSohu
Slonoveném mu obecně ZÓvdznými prÓvními předpiSy
VII.3.2. OSldlní pIojjšlění vzldhující se nd vozidlo muSí býl uzdvřeno vŽdy
S plÓlnoslíI pro Území České republiIky Ó Evropy, oSldlní pojišlění vIzlÓhující SeI
no oslÓlní předměly leÓSingu musí býl uzdvřeno vŽdy S plolnoslí pro Území
České republiky, o lo ZÓ nÓsledujících podmínek:

d) pojiSlnÓ ČÓslkÓ vŽdy minimÓlně nÓ Úrovni pořizovdcí ceny
nového Předmělu, u osobních dulomobilů vŽdy vČelně DPH;

b) dimÓlní výše spoluÚČdISli nd kdŽdé škodě IO %;
c) výIplÓlo pojislného plnění Z hledisko DPH Se řídí doňovým reŽimem

Příjemce,
d) vinkUloce pojislného plnění přesohujícího ČÓSlku I0.000 KČ ve

prospěch Poskylovolele;
e) Předměl bude vyboven prvky oklivního Či poSivního ZobezpeČení

d/nebo bude ZobezpeČen podle poŽÓdovků pojiSlilele pro
konkrélní druh pojislné Smlouvy v době jejího uzdvření.

V||.3.3.
uvedené sub Vll.3.2. V přípodě ijen doČÓSného umíslění Předmělu mimo
Území uvedené Sub Vll.3.2. je Příjemce povinen pojišlění rozšñil no příslušnÓ
Území mimo Území uvedené sub Vll.3.2, o lo před límlo doČdSným
umíslěním. Doklddy o připojišlění je Příjemce povinen sldl Poskylovoleli
před přemíslěním Předmělu, o dÓle je povinen lolo pojišlění udrŽovÓl po
celou dobu pobylu Předmělu mimo Území uvedené sub Vll.3.2 Příjemce
ZÓroveň odpovídÓ Zo škodu Způsobenou lřelím oSobÓm v plné výši, o lo i
v přípodě Že splnil Svou povinnosl připojislil Předměl, jokje uvedeno výše.
VII.3.4. V přípddě, Že Předměl je pojišlěn Poskylovolelem, Poskylovolel
můŽe nÓ zÓklÓdě výslovně písemně ŽÓdoSli Příjemce rozšřil pojišlění
Předmělu, jok je uvedeno sub Vll.3.3. Tenlo Úkon Poskylovolele je
Zpoplolněn popldlkem ve výši dle okluÓlního Sdzebníku popldlků
vydoného Poskylovolelem. USlonovením sub Vll.3.4 nejsou dolČeny osldlní
povinnosli Příjemce uvedené mj. sub Vll.3.3, Zejménd jeho odpovědnoSl ZÓ
škodu, o poviInnosl Příjemce uhrodil Poskylovoleli nÓklÓdy no loklo
Zvýšené pojislné.
VII.3.5. Pokud pojislilel odmílne Poskylovoleli pojislil Předměl
proSlředniclvím osldlního pojišlění Zjokéhokoliv důvodu, Zdvdzuje se
Příjemce uzdvříl příslušnou pojislnou smlouvu neprodleně, nejpozději do 5
dnů od doruČení písemného oznÓmení Poskylovolele o nemoŽnoSli uzdvříl
pojišlění Zjeho Slrony, o doruČil Poskylovoleli dokumenly o pojišlění dle
příslušného uslonovení VSPL.
VII.3.6. JSou-li všechny spldlné dluhy Příjemce vůČi Poskylovoleli
Splněny, můŽe Poskylovolel po dohodě S Příjemcem dÓl pojislileli souhlos
k výplolě pojislného plnění bez prodlení přímo Příjemci.
VII.3.7.
Ólkoholu, omomných lÓlek, nedodrŽení dohodnulého ZobezpeČení dpod.,
SjednÓvÓ se límlo výslovně, Že nÓklÓdy nd uvedení Předmělu do Sldvu
předešlého pojislné udÓlosli hrodí Příjemce, přiČemŽ lokovÓlo SkuleČnoSl
není důvodem ke Zpochybnění nebo Změně jeho povinnoSlí vyplývojících
ze Smlouvy o obecně ZÓvoZných prÓvních předpisů.

v|||. uKoNČENí sMLouvY
VIII.I. Způsoby ukončení Smlouvy
VIII.I .1. Není-li ve Smlouvě slonoveno jindk, je Smlouvd řÓdně ukonČenÓ
po ZÓplÓcení převodní ceny Příjemcem Poskylovoleli nd ZÓklddě převodní
Smlouvy uZÓvřené no ŽÓdosl Příjemce, o ZÓ splnění ddlších podmínek
v přípÓdě, Že ldk Slonoví Smlouvd, mezi Příjemcem d Poskylovolelem po
uplynulí doby ledSingu. Vpřípodě, Že není převodní smlouvo mezi
Příjemcem Ó Poskylovolelem uZÓvírÓnÓ, je Smlouvd řÓdně ukonČeno po
Splnění povinnoSlí Příjemce dle Sub VIII.3.9 d Vlll.4.2) d ZÓroveň po Splnění
veškerých dolších povinnoslí Příjemce ze Smlouvy vyplývojících.
VIII.I.2. Není-li ve Smlouvě slonoveno jindk, můŽe býl Smlouvd
ukončeno předČoSně

d) lrvdlým vyřdzením Předmělu z provozu, přiČemŽ Zd lrvdlé vyřdzení
Předmělu Z provozu se povoŽuje ZniČení (lolÓlní škodd) nebo
odcizení Předmělu;

b) výpovědí Smlouvy Ze slrony Poskylovolele;
c) odSloupením od Smlouvy Ze Slrdny Příjemce nebo Poskylovolele;
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d) Úmrlím Příjemce;
e) dohodou Smluvních slrdn

VIII.2. QbecnÓ uslonovení o ukončení Smlouvy
VIII.2.I. ČÓSlky ZlindnČního vyÚČlovÓní po ukonČení Smlouvy je
Příjemce povinen Poskylovoleli Uhrodil ve lhůlě spldlnoSli uvedené no
příslušném doňovém doklddu, přípodně ve lhůlě uvedené vpíSemné
výzvě k Zoplocení.
VIII.2.2. PředČosným UkonČením Smlouvy ZůslÓvÓ nedolČen nÓrok
Poskylovolele no Úhrddu veškerých sonkcí o dolších peněŽilých nÓroků
Sjednoných Smlouvou.
VIII.2.3. V přípodě předČoSného ukonČení Smlouvy je Příjemce povinen
neprodleně vrÓlil Předměl Zpěl Poskylovoleli, o lo no své nÓklÓdy o
nebezpečí, vSoulÓdu se Smlouvou o přípIÓdnými pokyny Po,SkylovÓlele
jSou--li lylo vvydÓnIy. USlonovení předchozí věly Se nepouŽije v přípodě
lrvdlého vyřdzení Předmělu Z provozu (viz sub Vlll. 5 I), neSlÓnoví- li
Poskylovolel jinIÓk.
VIII...24 Vpřípodě předČosného ukonČení Smlouvy je Příjemce před
vrÓceIním Předmělu povinen odslronil přípddnÓ obchodní, ÚČelní, osobní
o jinÓ dolo nebo movilé věci, kleré nejsou SouČÓSlí Či příslušenslvím
Předmělu. Nesplní--li Příjemce svou povinnoSl dle předchozí věly,
Poskylovolel je oprÓvněn veškerÓ dolo nebo movilé věci, kleré nejsou
SouČÓSlí Či příslušenslvím Předmělu, odslronil sÓm o Příjemce je povinen
uhrodil Poskylovoleli veškeré nÓklÓdy vzniklé Poskylovoleli vSouviSloSli
Sjejich odslroněním. Příjemce není oprÓvněn ŽÓdÓl no Poskylovoleli
vrÓcení loklo odslroněných dol nebo movilých věcí, Úhrddu jejich ceny,
dni Úhrddu škody, klerÓ mu přípodně jejich odSlrÓněním Poskylovolelem
vznikne.
VIII.2.5. ˇle-li ve Smlouvě uvedeno, Že je sjednÓvÓnÓ S povinnoSlí odkupu
Předmělu, je v přípodě předČoSného ukonČení Smlouvy Příjemce povinen
neprodleně převzíl Poskylovolelem vyslovený ddňový dobropiS vzldhující
Se k doSud nesplolným ledSinIgovým SplÓlkÓm o převodní ceně Předmělu,
pokud jej PoIsklovÓlel vysloví
VIII.3. ŘÓdné ukončení
VIII.3.I. JeSlliŽe uplyne dobd leÓSingu, je Příjemce povinen vrÓlil
Předměl vřÓdném slovu s veškerým příslušenslvím vČelně všech doklodů
převzdlých od dodovolele o lechnické o provozní dokumenloce no míslo
o v lermínu urČeném Poskylovolelem. Příjemce bere no vědomí, Že
nevrÓlí-li Předměl nd loklo urČené míslo Ó v urČeném lermínu, můŽe býl
ldkovým jednÓním nÓlněnd SkulkovÓ podslold lreSlného Činu
neoprÓvněného uŽívÓní cizí věci podle § 2007 ZÓkonÓ Č. 40/2009 Sb, lreslní
ZÓkoník, v plolném Znění, d Poskylovolel můŽe Příjemci Předměl odebrdl,
o lo ı bez předchozího oznÓmení.
VIII.3.2. NevrÓlí- li Příjemce Předměl Poskylovoleli nd míslo d v lermínu
urČeném PosklovdIleleI,m je povinen ZÓplÓlil Poskylovoleli ndvíc i pldlby
Zd neoprÓvněné uŽívÓní Předmělu (bezdůvodné obohocení) ve výši všech
leoSingových splÓlek připodojících no dobu neoprÓvněIného uŽívÓní
Předmělu, kleré by byl povinen Poskylovoleli hrddil v přípÓdě, kdyby
Smlouvd ı nÓdÓle pldlilo, o lo ÓŽ do vrÓcení Předmělu Poskylovoleli.
VIII.3.3. l< ZÓjišlění výkonu Svých vloslnických prÓv je PoSkylovÓlel
oprÓvněn znehybnil Či jinÓk zneprovoznil Předměl lechnickým Či
ddminislrdlivním opolřením, o lo i bez předchozího oznÓmení Příjemci.
Poskylovolel je dÓle oprÓvněn vyŽÓdÓl si k ZÓjišlění lěchlo opolření
SouČinnosl lřelích oSob. Příjemce je povinen lolo opolření slrpěl o nÓklÓdy
S lím Spojené Poskylovoleli v plné výši uhrodil.
VIII.3.4. JeSlliŽe uplyne dobd ledSingu, Příjemce Splnil veškeré Své dluhy
d povinnosli plynoucí mu Ze Smlouvy, nejpozději ke dni, v němŽ uplyne
dobd leosingu, poŽÓdol Poskylovolele o uzdvření převodní Smlouvy o
SouČÓSně není vprodlení s Úhrddou ŽÓdných peněŽilých dluhů vůČi
PoSkylovdli vzniklých Zejménd nd ZÓklddě jiných leosingových Či jiných
Smluv uZÓvřených s Poskylovolelem, uZÓvřou Poskylovolel joko převodce
o Příjemce joko ndbyvolel převodní smlouvu, no jejímŽ ZÓklddě dojde v
ZÓviSlosli nÓ povÓze Předmělu k převodu vloslnického prÓvo k Předmělu z
Poskylovolele no Příjemce.
PodSlÓlné nÓleŽilosli převodní Smlouvy jsou nÓsledující:

převodní cencı;
b) Příjemce bude povinen uhrodil převodní cenu no ZÓklddě

doňového doklodu o ve lhůlě SplÓlnosli no lomlo doklodu
uvedené;

c) Příjemce nobude vldSlnické prÓvo k Předmělu, jok lenlo slojí o
leŽí, Poskylovolel neodpovídÓ ZÓ ŽÓdné jeho vody o ZÓrukÓ se
neflednÓvÓ;

d) vldSlnické prÓvo k Předmělu přejde nd Příjemce Úplným
Zoplocením převodní ceny;

e) veškeré přípodné nÓklÓdy Spojené s převodem vloslnického
prÓvo k Předmělu nese Příjemce.

Vzhledem k lomu, Že Předměl je v uŽívÓní Příjemce, je v lěchlo přípodech
povinnosl Předměl doddl Poskylovolelem jdko převodcem podle
převodní smlouvy Splněnd dnem uzdvření převodní Smlouvy, není-li v
převodní smlouvě slonoveno jindk. Dokud není uzdvřeno převodní
Smlouvd o nejsou splněny v ní Slonovené podmínky pro převod
vloslnického prÓvÓ k Předmělu, zůslÓvÓ vldSlníkem Předmělu
Poskylovolel; no uvedené nemÓ ŽÓdný vliv dni ZpůSob lokluroce
leoSingových splÓlek Či dolších ploleb dle Smlouvy (ndpř. dni SkuleČnoSl,
pokud je převodní cend loklurovÓnÓ Poskylovolelem vrÓmci celkové
ceny leosingu jiŽ no poČÓlku ledsingu).
VIII.3.5. JeSlliŽe Příjemce nejpozději ke dni, v němŽ uplyne dobd
leÓSinguI, uhrodil převodní cenu, oniŽ výslovně poŽÓdÓl Poskylovolele k
uzdvření převodní Smlouvy, Ó jsou--li Splněny oslÓlní pIodmínky uzdvření
převodní smlouvy, bude ke dni připsIÓní převodní ceny no ÚČel
Poskylovolele Příjemce Poskylovolelem píSemně vyZvÓn k dodoleČnému
polvrzení ZÓjmu uzdvříl převodní Smlouvu. Pokud Příjemce nepolvrdízÓjem
uzdvříl převodní smlouvu nejpozději do I5 dní od doruČení lélo výzvy, mÓ
Se ZÓ lo, Že Příjemce nepoŽÓdÓl o uzdvření převodní Smlouvy.
VIII.3.6. JeSlliŽe Příjemce nepoŽÓdÓ Poskylovolele o uzdvření převodní
Smlouvy (uslonovení sub Vlll.3.5 není dolČeno), nebo nejSou Splněny
podmínky pro Uzovření převodní Smlouvy dle sub Vlll.3.4, je Příjemce nebo
jeho prÓvní nÓslupce oprÓvněn ve lhůlě 2 lýdnů od uplynulí doby leosingu
uČinil kroky Směřující kuzdvření převodní smlouvy kPředmělu mezi
Poskylovolelem o lřelí osobou ZÓ podmínek Sdělených Příjemci
Poskylovolelem joko podmínky dkceplovolelné pro Poskylovolele.
Příjemce není oprÓvněn lokovou smlouvu uzdvříl, nebude-li klomu
Poskylovolelem předem výslovně písemně Zmocněn.
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VIII.3.7. V přípodě, že Příjemce žÓdÓ po PoskyŤovoŤeli, dby ŤenŤo uzdvřel
převodní Smlouvu k PředměŤu S ŤřeŤí oSobou zprosŤředkovonou Příjemcem
dle Sub Vlll.3.6 zd převodní cenu nižší, než je převodní ceno PředměŤu
sjednÓnÓ ve Smlouvě, PoskyŤovoŤel ŤuŤo smlouvu uzovře Óž poŤé, co
Příjemce PoSkyŤovoŤeli uhrodí rozdíl mezi převodní cenou PředměŤu
sjednonou ve Smlouvě o Ťokovou převodní cenou.
VIII.3.8. Neuhrddí-li Příjemce výše uvedenou čÓsŤku ve lhůŤě 2 Ťýdnů od
uplynuŤí doby leosingu, je PoSkyŤovoŤel oprÓvněn uzovříŤ převodní smlouvu
sjokoukoli ŤřeŤí osobou bez ohledu no výši převodní ceny; použiŤí
usŤonovení Sub Vlll.3.6 není doŤčeno.
VIII.3.9. Nebude-li no zÓklodě žÓdoSŤi Příjemce nebo zjiných důvodů
uzÓvřenÓ mezi Příjemcem d PoskyŤovoŤelem převodní smlouvd, zÓvÓzuje
se Příjemce PoskyŤovoŤeli uhrodiŤ veškeré jeho nÓklody vzniklé v souvisloSŤi
sřÓdným ukončením Smlouvy, zejménd nÓklody spojené SodebrÓním,
přeprdvou, sklodovÓním, zcizením d/nebo likviddcí PředměŤu, pojišŤěním
PředměŤu do jeho zcizení nebo likvidoce, jdkož i veškeré dolší nÓklody,
kŤeré PoskyŤovoŤeli v souvisloSŤi S řÓdným ukončením Smlouvy vznikly.
VIII.3.IO. UsŤdnovení ŤohoŤo odsŤÓvce se užijí pouze Ťehdy, je-li ve
Smlouvě uvedeno, Že je sjednÓvÓnÓ spovinnosŤí odkupu PředměŤu.
PoskyŤovoŤel joko převodce o Příjemce joko nobyvoŤel uZovírojí uzovřením
Smlouvy Ťoké ŤuŤo převodní smlouvu S odklÓddcí podmínkou. UsŤonovení
Sub Xlll ož XV se použijí obdobné. Dnem ndbyŤí ÚčinnoSŤi ŤéŤo převodní
Smlouvy dochÓzí k převodu vlosŤnického prÓvo k PředměŤu
Z PoskyŤovoŤele no Příjemce. PovinnoSŤ PoskyŤovoŤele dodÓŤ PředměŤ je
dnem ndbyŤí ÚčinnoSŤi ŤéŤo převodní Smlouvy Splněnd, neboŤ Příjemce mÓ
PředměŤ v držení. Příjemci je dobře znÓm SŤov PředměŤu, neboŤ jej používdl
joko předměŤ leosingu dle Smlouvy, Ťedy je si vědom Ťoho, že nekupuje
PředměŤ nový, dle PředměŤ použiŤý, Ó ve sŤdvu, v němž Se PředměŤ ke dni
ndbyŤí ÚčinnoSŤi ŤéŤo převodní Smlouvy nochÓzí, jej kupuje. Vzhledem
kvýše uvedeným skuŤečnosŤem PoSkyŤovÓŤel neposkyŤuje Příjemci zÓruku
zo jokoSŤ PředměŤu o neodpovídÓ zo fÓkŤické oni prÓvní vody PředměŤu.
ToŤo převodní smlouvo nobývÓ ÚčinnoSŤi, není-li sjednÓno jinÓk, jesŤliže jSou
splněny všechny níže uvedené podmínky:

o uplynulo dobo leoSingu;
b) Příjemce Splnil veškeré Své povinnosŤi (zejménd uhrodil všechny

dluhy) plynoucí mu Ze Smlouvy;
c) Příjemce není vprodlení S Úhrodou žÓdných peněžiŤých dluhů

vůči PoskyŤovoŤeli vzniklých zejménd nd zÓklÓdě jiných
leosingových či jiných smluv, uzovřených S PoskyŤovoŤelem;

d) Příjemce uhrodil převodní cenu, jež je rovno vždy součŤu
převodní ceny uvedené ve Smlouvě o zůSŤÓŤkové ceny, je--li ŤdŤo
uvedeno ve Smlouvě; ŤuŤo převodní cenu se Příjemce zovdzuje
uhrodiŤ do 30 dnů ode dne sploŤnosŤi poslední ledsingové splÓŤky.

PoskyŤovoŤel je oprÓvněn kdykoli jednosŤrdnně rozhodnouŤ, že někŤeré či
všechny podmínky ndbyŤí ÚčinnoSŤi ŤéŤo převodní Smlouvy dle písm. b), c)
nebo d) nemusí býŤ Splněny. VŤokovém přípodě ŤoŤo převodní smlouvo
ınÓbývÓ ÚčinnoSŤi Ó vlosŤnické prÓvo přechÓzí no Příjemce dnem, v němž
je Příjemci doručeno oznÓmení o ndbyŤí ÚčinnoSŤi ŤéŤo převodní Smlouvy.
PoskyŤovoŤel Se zovdzuje bez zbyŤečného odklodu po ndbyŤí ÚčinnoSŤi ŤéŤo
převodní Smlouvy zosloŤ Příjemci přípddně doklody k PředměŤu Se
vzŤohující (zejménd Ťechnický průkoz o plnou moc oprovňující Příjemce,
dby provedl nebo nechdl provéSŤ příslušný zÓpis (výmoz) Ťýkojící se
PředměŤu do obecně zÓvÓzným prÓvním předpisem nebo Smlouvou
předepSÓného regisŤru). Veškeré přípddně nÓklody Spojené s převodem
vlosŤnického prÓvo k PředměŤu neSe Příjemce.
VIII.4. ZúčŤovÓní kupní ceny PředměŤu dle převodní Smlouvy při
řÓdném ukončení Smlouvy
Vlll.4.l. V přípodě, že PoskyŤovoŤel uzovře s ŤřeŤí osobou převodní
smlouvu, vníž je SjednÓnÓ převodní ceno, jež převýší převodní cenu
sjednonou ve Smlouvě, PoskyŤovoŤel Příjemci vyploŤí rozdíl mezi skuŤečně
získonou převodní cenou o převodní cenou sjednonou ve Smlouvě,
ponížený o nÓklody SkuŤečně PoskyŤovoŤelem vynoložené zo Účelem
d/nebo vsouvisloSŤi S uzdvřením převodní Smlouvy zo podmínek
uvedených dÓle sub Vlll.4.l. PoskyŤovoŤel vysŤoví dobropis leoSingových
splÓŤek Ó/nebo jiných leosingových ploŤeb či jejich čÓSŤi ve výši
odpovídojící čÓsŤce dle věŤy první. Příjemce je povinen ŤenŤo dobropis
převzíŤ djeho převzeŤí PoskyŤovoŤeli písemně poŤvrdiŤ. Nepřevezme-li
Příjemce dobropis či nepoŤvrdí-li píSemně jeho PřevzeŤí, není PoskyŤovoŤel
povinen Příjemci vypldŤiŤ dni čÓSŤ čÓSŤky dle věŤy první.
VIII.4.2 V přípodé, že PoskyŤovoŤel uzovře S ŤřeŤí osobou převodní
smlouvu, vníž je SjednÓno převodní ceno nižší, než je převodní ceno
sjednÓnÓ ve Smlouvě, Příjemce je povinen PoskyŤovoŤeli no jeho výzvu
uhrodiŤ rozdíl mezi převodní cenou sjednonou ve Smlouvě o skuŤečně
získonou převodní cenou o nÓklody SkuŤečně PoskyŤovoŤelem vynoložené
zo Účelem Ó/nebo vsouvisloSŤi s uZovřením převodní smlouvy, o Ťo joko
zÓvěrečnou vyrovnÓvocí splÓŤku.
VIII.5. Trvalé vyřazení PředměŤu Z provozu
VIII.5. I. Dojde--li ke zničení pojišŤěného PředměŤu, Smlouvd skončí dnem,
vněmž bude PoskyŤovoŤeli doručeno písemné rozhodnuŤí o likvidoci
pojiSŤné udÓlosŤi no PředměŤu joko ŤoŤÓlní škodě. Dojde-li ke zničení
PředměŤu, kŤerý dle Smlouvy nemusel býŤ pojišŤěn, Skončí Smlouvd dnem,
v němž došlo ke zničení PředměŤu, pokud se o ŤomŤo PoSkyŤovÓŤel v Ťémže
měsíci prokozoŤelně písemně dozvěděl. Dojde-li ke zničení PředměŤu, kŤerý
dle Smlouvy nemuSel býŤ pojišŤěn, o PoskyŤovoŤel Se o ŤomŤo v Ťémže
měsíci prokozoŤelně píSemně nedozvěděl, končí Smlouvd dnem, v němž Se
o ŤomŤo PoSkyŤovoŤel prokozoŤelně píSemně dozvěděl.
VIII.5.2. Dojde-li kodcizení PředměŤu, Smlouvd Skončí dnem doručení
příslušného usnesení orgÓnů činných v ŤresŤním řízení o odložení věci (před
zÓhÓjením ŤresŤního řízení) nebo o zdsŤovení již zÓhÓjeného ŤresŤního řízení
PoskyŤovoŤeli. Nerozhodnou-li orgÓny činné v ŤresŤním řízení o odložení věci
nebo o zÓSŤÓvenı Jız zdhÓJeneho ŤresŤnıho rızenı, Smlouvd skoncı dnem
doručení rozhodnuŤí příslušného orgÓnu činného v ŤresŤním řízení (podÓní
obžoloby, uSnesení podle § I59 nebo § l72 ŤresŤního řÓdu) PoskyŤovoŤeli.
Došlo-li kodcizení PředměŤu no Území jiného SŤÓŤu o odcizení je šeŤřeno
orgÓny činnými v ŤresŤním řízení v Ťokovém SŤÓŤu, pdk není-li možno dni přeS
prokozoŤelnou Sndhu získdŤ od ŤěchŤo orgÓnů usnesení / rozhodnuŤí
obdobné rozhodnuŤím dle předchozích věŤ, je oprÓvněn PoskyŤovoŤel
sŤonoviŤ den ukončení Smlouvy SÓm písemným sdělením zoSloným Příjemci;
okomžikem doručení Ťokového sdělení Příjemci Smlouvd předčdsně končí,
přičemž pro Účely Smlouvy o jejího vypořÓdÓní bude poSŤupovÓno
obdobně, joko by rozhodnuŤí orgÓnů činných vŤresŤním řízení dle
předchozích věŤ bylo PoskyŤovoŤeli doručeno.
VIII.5.3. Dojde-li k Ťrvolému vyřdzení PředměŤu zprovozu Svýjimkou
odcizení PředměŤu, je Příjemce povinen no Svůj nÓklod o vsoulodu
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sobecně zÓvÓznými prÓvními předpisy zlikvidovoŤ do 60 dnů PředměŤ
nebo jeho zbylé čÓsŤi o přípddný výŤěžek neprodleně poukÓzoŤ
PoskyŤovoŤeli nd Úhrddu jemu vzniklé škody, neurčí-li PoskyŤovoŤel jindk.
Nesplní-li Příjemce ŤuŤo povinnosŤ řÓdně o včds, je povinen uhrodiŤ
PoskyŤovoŤeli nÓklody přípddně vynoložené PoSkyŤovÓŤelem nd likvidoci.
VIII.6. Výpověď Smlouvy
VIII.6.I. Příjemce není oprÓvněn Smlouvu vypověděŤ, Ó Ťo po celou
dobu její ploŤnoSŤi.
VIII.6.2. PoskyŤovoŤel Je oprÓvněn Smlouvu vypověděŤ, jesŤliže:

Ó) Příjemce je v prodlení Se zdpldcením kŤerékoli ÚpldŤy zo leÓSing,
včeŤně Úroků zprodlení nebo pojisŤného nebo jejich čÓsŤi po
dobu nejméně 5 dnů,

b) Příjemce je v prodlení SdodÓním jokéhokoli doklodu, kŤerý mÓ
povinnoSŤ doručiŤ PoskyŤovoŤeli, déle než IO dní;

c) Příjemce hrubým způsobem poruší Své povinnosŤí vyplývojící mu
ze Smlouvy, přičemž ŤímŤo hrubým porušením se rozumí zejménd
nÓsledující jednÓní Příjemce:

i. Příjemce pomíjí odbornou péči o PředměŤ nebo užívÓ PředměŤ
vrozporu s Účelem užívÓní sŤonoveným ve Smlouvě nebo v
rozporu Sobvyklým Účelem užívÓní, resp. pokyny Ó
doporučeními výrobce o/nebo dodovoŤele PředměŤu, v
důsledku čehož PoskyŤovoŤeli vzniklo škodo nebo mu hrozí vznik
škody, popř. může dojíŤ k předčÓSnému opoŤřebení či poškození
PředměŤu;

ii. Příjemce změní umísŤění PředměŤu bez předchozího písemného
souhlosu PoskyŤovoŤele;

iii. Příjemce přenechÓ bez předchozího písemného
PoskyŤovoŤele PředměŤ do užívÓní ŤřeŤím osobÓm;

iv. Příjemce nehrodí řÓdně o včds pojiSŤné nebo nedodržuje
pojiSŤné podmínky sŤonovené pojisŤnou Smlouvou Ónebo není
PředměŤ pojišŤěn v soulodu se Smlouvou;

v. Příjemce opokovdně porušuje kŤeroukoliv ze svých povinnosŤí
vyplývojících mu ze Smlouvy;

d) bylo no mojeŤek Příjemce zohÓjeno insolvenční řízení,
pokud Příjemce vSŤoupil do likviddce;

e) došlo kŤdkové změně prÓvní subjekŤiviŤy Příjemce či jeho
mojeŤkových o/nebo personÓlních poměrů (nopř. změny ve
vlosŤnické SŤrukŤuře Příjemce či orgÓnech Příjemce), evenŤuÓlně
kjiným SkuŤečnosŤem nd sŤrdně Příjemce, kŤeré prokozoŤelně
ohrožují Splnění Smlouvy ze sŤrony Příjemce;

Ť) Příjemce neposkyŤl nebo nezojiSŤil poskyŤnuŤí sjedndného zdjišŤění
dluhů Příjemce vůči PoskyŤovoŤeli vyplývdjících ze Smlouvy, nebo
dojde k podsŤoŤnému znehodnocení zdjišŤění dluhů Příjemce vůči
PoskyŤovoŤeli vyplývojících ze Smlouvy nebo zdjišŤění ŤěchŤo
dluhů se SŤone nedosŤoŤečným o Příjemce bez zbyŤečného
odklodu nepoSkyŤne jiné, pro PoskyŤovoŤele dkcepŤovoŤelné
zdjišŤění;

g) Příjemce i přes výzvu PoskyŤovoŤele neuhrodí řÓdně o včds
převodní cenu;

h) Příjemce je vprodlení Se zdpldcením svého peněžiŤého dluhu
zjiné Smlouvy uzovřené mezi ním o PoskyŤovoŤelem po dobu
nejméně 5 dnů,

i) po uzÓvření Smlouvy vyjde ndjevo, že Příjemce uvedl při uzdvírÓní
Smlouvy či vsouvisloSŤi S ním nesprÓvné Údoje, včeŤně Údojů o
vlosŤním hoSpodÓření, Ó/nebo zomlčel Údoje či okolnosŤi, zo
kŤerých by PoSkyŤovÓŤel Smlouvu neuzovřel, kdyby mu ŤyŤo Údoje
či okolnoSŤi byly znÓmy;

j) Příjemce, oSobo Příjemce ovlÓddjící, oSobo Příjemcem ovlÓdÓnÓ
či jinÓ oSobo Ťvořící s Příjemcem koncern (ve SmySluı příslušných
usŤonovení obecně zÓvozných prÓvních předpisů), je po dobu
nejméně 5 dnů vprodlení S Úhrodou dluhů či splněním jiných
povinnosŤí zjiné Ťinonční smlouvy / Smluv (zvlÓšŤě pdk
leosingových, Úvěrových, kupních smluv no SplÓŤkový prodej
opod.), uzovřených mezi kŤeroukoliv ze shoro uvedených osob o
PoskyŤovoŤelem nebo kŤeroukoliv jinou SpolečnosŤí ze Skupiny
Rdiffeisen - zejm. RoiffeiSenbdnk o. s., RoiffeiSen Bdnk
lnŤernoŤionol AG Ópod.

VIII.6.3. Smlouvd končí okomžikem, kdy bylo Příjemci doručeno písemné
výpověd Smlouvy ze sŤrony PoskyŤovoŤele (výpovědní dobo se
nesjednÓvÓ), není--live výpovědi uveden den pozdější.
VIII.6.4. Příjemce je povinen vrÓŤiŤ PředměŤ v řÓdném sŤÓvu S veškerým
příslušenSŤvím, včeŤně všech doklodů převzoŤých od dodovoŤele Ó
Ťechnické oprovozní dokumenŤoce no míSŤo o v Ťermínu určeném
PoskyŤovoŤelem. Příjemce bere nd vědomí, že nevrÓŤí-li PředměŤ nd ŤÓkŤo
určené míSŤo Ó v určeném Ťermínu, může býŤ Ťokovým jednÓním noplněnd
skuŤkovÓ podSŤÓŤÓ ŤresŤného činu neoprÓvněného užívÓní cizí věci podle
§207 zÓkono č. 40/2009 Sb., ŤresŤní zÓkoník, ve znění pozdějších předpisů, o
PoskyŤovoŤel může Příjemci PředměŤ odebrÓŤ, o Ťo i bez předchozího
oznÓmení.
VIII.6.5. NevrÓŤí-li Příjemce PředměŤ PoskyŤovoŤeli no míSŤo Ó v Ťermínu
určeném PoskyŤovoŤele,m je povinen zÓpIÓŤiŤ PoskyŤovoŤeli ndvíc i pldŤby
zo neoprÓvněné užívÓní PředměŤu (bezdůvodné obohocení) ve výši všech
leosingových SplÓŤek připdddjících no dobu neoprÓvněného užívÓní
PředměŤu, kŤeré by byl povinen PoskyŤovoŤeli hrddiŤ vpřípddě, kdyby
Smlouvd i nodÓle plÓŤilo, o Ťo ož do vrÓcení PředměŤu PoskyŤovoŤeli.
VIII.6.6. sjišŤění výkonu svých vlosŤnických prÓv je PoskyŤovoŤel
oprÓvněn znehybniŤ či jinok zneprovozniŤ PředměŤ Ťechnickým či
ddminiSŤrÓŤivním opoŤřením, d Ťo i bez předchozího oznÓmení Příjemci.
PoskyŤovoŤel je dÓle oprÓvněn vyžÓdoŤ Si kzojišŤění ŤěchŤo opoŤření
součinnoSŤ ŤřeŤích osob. Příjemce je povinen ŤdŤo opoŤření sŤrpěŤ o nÓklody
s Ťím spojené PoskyŤovoŤeli v plné výši uhrodiŤ. Příjemce nemÓ nÓrok nd
nÓhrddu škody přípddně mu ŤěmiŤo opoŤřeními nebo vsouvisloSŤi S nimi
vzniklou.
VIII.7. OdsŤoupení od Smlouvy
VIII.7.I. Příjemce je oprÓvněn od Smlouvy odsŤoupiŤ, jesŤliže nedojde
zdůvodů no SŤroně PoskyŤovoŤele kuzdvření dodovoŤelSké smlouvy
o/nebo PoskyŤovoŤel odmíŤne bez důvodu uhrodiŤ dodovoŤeli cenu
PředměŤu, očkoliv všechny podmínky pro Ťo dle dodovoŤelSké Smlouvy Ó
Smlouvy byly splněny.
VIII.7.2. PoskyŤovoŤel je oprÓvněn od ŤéŤo Smlouvy odsŤoupiŤ před
počÓŤkem doby leosingu, jesŤliže:

o) nebylo no ÚčeŤ PoskyŤovoŤele připSÓnÓ do doŤo splÓŤnoSŤi
mimořÓdnÓ SplÓŤkÓ, přípddně nebyly Příjemcem uhrÓzeny jiné
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sjednané a jiŽ splalně finanční dluhy, např. poplalek Za Služby
před uZavřením Smlouvy;

b) byly na slraně Příjemce Zjišlěny skuleČnosli

všech povinnoslí Ze slrany Příjemce;
c) jsou dany důvody výpovědi uvedene sub Vlll.ó.2.c), Vlll.ó.2.d),

Vlll.ó.2.e) a Vlll.ó.2.f);
d) nedošlo kuZavření dodavalelskě Smlouvy meZi Poskylovalelem

adodavalelem Předmělu do 30 dnů od uZavření Smlouvy
S Příjemcem, případně dodavalel výslovně písemně prohlasil, Že
dodavalelskou smlouvu sPoskylovalelem neuZavře, není-li ve
Smlouvě slanoveno jinak;

e) se majelkově a/nebo personalní poměry (např. vlaslnicka
slruklura Příjemce Či organy Příjemce) Příjemce výraZně Zhorší,
případně pokud vyjdou najevo lakově skuleČnosli lýkající se
Příjemce, klerě nebyly vdobě uZavření Smlouvy Poskylovaleli
Znamy, a klerě mohou podle Poskylovalele věsl ke Zhoršení
plalebních schopnoslí Příjemce.

V|||.7.3. Poskylovalel je opravněn po počalku doby leasingu od
Smlouvy odsloupil, jeslliŽe dojde vprůběhu leasingu kodsloupení od
dodavalelskě Smlouvy.
V|||.7.4. Smlouva končí okamŽikem, kdy bylo Příjemci doručeno písemně
oZnamení o odsloupení Smlouvy Ze slrany Poskylovalele.
V|||.7.5. Pokud jiŽ došlo kpředaní Předmělu, je Příjemce povinen jej
neprodleně vralil Poskylovaleli, sIlím, Že uslanovení Sub Vlll.ó.4, Vlll.ó.5
a Vlll.ó.ó se v lěchlo případechI uŽijí obdobně
V|||.I7.6. VIpřípadě ukončení Smlouvy dle Sub Vlll.7 je Poskylovalel
opravněn Příjemci vyÚČloIval a Příjemce Je povinen Zaplalil lakě:

a) výdaje spojené S odsloupením od Smlouvy S dodavalelem
Předmělu a S odsloupením od Smlouvy;

b) nahradu škody vZniklou Poskylovaleli v souvislosli S předčasným
ukončením Smlouvy, Za klerou se pro lenlo ÚČel povaŽují i ealy
vZniklě Poskylovaleli Zlilulu daňového přehodnocení obchodu
v SIouvislosli S nemoŽnoslí ukončil Smlouvu převodem vlaslnickěho
prava;

c) dohodnulě Smluvní pokuly.
V|||.7.7. Pro případ Zaniku dodavalelskě Smlouvy a vZniku dluhu
dodavalele vůČi Poskylovaleli Z lilulu vypořadaní Ze Zaniklě Smlouvy, jakoŽ
i pro případ, Že dojde ke vZniku jakýchkoliv budoucích dluhů dodavalele
vůči Poskylovaleli, přičemŽ kZaniku dodavalelskě Smlouvy nedošlo, límlo
Příjemce ve smyslu §2018 odsl.l OZ prohlašuje, Že uspokojí v plně výši
veškeré lylo budoucí peněŽilě dluhy dodavalele vůči Poskylovaleli
Z dodavalelskě Smlouvy a v souvislosli S ní (vČelně dluhů Z lilulu naroku na
nahradu ško_,dy vydaní beZdůvodněho obohacení, smluvních pokul),
neuhradí- li je Poskylovaleli dodavalel. Poskylovalel lolo ručení
poskylovaně Příjemcem, resp. Příjemce jako ruČilele přijíma. Sjednava se,
Že Poskylovalel není povinen písemně dodavalele vyZval ke splnění jeho
dluhu.
V|||.8. Úmrlí Příjemce -fyzické osoby
V|||.8.1. V případě Úmrlí Příjemce končí Smlouva uplynulím lhůly
jednoho splalkověho období ode dne, kdy se Poskylovalel o Úmrlí
Příjemce prokaZalelně písemně doZví, pokud vlělo lhůlě Poskylovalel
neobdrŽí prokaZalelně písemně sdělení dědice nebo jeho opravněněho
Zaslupce o jeho vůli pokračoval ve Smlouvě.
V|||.8.2. V případě Úmrlí Příjemce, jenŽ je podnikalelem, končí Smlouva
uplynulím lhůly minimalně 30 dní, maximalně však lhůly jednoho
splalkověho období ode dne, kdy se Poskylovalel o Úmrlí Příjemce doZví,
pokud vlělo lhůlě Poskylovalel neobdrŽí prokaZalelně písemně sdělení
osoby opravněně pokračoval v Živnosli o její vůli pokračoval ve Smlouvě.
V|||.8.3. V případě ukončení Smlouvy v případě Úmrlí Příjemce provede
Poskylovalel odebraní Předmělu, vyholoví konečně finanční vyÚčlovaní
vsouladu se Smlouvou a své případně pohledavky přihlasí k dědickěmu
nebo Jınemu rıZenı.
V|||.9. Dohoda o ukončení Smlouvy
V|||.9.1. Poskylovalel a Příjemce mohou vŽdy ukončil Smlouvu dohodou.
V|||.9.2. Dohoda o ukončení Smlouvy musí býl vyholovena písemně,
jinak je neplalna. Nulnou naleŽiloslí lělo dohody je přesna specifikace
podmínek ukončení Smlouvy, včelně Způsobu vypořadaní všech
peněŽilých a jiných povinnoslí (Zejměna dluhů) Příjemce vůči
Poskylovaleli.
V|||.9.3. Příjemce nema narok na uZavření dohody o ukončení Smlouvy
a Poskylovalel není povinen lakovou dohodu uZavříl.
V|||.10. Finanční vyúčtování předčasně ukončené Smlouvy
V|||.10.1. Finanční leasing je, jak uvedeno i v uslanovení sub l, finanční
SluŽbou, a Příjemce límlo poleuje, Že si je vědom loho, Že předčasným
ukončením Smlouvy al jiŽ Zjakěhokoliv důvodu dochaZí na slraně
Poskylovalele ke vZniku Značných škod, klerě je dle Smlouvy povinen
Příjemce Poskylovaleli nahradil. VZhledem k lomu se Příjemce límlo
ZavaZuje, Že pokud budou dany předpoklady slanoveně ve Smlouvě
pro předčasně ukončení Smlouvy Ze slrany Poskylovalele nebo pokud jiŽ
kpředčasněmu ukončení Smlouvy Ze slrany Poskylovalele došlo, učiní
veškeré kroky vedoucí k vyloučení vZniku škod na slraně Poskylovalele Či
alespoň kjejich minimalizaci. V ramci plnění lělo své povinnosli je Příjemce
nebo jeho pravní naslupce mj. povinen učinil kroky směřující k uZavření
převodní smlouvy k Předmělu S lřelí osobou nebo k uZavření Smlouvy S lřelí
osobou jako Příjemcem Za podmínek sdělených Příjemci Poskylovalelem
jako podmínky akceplovalelně pro Poskylovalele. Příjemce ovšem není
opravněn lakově Smlouvy uZavříl, nebude-li klomu Poskylovalelem
předem výslovně písemně Zmocněn.
V|||.10.2. Vpřípadě předčasného ukončení Smlouvy je Poskylovalel
opravněn vyholovil

a) proZalímní finanční vyÚČlovaní Smlouvy, a lo dle slavu
pohledavek Poskylovalele ke dni předčasného ukončení
Smlouvy;

b) konečně finanční vyÚČlovaní,
V|||.10.3. Prozalímnífinančnívyúčlovóní
ProZalímní finanČní vyÚčlovaní je Poskylovalel opravněn, nikoliv však
povinen vyholovil; Poskylovalel je opravněn rtodnoul, Že vdaněm
případě bude vyholovovano aŽ konečně finanční vyÚčlovaní. Bude-li
prIoZalímní finanční vyÚČlovaní vyholovovano, pak beZ ohledu na lo, Zda
Příjemce vralí Či nevralí Poskylovaleli Předměl, jakje uvedeno sub Vlll.2.3,
je Poskylovalel opravIněn (nikoliv však povinen) Zohlednil vneprospěch
Příjemce vproZalímním finančním vyÚČlovaní vypracovaněIm ke dni
ukončení Smlouvy jako Poskylovaleli vZniklou škodu lěŽ Časlku
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předslavující součel všech ke dni předčasného ukončení Smlouvy
nesplalných leasingových splalek, Zůslalkově ceny Předmělu a převodní
ceny Předmělu, jak byly sjednany ve Smlouvě. Uslanovením předchozí
věly není dolčeno pravo Poskylovalele Zahrnoul do konečného
finančního vyÚčlovaní veškeré další poloŽky uvedene sub Vlll. 10.5. Úroky
Z prodlení je Příjemce povinen (v případě neuhraZení ve lhůlě splalnosli)
hradil Ze všech dluhů uvedených vproZalímním finančním vyÚčloIvaní
v lam uvedene výši, a lo i lehdy, dojde--li např. dodalečně kjejich sníŽení
v důsledku ZpeněŽení Předmělu.
V|||.10.4. Konečné finančnívyúčlovóní

a) Nesplní-li Příjemce svou povinnosl učinil kroky Směřující k uZavření
převodní smlouvy kPředmělu s lřelí osobou nebo kuZavření
Smlouvy s lřelí osobou jako Příjemcem Za podmínek uvedených
sub Vlll.lO.l vůbec nedojde Či nedode-li na Zakladě jeho jednaní
dle Ičasli první lělo věly k uZavření příslušných Smluv ve lhůlě l
měsíce ode dne předčasného ukončení Smlouvy, Poskylovalel
Zohlední ve prospěch Příjemce v konečném finančním
vyÚČlvovvaní cenu Předmělu v Úrovni beZ DPl-l, dosaŽenq při
ZpeněŽení Předmělu Poskylovalelem, a lo beZ ohledu na její výši,
nejvýše však do výše všech ke dni předčasného ukončení
Smlouvy nesplalných leasingových splalek, Zůslalkově ceny
Předmělu apřevodní ceny Předmělu, jak byly sjednany ve
Smlouvě, S ČímŽ Příjemce podpisem Smlouvy výslovně souhlasí.

b) V případě, Že Poskylovalel uZavře převodní Smlouvu k Předmělu
s lřelí osobou nebo uZavře Smlouvu s lřelí osobou jako Příjemcem
ješlě před uplynulím lhůly uvedené sub Vlll.lO.4.a), Poskylovalel
Zohlední ve prospěch Příjemce v konečném finančním
vyÚČlovaní cenu Předmělu v Úrovni beZ DPH dosaŽenou při
ZpeněŽení Předmělu Poskylovalelem, nejvýše však do výše všech
ke dni předčasného ukončení Smlouvy nesplalných leasingových
splalek, Zůslalkově ceny Předmělu a převodní ceny Předmělu,
jak byly sjednany ve Smlouvě, s ČímŽ Příjemce podpisem Smlouvy
výslovně souhlasí.

c) Vpřípadě Že se Předměl nepodaří Poskylovaleli ZpeněŽil ve
lhulě ó měsíců ode dne předčasného ukončení Smlouvy, je
Poskylovalel opravněn (nikoliv však povinen) Zohlednil
v neprospěch Příjemce v konečném finančním vyÚČlovaní jako
Poskylovaleli vZniklou škodu lěŽ časlku předslavující součel všech
ke dni předčasného ukončení Smlouvy nesplalných leasingových
splalek, Zůslalkově ceny a převodní ceny Předmělu, jak byly
sjednany ve Smlouvě.

d) V případě, Že Příjemce nevralí Poskylovaleli Předměl ve lhůlě l
měsíce ode dne předčasného ukončení Smlouvy, je Poskylovalel
opravněn, nikoliv však povinen, Zohlednil v neprospěch Příjemce
vkonečněm finančním vyÚČlovaní jako Poskylovaleli vZniklou
škodu lěŽ časlku předslavujíIcí součel všech ke dni předčasného
ukončení Smlouvy nesplalných leasingových splalek, Zůslalkově
ceny a převodní ceny Předmělu, jak byly sjednany ve Smlouvě.

Uslanoveními sub Vlll.lO.4.d) aŽ Vlll.lO.4.d) není dolčeno pravo (nikoliv
však povinnosl) Poskylovalele Zahrnoul do konečného finančního
vyÚČlovaní veškeré poloŽky uvedené sub Vlll.lO.5, a lo ani v případě, Že
lylo vZnikly Či byly Poskylovaleli vyÚčlovany po dni ZpeněŽení
vraceněho Předmělu Poskylovalelem nebo po dni, k němuŽ je
sjednano, Že Poskylovalel Zohlední v neprospěch Příjemce v konečném
finančním vyÚČlovaní jako Poskylovaleli vZniklou škodu lěŽ Časlku
předslavující součel všech ke dni předčasného ukončení Smlouvy
nesplalných leasingových splalek, Zůslalkově ceny a převodní ceny
Předmělu, jak byly sJedna ny ve Smlouvě.

V|||.10..5 Příjemce je vpřípadě předčasného ukončení Smlouvy, al jiŽ
kněmu došlo jakýmkoliv Způsobem a Zjakěhokoliv důvodu, povinen
Poskylovaleli Zaplalil (nertodne--li Poskylovalel, Že něklerý Z uvedených
naroků neuplalňuje; rtodnulí o lom, jaké naroky Poskylovalel uplalňuje
Či naopak neuplalňuje, je Poskylovalel opravněIn i dodalečně kdykoliv
Změnil) veškeré svě dluhy vůči Poskylovaleli, Zejména:

a) dluŽně leasingové splalky do dne předčasného ukončení
Smlouvy, a lo včelně leasingové splalky, jejíŽ Splalnosl připadla
na lenlo den;

b) nahradu škody vZniklou Poskylovaleli v souvislosli s předčasným
ukončením Smlouvy v Časlce předslavující součel všech ke dni
předčasného ukončení Smlouvy nesplalných leasingových
splalek, Zůslalkově ceny a převodní ceny Předmě,lu jak byly
sjednany ve Smlouvě, sníŽeně o evenlualní ČiIslý výnos Získaný
Poskylovalelem přı ZpeněŽení Předmělu, nejvýše však do výše
všech ke dni předčasného ukončení Smlouvy nesplalných
leasingových splalek, Zůslalkově ceny Předmělu a převodní
ceny Předmělu, jak byly sjednany ve Smlouvě, Či o
Poskylovalelem přijalě pojislně plnění, byl-li Předměl ZniČen Či
odciZen a pojislilel vyplalil Poskylovaleli pojislně plnění;

c) nahradu škody vZniklou Poskylovaleli v souvislosli s předčasným
ukončením Smlouvy, a lo ve výši vícenakladů vZniklých
Poskylovaleli vsouvislosli s předčasným ukončením Smlouvy,
Zejména vícenakladů spojených s odebraním, přepravou,
skladovaním, ZciZením a/nebo likvidací Předmělu, vypracovaním
Znaleckých posudků, pojišlěním Předmělu do jeho ZciZení nebo
likvidace, jakoŽ i veškerých dalších vícenakladů a škod, klerě
Poskylovaleli vsouvislosli s předčasným ukončením Smlouvy
vZnikly; Za lakově škody se pro lenlo ÚČel povaŽují i ealy vZniklě
Poskylovaleli Zlilulu daňového přehodnocení obchodu
v Souvislosli s nemoŽnoslí ukončil Smlouvu převodem vlaslnickěho
prava;

d) Smluvní pokuly, na jejichŽ Zaplacení ma Poskylovalel na Zakladě
Smlouvy narok;

e) příslušenslví všech pohledavek, Zejména Úroky Z prodlení;
f) naklady pravního Zasloupení Poskylovalele a další případně

naklady spojené s vymahaním dluŽných časlek Za Příjemcem.
V|||.10.6. Veškeré pohledavky Poskylovalele vůči Příjemci (dluhy Příjemce
vůči Poskylovaleli) budou vŽdy navýšeny, pokud lo vyplýva Zobecně
ZavaZných pravních předpisů, o příslušnou DPH Či jině daně, a Příjemce je
povinen i lakovou DPH či jině daně Posklovaleli řadně a včas uhradil.
V|||.1..07 Pokud lak slanoví obecně ZavaZně pravní předpisy, vyslaví
Poskylovalel při předčasnIěm ukončení Smlouvy Či po něm dobropis
(opravný daňový doklad), jímŽ dojde k poměrně korekci půIvodní celkově
faklurovaně časlky (pokud byla celkova suma leasingových splalek či
dalších plaleb faklurovana jednoraZově na počalku leasingu), se
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Zohledněním předčasného Ukončení Smlouvy, resp. ČÓSIky, kIerÓ Příjemvci
ZbývÓ kÚhrÓdě. Výslovně Se pro vyloučení pochybnoslí sjednÓvÓ, Že
Uvedený poSIup je poUZe ÚČeIní operÓcí, Ó neZÓklÓdÓ ŽÓdný dluh
PoskovÓIele vůči Příjemci Óni ŽÓdné prÓvo (pohledÓvku) Příjemce nÓ
jÓkékoliv vrÓcení jÓkýchkoliv čÓSŤek od PoskyŤovÓIele (dobropiSUje se
ČÓSIkÓ, kIerÓ nebylo PoskovÓIeli uhrÓZenÓ). Neslonoví-Ii obecně
ZÓvÓZné prÓvní předpisy ZÓvÓZně jiný konkrélní okÓmŽik, je oprÓvněn
rtodnoUI o konkréIním okÓmŽiku, kdy dojde v přípÓdě předčÓSného
Ukončení Smlouvy kvysŤÓvení ShorÓ uvedeného dobropiSUv (oprovného
dÓňového doklodU), PoskovÓIel; obdobně pIÓIí o Určení výše čÓsIky, no
níŽ bude Jrokový dobropis (oprÓvný dÓňový doklÓd) vysIÓvovÓn.
V|||.10..8 Findnční vyÚčŤovÓní vyholoví PoSkovÓIel proslředniclvím
svého informočního syslému dle principů uvedených ve Smlouvě.
RtodnoUI o Jrom, jÓké ZnÓroků PoSkovÓIel UpIÓIní, jÓkoŽ i o výši
UplÓIňovÓných nÓroků v přípÓdě předčdsného Ukončení Smlouvy ÓŽ do
100% JrěchŤo nÓroků je výhrÓdním prÓvem PoskovÓŤele Ó Příjemce se
ZÓvÓZUje finÓnční vyÚČIovÓní Smlouvy, kŤeré bude vyholoveno v soUlÓdU
se Smlouvou, ÓkceplovÓŤ ÓdIUŽné čÓSIky řÓdně Ó vČÓs PoSkovÓIeli
UhrÓdiI.
VIII.11. NÓbyIívIÓs'rnického prÓvÓ k Předměłu Příjemcem
VIII.11.1. VpřípÓdě, Že po ukončení Smlouvy bude vIÓSInické prÓvo
k Předmělu převedeno Z PoskovÓIele no Příjemce, ZÓvÓZuje se Příjemce
řÓdně Ó včds splnil veškeré Své povinnosli vyplývÓjící Ze smlouvy, nÓ
ZÓklÓdě kIeré došlo kpřevodu vlÓSŤnického prÓvÓ kPředměŤU, Ó dÓle
veškeré povinnoSIi vyplývÓjící Z obecně ZÓvÓZných prÓvních předpisů.
VIII.11.2. VpřípÓdě, Že je Předměl evidovÓn vregislru voZidel nebo
vobdobném rejSŤříku, je Příjemce mimo jiné povinen beZodklddně Ó v
soUlÓdU S obecně ZÓvÓZnými prÓvními předpisy podÓŤ U příslušného
orgÓnU veřejné moci ŽÓdosŤ oZÓpis Změny vlÓSIníkÓ Ó přípÓdně
provoZovÓŤele Předmělu JrÓk, Óby v příslušném regiSIru byl jdko vlÓsŤník
Předmělu uveden Příjemce Ó jÓko provoZovÓIel Předmělu byl Uveden
Příjemce, přípÓdně Jrřelí osobÓ odlišnÓ od PoskovÓIele; ZÓ JrímŤo Účelem
PoskovÓIel udělí Příjemci plnou moc. Příjemce je povinen dorUČiŤ
PoskovÓIeli Jrechnický průkÓZ se ZÓpisem Příjemce jdko vlÓsIníkÓ
Předmělu Ó přípÓdně ZÓpiSem Příjemce jÓko provoZovÓIele nejpoZději do
IO prÓcovních dnů ode dne nÓbyŤí vlÓsInického prÓvÓ Příjemcem.
V přípÓdě, Že po převodu vIÓSInického prÓvÓ k Předmělu Z PoSkovÓIele
nÓ Příjemce bylo vlÓsInické prÓvo k Předmělu dÓle převedeno Z Příjemce
nÓ JrřeŤí osobu, ÓniŽ vmeZidobí došlo kZÓpisU Změny vlÓsIníkÓ Ó
provoZovÓIele v příslušném regiSŤru dle JrohoŤo ČlÓnkU Vlll.1 1.2 věIy první, je
Příjemce povinen doloŽiI PoSkovÓŤeli provedení ZÓpiSu Změny vlÓsŤníkÓ Ó
provoZovÓIele Předmělu _vpříSlUšném regislru Jrok, Že vlÓSIníkem Ó
provoZovÓIelem Předmělu je JrřeŤí oSobÓ odlišnÓ od PoSkovÓIele, Ó lo
neprodleně po provedení ZÓpiSU Změn do příslušného regislru.
VIII. 11 ..3 V přípÓdě, Že Příjemce ZÓpis Změny vlÓSŤníkÓ Ó provoZovÓŤele
Předmělu v příslušném regiSIru Ó Jrechnickém průkÓZU neZÓjiSIí, ZÓvÓZUje se
Příjemce o Jrom PoskyŤovÓŤele beZodklddně písemně informovÓŤ Ó
předloŽiI mu všechny polřebné liSŤiny klomu, Óby mohl ZÓpis Změny v
regiSŤru provéSŤ sÓm PoskyŤovÓIel, ZejménÓv je povinen předloŽiŤ
PoskovÓIeli podepsÓnou ŽÓdosI o ZÓpis Změny vregislru, Jrechnický
průkÓZ Ó osvědčení o regislroci Předmělu, proIokol o evidenční konIrole
Předmělu, kIerý není sŤÓrší neŽ 30 dní, Zelenou kÓrIU k Předmělu, není-li
Předměl vyřdZený ZprovoZU. Příjemce je součÓsně povinen ZÓpIÓŤiŤ
PoskovÓIeli ZÓ provedení ZÓpiSu Změny v příslušném prukÓZu Či doklÓdU
Ó v příslušném regislru smluvní poplÓŤek ve výši dle ÓkŤuÓlního plÓŤného
ceníku PoSkyŤovÓŤele Ó veškeré nÓklÓdy, kIeré PoSkovÓIeli v JréŤo
souvisloSIi vZniknou.
VIII. 11.4. V přípÓdě, Že Příjemce jdkoukoliv povinnoSI dle sub Vlll.11 řÓdně
Ó vČÓS nvevSpní, vdůsledku čehoŽ bude PoskylovÓIeli uloŽenÓ Ze sIrÓny
orgÓnů věřejné moci jÓkÓkoliv SÓnkce, je Příjemce povinen PoSkovÓIeli
JrÓkŤo Zoplocenou čÓsIku nÓ jeho výZvu neprodleně nÓhrÓdiI.

IX. ZMENY SMLOUVY
|X.1. Změnd účÓsIníkcı Smlouvy na SIrÓně Příjemce
|X.1.1. PosIoUpení Smlouvy Příjemcem nÓ JrřeŤí oSobu ve smyslu § 1895
Ó nÓsl. OZ je moŽné poUZe S předchoZím písemným souhlÓsem
PoskovÓIele (beZ něhoŽ je poSIoupení vyloučeno, Óle klerý můŽe býI
vyjÓdřen i v JrrovjsŤrÓnné smlouvě o poSŤoupení prÓv Ó převZeŤí prÓv Ó
povinnoSIí uZÓvřené PoskylovÓIelem, Příjemcem Ó JrřeŤí osobou / novým
příjemcem finÓncovÓní- viZ dÓle) Ó jen ZÓ nÓsledících podmínek:

Ó) Příjemce píSemně poŽÓdÓ PoskyŤovÓIele o soUhIÓS S posloupením
prÓv Ó převZeŤím povinnoSIí Příjemce vyplývÓjících Ze Smlouvy no
Jrřelí osobu, není--Ii dohodnUIo jinÓk.

b) I< posŤoUpení prÓv Ó převZeŤí povinnosIí Příjemce vyplývÓjících Ze
Smlouvy ZPříjemce no JrřeŤí osobu dochÓZí dnem, kdy nÓbUde
ÚčinnoSIi SmlouvÓ o poSIoupení prÓv Ó převZeIí povinnoSIí
UZÓvřenÓ PoskovÓIelem, Příjemcem Ó Jrřelí osobou (novým
příjemcem leÓSingu), přípÓdně kdy budou splněny dÓlší
podmínky slonovené v dÓném přípÓdě PoskyŤovÓIelem.

|X.1.2. No vyslovení SoUhIÓSu S posIoUpením Smlouvy Příjemcem nemÓ
Příjemce vůči PoskovÓŤeli prÓvní nÓrok, PoskovÓŤel není povinen JrÓkový
soUhIÓS UděliŤ (Ó svůj neSoUhIÓS není povinen odůvodnil), Óni pro
rtodnUIí o Jrokové ŽÓdoSIi není vÓZÓn ŽÓdnoU lhůlou.
|X.1.3. Nový Příjemce je povinen nÓhrÓdiI PoSkyŤovÓŤeli nÓklÓdy, kŤeré
PoskovÓIeli v souvislosli S provedením Změny ÚČÓSIníkÓ Smlouvy nÓ
sIrÓně Příjemce vZnikly.
IX.2. Souhlas Příjemce s posloupením Smlouvy Ze sIrÓny Poskyłovałele
Příjemce podpisem Smlouvy výSlovně souhlÓsí SIím, Že PoSkovÓŤel je
oprÓvněn kdykoliv vbudoucnu ve smyslu § 1895 Ó nÓSI. OZ poSŤoupiI
veškerÓ SvÓ prÓvÓ Ó povinnosli Ze Smlouvy nÓ Jrřelí oSobU. PoSŤoupení
Smlouvy bude vůči Příjemci Účinné okÓmŽikem, kdy mu bude Iolo
posIoUpení PoSkovÓIelem oZnÓmeno, přípÓdně okÓmŽikem, kdy mu
bude poSIoupení prokÓZÓno Jrřelí osobou coby poSIupníkem (podle Ioho,
kIerÓ Ze Skulečnoslí nÓsŤÓne dříve).
|X.3. Změnd umís'rění Předměłu
IX.3.1. PoŽÓdÓvek no Souhlds Se Změnou UmíSIění Předmělu je Příjemce
povinen předloŽiI PoSkyŤovÓŤeli nejméně 14 dnů před provedením Jrokové
Změny. BeZ předchoZího písemného soUhIÓSu PoSkyŤovÓIele nesmí
Příjemce Změnu umíslění Předmělu provéSI.
|X.3.2. Změnd UmíSIění Předmělu se řídí obdobně usIÓnoveními
JrýkÓjícími Se Změny ÚčÓsIníkÓ Smlouvy nÓ sIrÓně Příjemce.
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X3..3 No provedení Změny umísIění Předmělu nemÓ Příjemce vůči
|PoskyŤovÓŤeli prÓvní nÓrok.
IX.3.4. Příjemce je povinen nÓhrÓdiI PoSkyŤovÓŤeli nÓklÓdy, kIeré
PoskyŤovÓŤelivv SouviSloSŤi s provedením Změny UmíSŤění PředměŤU vZnikly.
IX.4. Jiné Změny Smlouvy
NÓ provedení jÓkékoliv Změny Smlouvy nemÓ Příjemce vůči PoskyŤovÓIeli
prÓvní nÓrok.

X. POPLATKY
Bude-li vsoUvisloSIi Se Smlouvou proveden jÓkýkoli Úkon uvedený
vÓkIUÓIním SÓZebníku poplÓIků vydoném Poskylovolelem Ó/nebo
provedeno jÓkÓkoli Změnd Smlouvy, je Příjemce povinen PoskyŤovÓŤeli
ZÓpIÓIiI poplÓŤek ZÓ kÓŽdý JrÓkový Úkon / Změnu Smlouvy, Ó Ťo ve výši dle
ÓkIUÓIního SÓZebníku poplÓŤků vydoného PoSkovÓIelem. AkIUÓIní
sÓZebník je doSIupný mj. nÓ vNWrLcZ. PoplÓIek včelně příslušné DPH
v ZÓkonné výši je SpIÓIný vŽdy ve lhůlě splÓInoSIi Uvedené no dolčeném
dÓňovém doklodu. PoskylovÓŤel je oprÓvněn poŽÓdovÓI ZÓlohU ÓŽ do
plné výše příslušného poplÓIkU Ó podmiňovÓI sloŽením Jrélo ZÓlohy
provedení příslušného Úkonu. Příjemce poŤeuje, Že Se SeZnÓmil se
sÓZebníkem poplÓIků, Účinným ke dni UZÓvření Smlouvy, Ó Že jej beZ
připomínek Ókcepluje. Poskylovdlel je oprÓvněn SdZebník poplÓŤků
kdykoliv vbudoucnu ÓkIuÓliZovÓŤ, Tj. měnil druh i výši jednollivých
poplÓIků, coŽ Příjemce rovněŽ beZ připomínek Ókcepluje.

XI. SANKCNI USTANOVENI A NAHRADA SKODY
X|.1. Sankční us'ronovení
X|.1.1. V přípÓdě porušení povinnosŤi Příjemce doručil PoskyŤovÓIeli
včÓs předÓvÓcí prolokol Ó/nebo doklÓdy dle Sub lll.2.3 vZIÓhUjící Se
k Předmělu, Ó/nebo v přípÓdě porušení povinnoSIi Příjemce předÓŤ Či vrÓŤiI
včÓs průkÓZ dle Sub IV.2.5 PoskovÓIeli, Ó/nebo v přípÓdě porušení
klerékoliv Z povinnoSIí dle Sub IV.2.2, IV.2.8, IV. 3.2, IV.3.3, Vll.1..2 Ó), Vll.1.2.c),
VII. 1 ..3 e), VII. 1 .,5 VII. 2.,3 VII. 2.5, VII.3.3, VIII. 5.,3 je Příjemce povinen UhrÓdiŤ
PoskovÓIeli Smluvní pokUIU ve výši 10.000,-- I<Č ZÓ kÓŽdé jednollivé
porušení povinnoSIi Příjemce. Smluvní pokUIU ve výši 1 000,- Kč je Příjemce
povinen UhrÓdiI při porušení povinnoslí dle Sub Vl.5.5, Ó lo ZÓ kÓŽdou
pIÓIbU, kIerÓ nebylo řÓdně oZnÓČenÓ.
X|.1.2. Nesplní-Ii Příjemce podmínky dle Sub Ill.5 pro ZÓplÓcení ceny dle
dodÓvÓIelSké Smlouvy Poskylovolelem dodÓvÓŤeli ve lhůIě slonovené pro
její ZÓplÓcení v dodÓvÓIelské Smlouvě, jejímŽ je Příjemce vedlejším
ÚČÓsIníkem, Ó/nebo jesIliŽe Se Příjemce nedosIÓví ve lhůlě určené
v dodÓvÓIelSké Smlouvě k převZeIí Předmělu, nebo Předměl v ZÓSIoUpení
PoskyŤovÓIele od dodÓvÓIele nepřeveZme, i kdyŽ jsou Splněny podmínky
slonovené příslušnými obecně ZÓvÓZnými předpisy Ó smluvní podmínky pro
jeho převZeIí, Ó/nebo v přípÓdě porušení klerékoli povinnoSIi Příjemce dle
sub Vlll.11.1, Vlll.11.2, Vlll.11.3, XIII.1 nebo XIII.2 je Příjemce povinen UhrÓdiI
PoskovÓIeli Smluvní pokq ve výši 10 % pořiZovÓcí ceny Předmělu, Ó lo i
opÓkovÓně.
X|.1.3. Provede-Ii Příjemce dle sub IV.2.4 Změny, veSIÓvby nebo jiné
ÚprÓvy Předmělu včelně jeho Upgrode beZ předchozího písemného
souhlÓsU PoSkovÓŤele, je povinen nÓhrÓdiI PoskovÓIeli přípÓdně
vZnikloU škodu Ó ZÓpIÓŤiI PoSkovÓŤeli smluvní pokUIU ve výši
beZdůvodného obohocení, kleré by Zhodnocením Předmělu PoskovÓIeli
vZniklo.
X|.1.4. V přípÓdě opoŽděného nÓvrÓcení Předmělu vroZporU Se Sub
VIII. 6.4 je povinen Příjemce UhrÓdiI PoSkovÓIeli smluvní pokuŤU, jejíŽ výše
se Určí Součlem leosingových SplÓIek, k jejichŽ Úhrodě by byl ZÓ JrrvÓní
smlouvy povinen, Ó lo ZÓ dobu, po kŤeroU je Příjemce se Splněním Své
povinnoi v prodlení.
X|.2. Obecná sonkční ustanovení
X|.2.1. Není-li Smlouvou SIÓnoveno jinÓk, je Příjemce povinen v přípÓdě
nesplnění klerékoli Ze svých povinnoSŤí vyplývÓjící Ze Smlouvy řÓdně Ó vČÓS
UhrÓdiŤ PoskylovÓIeli:

Ó) prokÓZÓIelné nÓklÓdy spojené S vymÓhÓním Splnění povinnoSIi
nebo spojené se splněním povinnoSIi míslo Příjemce,

b) nÓklÓdy vZniklé PoSkyŤovÓŤeli porušením povinnoSŤi Příjemce;
smluvní pokUIU ve výši 5.000 Kč ZÓ kÓŽdou povinnosl dle Smlouvy,
jeŽ nebylo SplněnÓ řÓdně Ó vČÓS Ó ohledně níŽ není konkrélně
slonoveno jinÓ smluvní pokUŤÓ;

d) nÓhrÓdU škody (SkUŤečnou škodu Ó Ušlý ZiSk), pokud PoskovÓIeli
vZniklÓ škodÓ v důsledku neSplnění povinnosli Ze sIrÓny Příjemce.

X|.2.2. Veškeré Smluvní pokuly jsou splÓIné do 3 dnů ode dne doručení
výZvy kjejich Úhrodě Příjemci. SjednÓním Óni ZÓplÓcením kIerékoli smluvní
pokuIy není dolčen nÓrok PoskovÓIele domÓhÓI se nÓhrÓdy škody
vZniklé porušením povinnosli ZÓjišIěné Smluvní pokuŤou v plném roZSÓhU.
X|.2.3. Ocilne-Ii Se Příjemce v prodlení Se ZÓplÓcením klerékoli Z ÚpIÓŤ
ZÓ leÓSing, s výjimkou Úroku Z prodlení Ó smluvní pokUIy, je povinen ZÓpIÓIivI
PoskyŤovÓIeli kromě dolčené ÚpIÓŤy ZÓ leÓSing i smluvní pokuŤu ve výši
0,05 % Z dIUŽné ČÓSIky ZÓ kÓŽdý den prodlení.
XI.2.4. Veškeré peněŽiIé dluhy Příjemce dle Smlouvy podléhÓjí
smluvnímu Úroku Z prodlení ve výši 0,05% ZdlUŽné ČÓSIky ZÓ kÓŽdý den
prodlení počínoje dnem nÓsledícím po dni splÓInoSIi. USIÓnovení sub
X|.2.3 Iím není dolčeno.
X|.3. NÓhrÓdÓ škody
X|.3.1. Příjemce odpovídÓ PoSkovÓIeli i Jrřelím oSobÓm ZÓ veškerou
škodu, kIerÓ PoSkovÓŤeli Či JrřeŤím oSobÓm vZnikne v důsledku porušení
jÓkýchkoli povinnoSIí Příjemce SIÓnovených mu Smlouvou, reSp. v důsledku
Jroho, Že jÓkoukoli povinnosl dle Smlouvy neSplnil řÓdně Ó včÓs. Příjemce
dÓle odpovídÓ PoSkovÓIeli i Jrřelím oSobÓm ZÓ veškerou škodu, klerÓ
PoskovÓIeli či Jrřelím osobÓm vZnikne v důsledku neÚplných,
nesprÓvných či neprovdivých skUIečnoSŤí uvedených vjÓkýchkoli
dokumenlech, ZejménÓ v předÓvÓcím proIokolu.
X|.3..2 Není- li Smlouvou SIÓnoveno jinÓk (Zvejménd sub VII.), Příjemce
odpovídÓ vplném roZSÓhu JrÓké ZÓ škodu, jeŽ vZniklÓ no Předmělu, no
prosŤorÓch, v nichŽ byl Předměl umísŤěn, Ó/nebo no věcech s Předmělem
spojených, v něm UmíSIěných, Ó/nebo nÓ ŽivoIním proSIředí, Ó/nebo nÓ
Živolě Či ZdrÓví lidí, Ópod.
X|.3.3. Příjemce je povinen kÓŽdou škodu hrÓdiI PoSkovÓIeli
v peněZích, neSdělí-Ii PoskovÓIel v konkréŤním přípÓdě Příjemci písemně,
Že JrrvÓ no nÓhrÓdě škody formou Uvedení do původního slovu.
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X|.3.4. Poskylovalel neodpovída Příjemci Za Žadnou škodu vzniklou mu
na Předmělu nebo vsouvislosli S ním, ledaŽe by škoda byla Způsobena
Úmyslným Zaviněním Poskylovalele, Zejména pak:

a) Poskylovalel neodpovída, ani neručí Za jakékoliv škody vzniklé
Zdůvodu vadné či opoŽděné dodavky, fungovaní Předmělu
(provozní rizika) a Za jeho lechnické vady. Příjemce nema vůči
Poskylovaleli narok na nahradu škody a ušlého ZiSku vzniklých Z
vad Předmělu a ani na Úhradu nakladů vzniklých jejich
odslraňovaním;

b) v případě financovaní Předmělu obsahujícího jakakoliv dala,
Zejména eleklronické povahy, Poskylovalel neodpovída Za jejich
ochranu a uŽilí a neodpovída, ani neručí Za jakékoliv škody
vzniklé Z důvodu jejich nedoslalečné ochrany nebo jejich
neopravněného uŽilí či v souvislosli S nimi, a lo ani v případě
předčasného ukončení Smlouvy

X|.3.5. Poskylovalel neodpovída Příjemci Za Žadnou škodu vzniklou mu
vsouvislosli Sjakýmkoli pravem Poskylovalele dle Smlouvy, jeho
uplalněním a/nebo předčasným ukončením Smlouvy Ze Slrany
Poskylovalele.

XII. PLNA MOC
X||.I. Plnó moc pro Příjemce
XII.I.I. Není-li Smlouvou slanoveno jinak, Poskylovalel límlo
Zplnomocňuje Příjemce k lomu, aby jeho jménem činil nasledující Úkony:

a) převzal Předměl včelně všech dokladů k němu se vzlahujících
od dodavalele;

b) Sepsal a podepsal S dodavalelem předavací
Předmělu, a lo na formulaři Poskylovalele;

c) uplalnil vůči dodavaleli prava Z vad Předmělu, vyjma odSloupení
od dodavalelské Smlouvy, od kleré je opravněn odsloupil jen S
předchozím písemným Souhlasem, resp. Specialním písemným
Zmocněním Poskylovalele;

d) učinil všechny Úkony, a lo jak písemné, lak i Úslní, kleré bude
lřeba v Souvislosli s řadným uplalněním naroků Z vad Předmělu
učinil;

e) Zapsal nebo nechal Zapsal Předměl do obecně Zavazným
pravním předpisem a/nebo Smlouvou předepsaného regiSlru,
přičemž Zejména muSí býl v lakovém regislru uvedeno vlaslnické
pravo Poskylovalele kPředmělu, a dale aby nechal provésl
Zapis ve smyslu § 508 OZ dle sub lV.2.8;

f) vyŽadal a od dodavalele převzal prohlašení o Shodě (ujišlění
o prohlašení o shodě) vzlahující Se k Předmělu;

g) v případě předčasného ukončení Smlouvy vedl jednani směřující
kuzavření převodní Smlouvy kPředmělu na lřelí oSobu nebo
uzavření Smlouvy S lřelí osobou jako Příjemcem. Příjemce není
opravněn k uzavření lakových Smluv bez výslovného předchozího
souhlasu, resp. specialního písemného Zmocnění Poskylovalele.
Opravnění dle loholo písmene lrva pouze po dobu l měsíce ode
dne předčasného ukončení Smlouvy.

XII. I .2 Příjemce podpisem Smlouvy Slvrzuje, Že výše uvedenou plnou
moc v plném rozsahu přijíma. Příjemce je opravněn udělil výše uvedenou
plnou moc jiné osobě, aby míslo něho jednala Za Poskylovalele jako
Zmocnilele.
X||.2. Plnó moc pro Poskylovalele
X||.2.I. Není-li Smlouvou Slanoveno jinak, Příjemce límlo neodvolalelně
Zplnomocňuje Poskylovalele k lomu, aby jeho jménem při (Zejména
předčasném) ukončení Smlouvy:

a) provedl nebo nechal provésl příslušný Zapis (výmaz) lýkající Se
Předmělu do obecně Zavazným pravním předpisem a/nebo
Smlouvou předepsaného regiSlru;

b) nechal si vyslavil duplikal lechnického průkazu nebo jiného
dokladu o Zapisu Předmělu do obecně Zavazným pravním
předpisem předepsaného regislru.

X||.2.2. Poskylovalel podpisem Smlouvy Slvrzuje, Že výše uvedenou
plnou moc v plném rozsahu přijíma. Poskylovalel je opravněn udělil výše
uvedenou plnou moc jiné osobě, aby míslo něho jednala Za Příjemce jako
Zmocnilele. Výše uvedena plna moc pro Poskylovalele Zůslava v plalnosli
iv případě, Že dojde k ukončení Smlouvy.

prolokol k

XIII. DALSI USTANOVENI
X|||.I. Obecná uslanovení
X|||.I.I. Příjemce nesmí lřelí oSobě posloupil Žadnou pohledavku Za
Poskylovalelem vzniklou Ze Smlouvy nebo v Souvislosli s ní bez předchozího
písemného souhlasu Poskylovalele.
XIII. I 2. Příjemce nesmí Zajislil splnění Svých dluhů vůči lřelím osobam
převodem nebo pravním ZalíŽením prava, kleré mu vzniklo nebo vznikne
vůči Poskylovaleli.
XIII. I ..3 Poskylovalel je opravněn kdykoliv jednoslranně ZapočíSl
jakoukoliv svou Splalnou i nesplalnou pohledavku Za Příjemcem proli
jakékoliv splalné i nesplalné pohledavce Příjemce Za Poskylovalelem.
X|||.I.4. Příjemce límlo vsouladu s §630 odsl.l OZ prohlašuje, Že
prodluŽuje Poskylovaleli promlčecí lhůlu veškerých svých peněŽilých
inepeněŽilých dluhů vůči Poskylovaleli, kleré vznikly nebo kdykoliv
v budoucnu vzniknou na Zakladě Smlouvy nebo vsouvislosli S ní, jakoŽ i
veškerých dalších jeho dluhů vůči Poskylovaleli, a lo lak, Že promlčecí
lhůla činí IO lel počína'e dnem, kdy Započala poprvé běŽel. Tolo
prodlouŽení promlčecí lhuly lrva i polé, co došlo kukončení Smlouvy
odsloupením či jinak, a vzlahuje Se i na dluhy vzniklé po ukončení Smlouvy.
XIII. I ..5 V případě, Že Zakon č 340/20l5 Sb, o regislru Smluv ve Znění
pozdějších předpisů, předpoklada pro Účinnosl Smlouvy její Zveřejnění
v Regislru Smluv, Zavazuje se Příjemce na své naklady podal navrh na
uveřejnění Smlouvy do příslušného RegiSlru Smluv, a lo 5 dnů od jejího
uzavření, a ve Slejné době prokazal splnění lélo povinnosli Poskylovaleli.
X|||.I.6. Je-li vjakémkoli dokumenlu Poskylovalele uveden pojem
„pronajímalel“ nebo „leasingový pronajímalel“, je límlo pojmem označen
Poskyloval.el Je- li vjakémkoli dokumenlu Poskylovalele uveden pojem
„najemce“ nebo „leasingový najemce“, je límlo pojmem označen
Příjemce.
X|||.I.7. Je-lı ve Smlouvě pozadovana pıSemna Zadosl nebo oznamenı
Příjemce Poskylovaleli, lze lakovou Žadosl nebo oznamení učinil léŽ
proslředniclvím Webového formulaře Poskylovalele, je-li lakový formulař
na Webových slrankach Poskylovalele (vwvwrlcz) k dispozici.
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X|||.1..8 V případě, Že je leasing sjednavan v cizí měně (lj. měně odlišné
od měny České republiky), Příjemce límlo prohlašuje, Že byl
Poskylovalelem informovan o rizicích Spojených s leasingy poskylnulými
vcizí měně. Poskylovalel obecně poskyluje leasing vcizí měně pouze
v siluaci, kdy příjem Příjemce, Z něhoŽ bude leaSing Splacel, je realizovan
v měně leasingu (jedna Se o lzv. nalural hedge). Není-li lomu lak, hrozí pñ
významném Znehodnocení domací měny či měny, ve kleré Příjemce
Získava příjem na Splacení leasingu výrazné Zvýšení splalek a ohroŽení
Schopnosli Příjemce leasing splacel. Z lěchlo důvodů Poskylovalel
doporučuje Příjemci vyuŽíl něklerého Z proslředků Zajišlění proli kurzovému
riziku:
a) Měnový forward umoŽňuje směnil časlku v jedné měně Za časlku v

druhé měně vdohodnulém kurzu S vypořadaním v budoucnu
(maximalně 3 roky od uzavření lransakce). FonNard je vhodný naSlroj
Zejména lehdy, kdy je výše Splalek pevně dana.

b) /vlěnova opce dava pravo (nikoli povinnosl) provésl konverzi měn
v dohodnulém kurzu bud ve předem slanovený den, nebo v ramci
předem slanovené lhůly. Za lolo pravo a výhodu plalí vlaslník opce
lzv. opční prémii. Není-li opce uplalněna, propada bez jakéhokoliv
plnění a opce Se slava bezcennou. Opce je vhodný naSlroj v případě,
Že výše leaSingových Splalek není předem Znama a oblíŽně Se
odhaduje.

Výše uvedené operace je polřeba provaděl v odpovídajícím objemu a
lermínech lak, aby nakup měny pro nasledující Splalky byl provaděn Za
předem Znamý kurz. Je-li příjem pro Splacení leasingu realizovan v domací
měně, Poskylovalel Příjemci výslovně doporučuje pro vyloučení výše
uvedených rizik vyuŽilí leasingu v domací měně, a lo i Za předpokladu, je-li
referenční sazba domací měny vyšší neŽ Zahraniční.
XIII.2. Ekonomické podklady, korespondence a informační povinnosli
X|||.2.I. Příjemce límlo prohlašuje, Že veškeré podklady nezbylné k
posouzení majelkových poměrů Příjemce, jeŽ předloŽil Poskylovaleli při
podaní Žadosli o poskylnulí leasingu i kdykoli během doby leasingu, jsou
Spravné, pravdivé auplné, a Že je schopen doSlal Svým (Zejména
finančním) dluhům a dalším povinnoslem plynoucím Ze Smlouvy. Příjemce
límlo dale prohlašuje, Že ke dni uzavření Smlouvy na něj nebyla
prohlašena exekuce, nebylo Zahajeno insolvenční řízení, Že nevsloupil do
likvidace, ani Že neví o Žadných skulečnoSlech, dle klerých by klerakoliv
Z uvedených skulečnoSlí mohla hrozil.
X|||.2.2. Příjemce Se Zavazuje umoŽnil Poskylovaleli na jeho Žadosl
nahlédnoul do podkladů nezbylných k posouzení majelkových poměrů
Příjemce, Zejména Svých Účelních výkazů, a lo do sedmi dnů od doručení
Žadosli Poskylovalele Příjemci. Příjemce dale výslovně souhlasí S lím, aby si
Poskylovalel SamoSlalně obslaraval informace o jeho hoSpodařSké a
finanční siluaci. Zaroveň límlo Příjemce uděluje výslovný Souhlas klomu,
aby banky a jiné oSoby, kleré lakový souhlaS polřebují, poskylly
Poskylovaleli na jeho Žadosl veškeré informace, kleré o Příjemci mají
kdispozici.
X|||...23 Příjemce je povinen Zaslal Poskylovaleli na jeho Žadosl Své
člvrllelní ůčelní výkazy SeSlavené podle Zakona č. 563/l99l Sb, o
Účelniclví, ve Znění pozdějších předpisů, a lo dvou pracovních dnů od
doručení Žadosli Poskylovalele Příjemci. Poskylovalel Se Zavazuje
Zachovaval mlčenlivoSl o skulečnoSlech, o nichŽ se laklo dozví, a lo i po
ukončeníSmlouvy.
X|||.2.4. Příjemce je povinen na veškeré korespondenci pro
Poskylovalele lýkající Se Smlouvy uvaděl číslo příslušné Smlouvy bez
lomílek. Pokud lak neučiní, Poskylovalel neodpovída Za prodlení S
připsaním plaleb na Účel Poskylovalele, nespravné Zařazení píSemnoSlí
nebo jiné důsledky Z loho vyplývající.
X|||.2.5. Příjemce je povinen:

a) neprodleně písemně oznamoval Poskylovaleli Změny obchodní
firmy, sídla, míSla podnikaní, adresy lrvalého pobylu Příjemce,
Slalularních organů, resp. jejich členů, členů dozorčí rady
Příjemce, oslalního vyššího managemenlu Příjemce a jiné
podslalné Změny v Údajích idenlifikujících Příjemce či ve vedení
Společnosli, jakoŽ i o podslalných Změnach lýkajících se osob,
kleré poskylují Zajišlění dluhů mezi Poskylovalelem a Příjemcem,
Změnach ve Slrukluře Společníků/akcionařů Příjemce;

b) neprodleně písemně informoval Poskylovalele, pokud ve vzlahu
kPříjemci, Subjeklům vramci skupiny a Subjeklu poskylujícímu
Zajišlění dluhů Příjemce vůči Poskylovaleli je podan navrh na
Zahajení nebo hrozí Zahajení nebo probíha insolvenční řízení či
jakékoli jiné řízení Zdůvodu plalební nevůle, plalební
neschopnosli či předluŽení resp. Úpadku či hrozícího Úpadku či
nařízení výkonu rozhodnulí či exekuce na jejich majelek, včelně
exekuce spravní či daňové, a vSlupu Příjemce nebo subjeklu
poskylujícímu Zajišlění dluhů Příjemce vůči Poskylovaleli do
lkwdace;

c) S předslihem písemně informoval Poskylovalele o veškerých
Změnach ve výši Slavajících podílů na jiných pravnických
osobach resp. společnoslech přesahujících 20 % jejich Zakladního
kapilalu, a ozměnach ve svých hlaSovacích pravech v lěchlo
pravnických osobach resp. Společnoslech, jakoŽ i o Změnach ve
SloŽení skupiny a podílech jednollivých členech Skupiny;

d) S předslihem písemně informoval Poskylovalele o Zaměru
provaděl kroky, kleré mohou míl Za nasledek Zrušení Příjemce
nebo člena Skupiny S likvidací, jakoŽ i jejich sloučení, Splynulí,
rozdělení, převod jmění na společníka, resp. akcionaře, prodej
nebo pachl Zavodu nebo jeho časli lýkající Se Příjemce či
jakéhokoli člena Skupiny;

e) neprodleně písemně informoval Poskylovalele o Změně v osobě
Skulečného majilele ve smyslu Zakona č. 253/2008 Sb., o
něklerých opalřeních proli legalizaci výnosů Z lreslné činnosli a
financovaní leroriSmu, ve Znění pozdějších předpisů.

Skupinou se pro Účely loholo uslanovení rozumí skupina, klerou lvoří
Příjemce a všechny osoby, kleré jsou vůči Příjemci ovladajícími osobami,
nebo Příjemcem ovladané osoby, jakoŽ i všechny osoby, kleré S Příjemcem
lvoří koncern a dale oSoby mající podíl na Zakladním kapilalu Příjemce
vělší neŽ 20 % a oSoby, na jejichŽ Zakladním kapilalu ma Příjemce nebo
osoba, klera je vůči Příjemci ovladající osobou, nebo Příjemcem ovladana
osoba podíl vělší neŽ 20 %.
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XIII.3. Informace a poučení o Zpracování osobních údajů
XIII.3.I. Účely Zpracovaní osobních údajů
POsknvafél bude zpracOvavaf OSObní Údaje Příjemce knaSlédícím
ÚČelům:

a) RéaliIzaIcé SmlUvníhO vzfahU
TOfO zpracovaní je nezbyfné prO Uzavření Smlouvy a plnění SmlUvníhO
vzfahU S POsknvafélém. Za fím Účelem budou v nezbyfném rozsahu
zpracOvavany Příjecvy idenfifikaČní Údaje, kOnfakfní Údaje a informace
vzfahUjící se kpředměfU Smlouvy (např. idenfifikacé služby, Předměf,
plafébní Údaje apOd). l< navazaní SmlUvníhO vzfahU může dOjíf faké na
dalkU Svžifím elékfrOnickéhO pOdépiSOvaní. VfakOvém případě jsou
Příjecvy idenfifikaČní Údaje, kOnfakfní Údaje a informace Související
S podpisem dOkUmenfU Obsaženy v aplikaci prO pOdépiSOvaní dOkUménfů
pOsknvané fřefím SUbjékfém, vSIvlS, emailu, na pOdepisOvaném
elékfrOnickém dOkUménfU a v aUdifní SfOpě zachycující informace
O průběhu pOdépiSOvaní.

b) Ochrana prav a pravém chraněných zajmů POSknvafélé
(OprOvněný zajem)

TOfO zpracOvOní je nUfné prO OchrOnU zajmů POSkyIvafélé, zejména v
raImci vymahaní pOhlédavék, řešení veškeré SpOrné agendy, rozvoje a
vývoje pOskyIfOIvanýchI Služeb, vnifřních sfafisfických výzkumů, analýz Či
vyhOacOvaní, inferníhO repOrfingU nébO prIO vnifřní adminisfrafivní ÚČély
v ramci Skupiny Raiffeisen. Za fím ÚČélém může IPOSknvafél
zpracOvavaf i Údaje SlOUžící kzajišfění bezpeČnéhO vžívaní nabízených
Služeb, řízení rizik, předchazéní a vyhOacOvaní mOžnéhO pOddnéhO
jednani apod. Na zakladě OpravněnéhO zai POSknvafél faké
zpracOvava informace O bOnifě, fedy SchOpnOSfi Splacef zavazky,
plafébní mOralce O důvěryhoaSfi fyzických OSOb, kféré nejsOU
SpOfřebiféli, O fO i Svžifím régiSfrů. POSknvafél dale za fím Účelem
UchOvava nahravky příchozích a Odchozích hOvOrů realizovaných přes
klienfské cenfrUIm. VOmézeném rOzsahU je POsknvafeli na zakladě
OpravněnéhO zai UmOžněnO zprOcOvavaf OsObní Údaje Příjemce za
Účelem přímého mOrkéfingU (fj. nabízení dalších Odbných prOdků a
Služeb Svým klienfům). Vpřípadech, kdy jSOU OSObní Údaje Příjemce
sracOvavany prO ÚČely Ochrany Opravněných srInů POsknvafélé, ma
Příjemce pr_a\I/O vznésf prOfi fakOvémU zpracOvaní namik. POkUd fak
Příjemce UČiní, jehO OSObní Údaje nebude POskyvvOfél dale zpracOvavaf,
pOkUd Příjemci neprOkažé zavažné Opravněné důvody prO jejich
zpracovaní, kferé převažují nad zajmy nébO pravy O SvOdami Příjemce,
nebo prO UrČení, výkOn nébO ObhajObU pravních narOků.

c) PlněnízakOnných vinnOSfí
POsknvafél mUSí Sbíraf O vyhOacOvaf někféré informace a UchOIvavaf
je pO SfanOvénOU dObU, nebOf' jde O pIOvinnOSf UlOženOU pravními
předpisy. Jedna séI například O zpracOvaní OSObních ÚdOjů za ÚČélém
zabranění znéUžívaní finanČníhO SySfémU kIlégalizOci výnOSů zfréaé
ČinnOSfi O kfinancOvaní férOriSmU O vyvření podmínek prO OdhalOvaní
fakOvéhO jednani dle zakOna Č. 253/2008 Sb., O někférých Opafřeních prOfi
legalizaci výnOSU zfresfné ČinnOSfi afinancOvaní ferOriSmU, vé znění
pozdějších předpisů, přiČémž jde např. OinfOrmacé O zdroji a půvOdU
příi, kapifalOvé prOvazanOSfi, Sfafní příslUšnOSfi, míSfU pObn, pOlifické
eXpOnOvanOsfi. Ze zakOna Č. 257/2016 Sb., OspOfřebifelskěm ÚvěrU, ve
znění pozdějších předpisů, pak vyplýva vinnOSf zpracOvavaf informace
O bOnifě, plafební mOralce O důvěryhodnosfi spOfřebifelů, nébOf' fn
informace jSOU nUfné prO pOSOUzéní ÚvěrUSchOpnOSfi SpOfřebifele. Dale se
může jednaf O pravní předpisy vlai ÚČefnicfví, daní a kOnfrOlní
ČinnOSfi.

Ol) ZprOcIOvaní pIOdléIhajíOí SOUhlaSU
PrO zpracovaní OSObních Údajů Příjemce nad ramec ShOra UvedenéhO
pOfřéie POSknvafél SOUhlaS Příjemce. Na zakladě sOUhlaISU ıPříjemceI
POsknvafel O vybrané SpOlUprOcící spOléČnOsi zpracOvavají OsObní
Údaje Příjemce prO markéfingOvé ÚČély, spOČívající především v nabídce
ObchOdU O SlUžéb pOSknvaných POsknvafelém a vybranými
SpOlUpracíIcími SpOléČnOsvfmi, ČinnOsféch SOUviSejících SpřípravOUI
nabídky, v ramci kférých může dOchazéf k aOmafizOvanémU zpracovaní
a profilovaní scílém přizpůSObif nabídku pOfřebIam Příjemce (UvedéIné
může zahrnovaf především vyhOacOvaní Údajů SOUviséjIících
Svyvřéním nabídky, zpracovaní informací z pOžIada_vků O nazOrů
Příjemce O snifOringU chOvaní Příjemce vramci pOUžívaných
kOmUnikaČních kanalů O Služeb), v rOsji O zkvalifnění pOSknvaných
prOdků O Služeb a zlepšení zakaznické kšenOSfi.
TafO zpracovaní jsOU podmíněna souhlasem Příjemce, kferý je dObrOvOlný
O vpřípadě UděléIní je Příjemce Opravněn jej kdkliv Odvolaf. Odvolaní
SOUhlaSU znamena, že POSknvafél nebude mOci zpracOvavaf OsObní
Údaje Příjemce za ÚČélém Uvedeným v sOUhlaSU. Odvolaní nema důsledky
prO SmlUvní vzfah mezi POSknvafélém O Příjemcem. POSknvafél může i
nadale zpracOvavaf OsObní Údaje Příjemce, pOkUd ma ke zpracovaní jiný
pravní fifUl. Odvolaním SOUhlaSU není dOfČéna zakOnnOsf zpracovaní
vychazéjícíhO ze SOUhlaSU, kférý byIl dan před jéhO OdIaním.
XIII.3.2. Rozsah a ZdIrojI Zpracovavaných osobních údajů
POsknvafél zpracOvava OSObní Údaje Příjemce v rOzSahU nezbyfném prO
naplnění výše Uvedených ÚČelů, přičemž zpracOvava zejména Příjécvy
idenfifikaČní O kOnfakfní Údaje (např. jménO, příjmení, dam O míSfO
narození, rodné ČíSlO, adresa frvaléhO pObn, kOnfakfní adresa, Sfafní
příSlUšnOSf, félefOnní ČíSlO, é--mailOva adresa, fyp, ČíSlO a plaaSf průkazu
fOfOžnOSfi, IČO, DIČ), Údaje získané vSOUviSlOSfi ShOacéním rizik
legalizace výnosů zfresfné ČinnOSfi afinancOvaní ferOriSmU, Údaje
vyvídající O bOnifě, důvěryhodnosfi a plafébní mOralce vČ.
SOciOdemOgrafických Údajů a Údajů O majékvých poměrech (např. věk,
pohlaví, OSObní Sfav, dosažené vzdělaní, způSOb bydlení, pOČef OSOb
dmacnOSfi, příjmy a výdaje domacnOsfi, Údaje O způSObU zajišfění
pravidelného příjmu, Údaje O vlasfnických pravéch kvěcem, Údaje O
Člensfví vchOdních kOrpOracích nebo SpOlcích), Údaje získané
vSOUviSlOSfi SpOSkyfnUfými prOdky (např. fyp SmlOv, dOba frvaní
SmlOv, způsob zajišfění smlOv, doba splaaSfi, výše pOSkyfnUféhO
financOvaní, ÚČél financOvaní, Sfav pOhlédavék a dluhů vůČi
POSknvaféli), kOréSpOndénci a jinOU kOmUnikaci SPříjémcém jakO
SUbjékfém OSObních Údajů, informace Obchodní a markéfingOvé povahy.
Osobní Údaje získava POSknvafél přímo Od Příjemce, zvéřéjně
dOSfUpných zdrojů, zvlasfní ČinnOSfi Či Od fřéfích SUbjékfů, např. Od
SpOleČnOsfi DUn & Bradsfrééf Czech RépUblic, a.S. (více informací O féfO
SpOleČnOSfi a jejím zpracovaní OSObních Údajů naléznéfé na
WWWOnb.cOm/cs-cz/privacy) Či z régiSfrů, jak pOpsanO dale.
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XIII.3.3. Doba Zpracovaní osobních údajů
a) Osobní Údaje bUdOU POsknvafélem zpracOvavany pO dObU
frvaní ÚČélU zpracovaní. l v případě UkOnČéní SmlUvníhO vzfahU
S POSknvafélém může přéfrvavaf jiný pravní fifUl prO zpracovaní OSObních
Údajů Příjemce (např. vinnOSf POSknvafele plnif zakOnné požadavky,
Ochrana prav a pravém chraněným zajmů POSknvafélé, SUbjék Údajů
nébO fřéfích OSOb). Osobní Údaje Příjemce mOhOU kUpříkladU býf pO
zakOnem SfanOvénOU dObU UchOvavany za Účelem aIrchivacé nebo za
ÚČelém plnění vinnOSfí SfanOvéných zvlašfními pravními předpisy (Inapř.
zakOnem Č. 253/2008 Sb., O někférých Opafřeních prOfi légOlizaci výnOsU
zfresfné ČinnOSfi a financOvaní ferOriSmU, vé zněIní pOzdějšíchI
předpisů, nebO zakOnem Č. 257/20l ó Sb, O SpOfřebifelSkém ÚvěrU, vé znění
pozdějších přeIdpisů).
b) V případě zpracOvOníI OSObních Údajů pOdmíněných sOUhlasém
PříjeImcé je doba zpracOvaní výslovně SfanOvéna v féXfU sOUhlaSU.
V případě SOUhlaSU UdělenéhO k markéfingOvým ÚČelům je sOUhlaS Udělén
na dObU frvaní SmlOv a na dObU dalšího jednoho rOkU Od zanikU
pOSledníhO SmlUvníhO vzfahU UzavřenéhO mezi Příjemcem a
POsknvafélém.
c) Nahravky příchozích a Odchozích félefOnních hOvOrů mezi
Příjemcem a POSknvafelem nézbyfné prO Ochranu prav POsknvaféle
jSOU UchOvavany pO dObU 5 léf Od jejich USkéČnění.
XIII.3.4. Příjemci osobních údajů
a) Osobní Údaje Příjemce jSOU zpříSfUpněny zejména
zaměsfnancům POSknvaféle v SOUviSlOSfi S plněním jejich pracovních
vinnOsfí, při kférých je nUfné nakladaf S OsObními Údaji klienfů, pOUzé
však v rOzSahU, kférý je v m kférém případě nezbyfný a pñ dodržení
veškerých bezpeČnOsfních Opafření. Vedle tO mOhOU býf OSObní Údaje
Příjemce přédavany fřéfím OSObam, kféré Se podílejí na zpracovaní
OSObních Údajů kliénfů, případně jim fn OSObní Údaje mOhOU býf
zpříspněny zjinéhO důvOdU v sOUladU S pravními předpisy.
b)I POSIknvafél fak může Izéjména zpříSfUpnif OsObní IÚdOjé
Příjemce vramci plnvěnIí vinnOSfí SfanOvéných zvlašfními pIravními
předpisy, kdyI OprOvněnými OsObaImi rInOhOU býf OrgIany veřejné mOci,
zejména Organy Činné vfrésfním řízení, SOUdy, SOUdní éxékOři, Organy
dOhledU apod. Dale POsknvafel může OSObní Údaje Příjemce zpříSfUpnif
SUbjékfům, jichž vžíva při plnění Svých SmlUvních vinnOSfí vyplývajících
ze smlOv Uzavřené SPříjémcém, nebo SUbjékfům, kféré POSknvafél
Užíva k Ochraně jejich prav a pravém chraněných zajmů. POSknvafél fak
může věřif zpracOvaním OSObních Údajů Příjemce fřéfí OSOby
(zpracOvafélé). Příjemci OSObních Údajů jsOU zejména pOjišvny,
zprOSfředkOvafélé/Obchodní zaUpci POSknvaféle, spOleČnOSfi,
prOSfřédnicfvím kférých POSknvafél vymaha Své pOhlédavky, adkafní
kancelařé, reklamní agénfUry, zasílafélské agénfUry, fiskarenské
spOleČnOSfi, pOSknvafélé infOrmaČních SysfémU POsknvafélé a
SpOleČnOSfi Skupiny Raiffeisen (zejména Raiffeisenbank a..,S Raiffeisen
BrOkér, S.r.O., Raiffeisen Sfavební spOřifélna a.S., Raiffeisen invésfiČní
spOleČnOSf a.S., Raiffeisen-Leasing lnférnafional Géséllschaff m.b.H.,
Raiffeisen Bank lnférnafional AG, Raiffeisen-Leasing GmbH).
c) POSknvafél může na zakladě SOUhlaSU Příjemce předaf OSObní
Údaje Příjemce vybraným SpOlUpracícím SpOleČnOSfém, aby je
zpracOvavaly kmarkefingOvým ÚČelům. Seznam spOlUpracících
spOléČnOSfíje dOSfUpný na WWW.rl.cz.
Ol) POSknvafél zfifUlU OpravněnéhO zai a Splnění pravní
vinnOsfi féž přédava OSObní Údaje vzfahUjící se k plafébní mOralce
Příjemce CNCB - Czech Non-Banking Crédif BUreaU, z.S.p.O., (dale jen
„CNCB“), kféré prOvOzUjé Nebankovní régiSfr kliénfských informací NRKI
(dale jen „Nebankovní régiSfr kliénfských informací NRKI“ nébO féž „NRl<l")
(pOdrObnOSfi jSOU Obsaženy v lnfOrmaČním memorandU).
é) SOUviSí-li SmlUvní vzfah mezi Příjemcem a POsknvafélem S ÚČaí
Příjemce v dOfaČním prOgramU, POSknvafélI z důvOdU Uzavření a plnění
smlOv a z důvOdU SvéhO OpravněnéhO zai předavIa OSObní Údaje
Příjemce SUbjék pOSknjícímU dOfaci Příjemci (např. NarOdní rOsjOva
banka, as., POIdpůrnýOgOranČInírOlnickýalesnickýfOnd, a...s)
f) Vpřípadě, že je vramci spOlUprace S fřéfími OSObami nUfné
předavaf nébO zpracOvavaf OSObní Údaje Příjemce a névyplýva-li
scnění ké zpracOvaní zplafných pravních předpisů, Uzavíra
POsknvafél SfěmifO SUbjékfy SmlOUvU OzpracOvaní. TifO zpracIOvOfelé
jSOU pO\I/inIni SplňOvaf požadavky POSknvafele na dodržení ÚČélU
zpracOvOní a fechnické a OrganizaČní zabezpečení Ochrany OSObních
Údajů, přiČéImž POSknvafél průběžně kOnfrOIlUje plněnIí jejich vinnOsfí.
Vfěct případech jSOUI Příjemci garanvana sfejna prava, jakO by
zpracOvaní prOvaOěIl Sam POsknvafél. POsknvafel Se přédaním
OSObních IÚdajů jiným zpracOvaIfelům nézbOvUje OdvěaSfi za
zpracovaní OSObních Údajů. Vpřípadě, že Příjemce nebude SpOkOjén
sfím, jak jSOU jeho Údaje zpracOvavany, může se Příjemce Obrafif na
POsknvaféle S namifkami.
XIII...35 Zpracovaní údajů nufných kposouzení
spoluprace s NRKI
a) V SOUviSlOSfi Se zajišfěním éfékfivníhO plnění vinnOSfí,
vyplývajících ızejména z pravních přIedpÍISů SměřUjícíIch k Ochraně
spOfřebiféle při pOSknvaní SpOfřebifélských Úvěrů, a za ÚČélém Ochrany
zai POSknvaféle na pOSknvaní ÚvěrOvých prOdků pOUzé
důvěryhodným a bOnifním kliénfům, POSknvafél zjišf'Ujé a zpracOvava
Údaje O OSObach pOfřébné k mU, aby bl mOžné pOSOUdif
ÚvěrUSchOpnOSf, přiČémž je za fím ÚČelem Uživafelém NebankovníhO
régiSfrU kliénfských informací NRKI, kferý prOvOzUjé CNCB.
b V ramci NRKI jSOU zpracOvavany informace, kféré Si nebankovní
věřifelské SUbjékfy vzajémně pOSknjí O SmlUvních (ÚvěrOvých) vzfazíIch
mezi fěmifO SUiekfy a jejich kliénfy a kferé jéaflivě nebo ve Svém
sOUhrnU vypovídají O bOnifě a důvěryhoaSfi, resp. ÚvěrUSchOpnOSfi,
klienfů nébankOvních věřifélSkých SUbjékfů.
c) V sOUviSlOSfi S ÚČasfí POSknvaféle v NRKI POsknvafél O IPříjIemci
sracOvava, dO NRKI pOSknje a z NRKI získava fn OsObní Údaje
Příjemce:
- idenfifikaČní OSObní Údaje;

- Údaje vyvídající O m, zda mezi Příjemcem a POSknvafelém
dOšlO k Uzavření, případně néUzavření SmlUvníhO vzfahU;

- Údaje vyvídající O finanČních zavazcích Příjemce a O plnění
fěct zavazků ze Sfrany Příjemce;

- Údaje vyvídající O zajišfění zavazků Příjemce;
- Údaje vyvídající O m, zda Ohledně Příjemce dOšlO k pOSfOUpéní

pOhledavky;

úvěruschopnosfi -
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- Údaje vypovídající o Příjemcově bonifě, dŮvěryhodnosfi (Či plafební
moralce), resp. Úvěruschopnosfi, kferé Příjemce Poskyfovafeli sdělil,
nebo kferé Poskyfovafel o Příjemci Získal v souvislosfi s plněním,
případně neplněním příslušného smluvního vZfahU.

d) Tyfo Údaje mohou býf rovněž poskyfnufy uŽivafelŮm Bankovního
regisfru klienfských informací („BRKI“), kferý provozuje spoleČnosf ČBČB -
Czech Banking Čredif Bureau, a..,s v ramci vZajemného informovaní
UŽivafelŮ NRKI a BRKI o bonifě, ovlŮvěryhodnosfi a plafební moralce, resp.
Úvěruschopnvosfi, klienfŮ, a umoŽnění (a fo i opakovaného) posuzovaní
bonify, duvěryhodnosfi a plafební moralky, resp Úvěruschopnosfi, v
souvislosfi se smluvními vZfahy mezi Příjemcem a UŽivafeli NRKI a/nebo BRKI.
e) Pravním zakladem pro Zpracovaní osobních ÚdajŮ klienfŮ v NRKI
je (a) plnění pravních povinnosfí v případě, kdy je fyzické osobě
poskyfovan spofřebifelský Úvěr, (b) opravněné Zajmy věřifelských subjekfŮ,
Zejména Zajem na poskyfovaní Úvěrových produkfŮ pouze bonifním a
dŮvěryhodným klienfŮm, (c) souhlas se Zpracovaním osobních ÚdajŮ v
případě osob Zasfupujících klienfy Či majifele klienfŮ. Pravním Zakladem
pro Zpracovaní informací (osobních ÚdajŮ) v ramci vZajemného
informovaní uŽivafelŮ NRKI a BRKI o bonifě, dŮvěryhodnosfi a plafební
moralce, resp. Úvěruschopnosfi, klienfŮ je (a) plnění pravních povinnosfí
bank a věřifelských subjekfŮ v případě, kdy je fyzické osobě poskyfovan
spofřebifelský Úvěr, (b) opravněné Zajmy bank a věfifelských subjekfŮ, a
(c) souhlas se Zpracovanívm osobních ÚdajŮ v případě osob Zasfupujících
klienfy (pravnické osoby) Či maielŮ klienfŮ (pravnických osob).
f Veškeré informace fýkající se NRKI, ÚČasfi věřifelských subjekfŮ
na NRKI, zpracovaní osobních ÚdajŮ klienfŮ věřifelských subjekfŮ v NRKI,
vZajemného informovaní UŽivafelŮ NRKI a BRKI, jakoŽ i pouČení o všech
pravech klienfŮ věřifelských subjekfŮ v souvislosfi s NRKI Či vZajemným
informovaním UŽivafelŮ NRKI a BRKI, jsou Uvedeny v lnformaČním
memorandu Nebankovního regisfru klienfských informací (vČefně
Zakladních informací o vZajemné výměně informací s Bankovním regisfrem
klienfských informací).
XIII.3. 6. Způsob Zpracování osobních údajů
a) Poskyfovafel vyuŽíva Zejména osobní Údaje, kferé Získal přímo
od Příjemce. V někferých případech, např. při posouzení Úvěruschopnosfi,
fyfo Údaje neposfaČUjí, profo Poskyfovafel vyuŽíva féŽ informace
ZeXferních ZdrojŮ. Jedna se Zejména o veřejně dosfupné rejsfříky -
obchodní rejsfřík, regisfr ekonomických subjekfŮ, insolvenČní rejsfřík,
profesní regisfry apod. Poskyfovafel mŮŽe Získaf osobní Údaje féŽ od
spolupracujících fřefích sfran (např. od pojišťovny, subjekfŮ poskyfujících
doface Příjemci nebo ČNČB). Za všech okolnosfí však Poskyfovafel osobní
Údaje Příjemce peČlivě chraní, pňČemŽ ma inferně nasfavena pravidla pro
ZachaZení s osobními Údaji, kfera jsou pravidelně Ze sfrany Poskyfovafele
konfrolovana. Veškeré osoby, kferé sfěmifo Údaji vramci plnění svým
povinnosfí přichaZejí do sfyku (af jiŽ Zaměsfnanci, Zpracovafelé nebo další
spravci), jsou vazany mlČenlivosfí a Zaroveň jsou pravidelně proškolovany
voblasfi ochrany osobních ÚdajŮ. Poskyfovafel dodrŽovaní sfandardu
ochrany osobních prČJv pravidelně konfroluje a dŮsledně vymaha.
b) K dosaŽení výše Uvedených ÚČelŮ Poskyfovafel Zpracovava
osobní Údaje manualně ı aufomafiZovaně.
c) V ramci poskyfovaní sluŽeb Poskyfovafele mŮŽe dochaZef i k v.
profilovaní, coŽ je forma aufomafiZovaného Zpracovaní osobních ÚdajŮ
spoČívající v jejich poUŽifí k hodnocení někferých osobních aspekfŮ
vZfahUjících se k fyzické osobě. Ke schvalení Žadosfi o financovaní voZidla
mŮŽe dojíf na Zakladě aufomafiZovaného rtodovaní, pokud je fo
neZbyfné pro Uzavření Smlouvy. Pofé, co Příjemce poskyfne informace
pofřebné k posouzení Žadosfi o financovaní, proběhne na Zakladě
Příjemcem Zadaných ÚdajŮ, ÚdajŮ ZdafabaZí Poskyfovafele a ÚdajŮ
Získaných Z regisfrŮ aomafizovaně konfrola bonify Příjemce, kfera umoŽní
UČinif spravedlivé a odpovědné rtodnUfí o Žadosfi Příjemce. Ke
schvalení Žadosfi dojde pouze fehdy, nebudou-li Poskyfovafelem Zjišfěny
problémy se splacením dosavadních dluhŮ Příjemce ani jiné negafivní
informace. JesfliŽe Žadosf nebude na Zakladě aufomafiZovaných konfrol
schvalena, Zasfupce Poskyfovafele provede její přeZkoumaní (o.
nedochaZí k aufomafiZovanému Zamífnufí Žadosfi o financovaní beZ
lidského Zasahu). PouŽifé mefody schvalení Žadosfi se pravidelně ověřují,
aby se Zajisfilo, Že ZŮsfanoU spravedlivě, efekfivní a objekfivní. Příjemce ma
vŽvdy pravo se k výsledkŮm aufomafiZovaného individualního rozhodovaní
vČ profilovaní vyjadřif a napadnouf dané rozhodnufí, a fo prosfřednicfvím
konfakfních ÚdajŮ Poskyfovafele Uvedených na vv.rl. cZ.
XIII.3. 7. Práva Příjemcejako subjekfu Údajů
a) Ve smyslu nařízení Evropského parlamenfu a Rady (EU) 20Ió/ó79
Ze dne 27. dubna 20Ió, obecné nařízení o ochraně osobních ÚdajŮ, ma
Příjemce pravo poŽadovaf informace o ÚČelu Zpracovaní osobních ÚdajŮ,
informace o roahU osobních ÚdajŮ, kferé jsou předměfem Zpracovaní a
jejich kafegorii, vČefně Údaje o Zdroji, Ze kferého byly osobní Údaje Získany,
planované době Zpracovaní, skufeČnosfi, Zda dochaZí
kaufomafizovanému rozhodovaní, vČefně profilovaní a informace
opřípadných příjemcích nebo kafegorii příjemcŮ osobních ÚdajŮ. Dale
ma Příjemce pravo Žadaf opravu nebo výmaz svých osobních ÚdajŮ, jsou-
li nepřesné, resp. jesfliŽe pominul ÚČel jejich Zpracovaní.
b) Jsou- li osobní Údaje předavany do fřefí Země nebo mezinarodni
organizaci, ma Příjemce pravo býf informovan o vhodných
beZpeČnosfrJích Zarukach, kferé se vZfahUjí na předaní.
c) Příjemce ma pravo Získaf od Poskyfovafele osobní Údaje, kferé
se ho fýkají a jeŽ Poskyfovafeli poskyfl na Zakladě svého souhlasu nebo Za
ÚČelem uzavření Smlouvy. Poskyfovafel na Zakladě Žadosfi Příjemce
poskyfne Příjemci fyfo Údaje beZ ZbyfeČného odkladu ve sfrukfurovaném,
běŽně poUŽívaném a sfrojově Čifelném formafu. Tofo pravo se nevZfahUje
na osobní Údaje, kferé nejsou Zpracovavany aufomafiZovaně.
d) Domníva-li se Příjemce, Že je Zpracovaní osobních ÚdajŮ v
rozporu s ochranou jeho soukromého a osobního Živofa nebo v rozporu
s pravními předpisy, je opravněn vZnésf namifku, Žadaf vysvěflení a
odsfranění fakfo vzniklého sfavu, Zejména pak poŽadovaf omezení
Zpracovaní, opravu, doplnění nebo výmaz svých osobních ÚdajŮ.
Domníva-li se Příjemce, Že dochaZí kneopravněnému Zpracovaní jeho
osobních ÚdajŮ, mŮŽe se obrafif na Poskyfovafele nebo se sfíŽnosfí na
doZorový organ, kferým je pro ÚZemí České republiky Úřad pro ochranu
osobních ÚdajŮ (WWW. Uoou.cZ).

XIII.4. Souhlas Příjemce s poskyfovóním Údajů
XIII.4.I Příjemce, Je lı pravnickou osobou, podpisem Smlouvy
Uděluje Poskyfovafeli výslovný souhlas ke Zpracovaní veškerých jeho
ÚdajŮ, a fo Zejména ekonomických, v rozsahu neZbyfném knaplnění
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Zavazných poŽadavkŮ sfanovených Poskyfovafeli profesními
organizacemi, subjekfy poskyfujícími doface Příjemci, subjekfy, jejichŽ
prosfřednicfvím Poskyfovafel chraní sva prava, Zejména ČNČB,
organizacemi a organy rtodnými při vyhodnocovaní a schvalovaní
příslušného obchodního případu a spoleČnosfem skupiny Raiffeisen,
Zejména pak spoleČnosfem Raiffeisenbank a.s., Raiffeisen Broker, s.r.o.,
Raiffeisen-Leasing lnfernafional Gesellschaff m.b.H., Raiffeisen Bank
lnfernafional AG, Raiffeisen-Leasing GmbH.
XIII.4..2 Příjemce, je--li pravnickou osobou, dale výslovně souhlasí s fím,
aby si Poskyfovgfel a Raiffeisenbank a.s., se sídlem HvěZdova I7Ió/2b, I40
78 Praha 4, IČO: 4924090I, Zapsana vobchodním rejsfříku vedeném
Měsfským soudem v Praze, oddíl B, vloŽka 205I (dale jen „spoleČnosfi )
vZajemně předavaly Údaje, a fo v rozsahu Získaném v souvislosfi s Žadosfmi
o slUŽbu poskyfovanou spoleČnosfmi, případně se smlouvami, na Zakladě
kferých spoleČnosfi v ramci své podnikafelské Činnosfi poskyfují sluŽby
(dale Jen „smlouvy“ ), fj. v rozsahu ÚdajŮ UmoŽňujících idenfifikaci Příjemce,
fj. Zejm. v rozsahu ÚdajŮ Zapsaném v příslušném rejsfříku, ve kferém je daný
Příjemce evidovan, vrozsahu jméno, příjmení, IČO, mísfo podnikani,
adresa frvalého bydlišfě a konfakfních ÚdajŮ (vČ. korespondenČních
adres, felefonŮ, e-mailŮ) a dale féŽ ÚdajŮ fýkajících se bonify a
Úvěruschopnosfi PříjemcŮ (Zejm. ÚdajŮ ojejich sfavajících i minulých
dlUZích, ÚdajŮ fýkajících se schopnosfi PříjemcŮ fyfo své dluhy plnif, ÚdajvŮ
fýkajících se Zajišfění dluhŮ PříjemcŮ, finanČní sifuace PříjemcŮ, vČ.
finanČních výkaZŮ PříjemcŮ, ÚdajŮ o prodlení PříjemcŮ afd.), a fo Za
ÚČelem posouzení bonify, Úvěruschopnosfi Či riZikovosfi Příjemce a/nebo
sesfavení nabídky sluŽeb poskyfovaných spoleČnosfmi Příjemci vČ. oslovení
Příjemce elekfronickými prosfředky.
XIII.4.3. Příjemce, je-li pravnickou osobou, podpisem Smlouvy Uděluje
Poskyfovafeli výslovný souhlas ke sdělovaní ÚdajŮ uvedených sub XIII.4.I a
XIII.4.2. subjekfŮm uvedeným famféŽ.
XIII.4.4. Příjemce, je-li pravnickou osobou, podpisem Smlouvy Uděluje
Poskyfovafeli výslovný souhlas k Ukladaní ÚdajŮ uvedených sub XIII.4.I a
XIII.4.2. v regisfrech a evidencích vedených subjekfy Uvedenými famféŽ.

XIV.OBECNA USTANOVENI
XIV.I. Doručování
XIV.I.I. Není-li ve Smlouvě sfanoveno jinak, povaŽuje se jakakoliv
písemnosf Poskyfovafele Příjemci Za doruČenoU:

a) 3. dnem po odeslani písemnosfi Poskyfovafelem, byla-li odeslana
prosfřednicfvím drŽifele pošfovní licence, a fo i v případě, Že se
posléze vrafila Poskyfovafeli jako nedoruČifelna Z jakéhokoli
dŮvodU, zejména vyZnaČil-li na ní drŽifel pošfovní licence poznamku
o její nedoruČifelnosfi Z dŮvodu, Že adresaf je na uvedené adrese
neZnamý nebo se odsfěhoval beZ Udaní adresy;

b) okamŽikem, v němŽ se dosfala do sféry dispozice Příjemce, byla-li
dorUČovana prosfřednicfvím jiné osoby neŽ sub XIV.I .I .a);

c) okamŽikem odeslani Poskyfovafelem, byla-li
prosfřednicfvím elekfronické pošfy (e-mail);

d) okamŽikem, kdy se Příjemce přihlasí do své dafové schranky, byla-li
Zaslana do dafové schranky, nejpozději však IO. dnem ode dne,
kdy byla písemnosf dodana do dafové schranky Příjemce, a fo i
pokud se Příjemce v féfo lhŮfě do své dafové schranky nepřihlasí.

XIV. I ..2 Adresou Příjemce rozhodnou pro doruČovaní Je vŽdy:
a) pro případy uvedené sub XIV.I. I .a) a XIV.I. I .b) adresa Příjemce

uvedena v zahlaví Smlouvy, neoznamil-li Příjemce Poskyfovafeli
prokaZafelně písemně formou doporuČeného dopisu adresu jinou;

b) pro případy uvedené sub XIV.I.I.c) e-mailova adresa Příjemce
uvedena vŽadosfi o poskyfnufí financovaní, neoznamil-li Příjemce
Poskyfovafeli nasledně prokaZafelně písemně adresu jinou;

c) pro případy uvedené sub XIV.I .I .d) ID dafové schranky Příjemce dle
veřejně přísfupného seznamu drŽifelŮ dafových schranek.

XIV.I.3. Pro ÚČely Smlouvy se sjednava, Že pravní Úkon Poskyfovafele se
ma Za UČiněný písemnou formou i fehdy, je-li UČiněn elekfronicky formou
e-mailové Zpravy odeslané Příjemci na adresu sfanovenou v souladu s
usfanovením sub XIV.I.2.b) a/nebo a/nebo formou dafové Zpravy
odeslané Příjemci do dafové schranky v souladu s usfanovením sub
XIV.I.2.c). Pro vylouČení případných pochybnosfí Poskyfovafel a Příjemce
výslovně sjednavají, Že U písemnosfi Zasílané do dafové schranky Příjemce
se nevyŽade její podepsaní ZaruČeným elekfronickým podpisem
Poskyfovafele; pro ÚČely Smlouvy posfaČí např. Zaslaní skenu písemnosfi
podepsané Poskyfovafelem apod.
XIV.I .4 Příjemce ve smyslu § 26 Zakona Č. 235/2004 Sb, o dani
Zpřidané hodnofy, ve Znění pozdějších předpisŮ, Uděluje Poskyfovafeli
souhlas s poUŽívaním daňových dokladŮ v elekfronické podobě. Příjemce
souhlasí sfím, aby mu daňové doklady vysfavené Poskyfovafelem byly
Zasílany pouze elekfronicky na e-mailovou adresu uvedenou na formulaři
Poskyfovafele k fomu UrČeném nebo, nebyl-li fenfo Příjemcem vyplňovan,
na e-mailovou adresu Uvedenou v Žadosfi o poskyfnufí financovaní,
neoZnamil- li Příjemce Poskyfovafeli nasledně prokaZafelně e-mailovou
adresu Jinou.
XIV.2. Rozhodné právo a řešení sporů
XIV.2..I Prava a povinnosfi Smlouvou výslovně neupravené a veškeré
pravní ofazky fýkající se vZfahU mezi smluvními sfranami se řídí pravem
České republiky, Zejména OZ.
XIV.2.2. Smluvní sfrany se dohodly, Že veškeré případné majefkové spory
meZi nimi vznikající Ze Smlouvy a v souvislosfi s ní (vČefně vZajemných
majefkových sporŮ Poskyfovafele a Příjemce souvisejících s dodavafelskou
smlouvou) budou rtodovany s koneČnoU plafnosfí vrtodČím říZení
jedním rtodcem, a fo ad hoc rtodcem JUDr. Zdenkou Bednařovou,
advokafern, ev. Č. ČAK 05079; pokud by Zjakéhokoli dŮvodu rtodce
JUDr. Zdenka Bednařova dofČený spor nemohla rtodovaf (např.
odmífla- li by dofČený spor Ze Zakonných dŮvodŮ rtodovaf, byla--li by
vyloUČena Zprojednavané věci apod), pak bude ad hoc rozhodcem
Mgr. Ivlarfin Vondrouš, advokaf, ev. Č. ČAK I003ó. V rtodČímvríZení bude
posfupovano podle Zakona Č. 2Ió/I994 Sb, o rtodČím říZení a výkonu
rtodČích naleZŮ, ve Znění pozdějších předpisŮ, a podle Zakona
Č. 99/I9ó3 Sb., obČanský soudní řad, ve Znění pozdějších předpisŮ.
Naklady rtodČího říZení jdou k fíŽi sfrany, kfera ve sporu pvodlehla, a
sesfavají Z paušalního poplafku na adminisfrafivní výlohy ve výši 300 KČ a
odměny rtodce sfanovené fakfo: U sporŮ na peněvŽifé plnění
nasledovně: Zaklad do výše 30.000 KČ 700 KČ; Zaklad do výše 50.000 KČ

I.700 KČ; Zaklad do výše I00.000 KČ 2.500 KČ a 3 % Z Časfky hodnofy
sporu přesahující 50.000 KČ; Zaklad do výše 250.000 KČ 4.000 KČ a 2,5 % Z
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Časfky hodnofy sporu přesahující 100.000 Kč; Základ do výše 500.000 Kč
7.750 Kč a 2% Z Časfky hodnofy sporu přesahující 250.000 Kč; Základ do
výše 1.000.000 l<Č 12.750 Kč a 1 % Z Časfky hodnofy sporu přesahující
500.000 Kč; Základ nad 1.000.000 Kč ...17.750 Kč a 0,25 % Z Časfky hodnofy
sporu převyšující 1.000.000 Kč; v případě porušení povinnosfí (kdy nelZe
předměf řízení ocenif) někferou Ze smluvních sfran, jsou-li fyfo povinnosfi
uvedeny ve smlouvě 2.000 Kč; v případě osfafních sporů, u nichž nelZe
předměf říZení ocenif, a nejde-li o porušení povinnosfí uvedených ve
smlouvě 4.000 Kč. Sfrana, kfera ve sporu podlehla, je povinna nahradif
druhé sfraně sporu její naklady říZení, Zejména naklady na Zaplacené
poplafky Za rozhodčí říZení (odměnu rtodce, paušální poplafek na
adminisfrafivní výlohy, fo vše vč. DPH), a dále náklady na právní
Zasfoupení ve výši, odpovídající výši přiZnavané v občanském říZení
soudním. Smluvní sfrany dále sjednávají, Že rtodčívríZení může býf pouZe
písemné a rtodČí nález nemusí obsahoval odůvodnění. Pokud by
Zjakéhokoli důvodu žadna Z výše uvedených osob nemohla spor
rtodovaf (např. odmífly- li by všechny osoby dofčený spor Ze Zakonných
důvodů rtodovaf, nebo byly-li by všechny osoby vylouČeny
Zprojednavaně věci apod), pak budou veškeré případně majefkové
spory vznikající Z féfo smlouvy a v souvislosfi s ní rozhodoyany s konečnou
plafnosfí u Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České republiky a
Agrární komoře České republiky podle jeho Řadu a Pravidel jedním
rtodcem jmenovaným předsedou Rozhodčího soudu Náklady
rozhodčíhovríZení jdou k fíži sfrany, kfera ve sporu podlehla, a jsou uvedeny
v Pravidlech Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České republiky a
Agrární komoře České republiky.
XIV.3. Forma a podoba smluvních dokumenfů
XIV.3.1. Smlouva, její přílohy a dodafky a veškerá související
dokumenface (Zejména Zajišfovací insfrumenfy) mohou býf vedle lisfinné
podoby uzavírány rovněž v elekfronické podobě (a Za využifí prosfředků
elekfronického podepisování) vramci komunikace na dálku Způsobem,
kferý Poskyfovafel pro Účely uzavření příslušných dokumenfů určí; fakové
dokumenfy se považují Za jednání učiněna v písemné formě.
XIV..3.2 V případě uzavírání smluvních dokumenfů Způsobem dle
XIV..31, je příslušný smluvní dokumenf uzavřen okamžikem provedení
elekfronických podpisů Ze sfrany Poskyfovafele a Příjemce (případně
rovněž Za využifí auforizačního SlvlS kódu). V případě uzavření smluvních
dokumenfů Způsobem dle XIV.3.1, obdrží Příjemce smluvní dokumenfy
výhradně v elekfronické podobě. Je-li rozpor mezi dafem podpisu
předepsaným na jakémkoliv smluvním dokumenfu a dafem udělení
elekfronického podpisu, ma přednosf dafum udělení elekfronického
podpisu (fofo dafum se považuje Za dafum podpisu).
XIV.3.3. Pro Účely uzavírání smluvních dokumenfů způsobem dle XIV.3.1
bude Poskyfovafel v ramci komunikace s Příjemcem (Zejména pro Zasílání
příslušných odkazů pro přísfup k dokumenfaci a její podepisování) užívaf e-
mailovou adresu a felefonní Číslo Příjemce uvedené vžadosfi o
financování, nebudou-li Poskyfovafeli Příjemcem prokaZafelně sděleny
konfakfní Údaje jiné; v případě Změny jakéhokoliv Z konfakfních Údajů je
Příjemce fyfo Změny neprodleně písemně oznamif Poskyfovafeli.
XIV.3.4. Smluvní dokumenfy uZavírané Způsobem dle XIV.3.1 a související
písemnosfi se považují Za doručené okamžikem odeslání e-mailové Zpravy
obsahující příslušné dokumenfy a/nebo nofifikaci a odkaZ na příslušné
dokumenfy. Příjemce je povinen se vždy neprodleně seZnamif s obsahem
každé Zprávy, kferou mu Poskyfovafel doručí, včefně Zpráv doruČovaných
prosfřednicfvím fřefích sfran.
XIV.3.5. V případě uzavírání smluvní dokumenface dle sub XIV.3.1 bude
aufenfizace a idenfifikace Příjemce (včefně případné idenfifikace
Příjemce ve smyslu Zákona Č. 253/2008 Sb., o někferých opafřeních profi
legalizaci výnosů zfresfné Činnosfi a financování ferorismu, ve Znění
pozdějších předpisů, je-li vkonkréfním případě vyžadována), Zpravidla
provedena Zpravidla fakféž elekfronicky (např. prosfřednicfvím bankovní
idenfify Příjemce).
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XV. ZAVERECNA USTANOVENI
XV.1. Změny Smlouvy, resp. VSPL lZe provaděf pouze na Zakladě
dohody smluvních sfran. Dohoda o Změně Smlouvy musí míf písemnou
formu, jinakje neplafna; jina než písemná forma se vylučuje.
XV.2. Usfanovení sub XV.1 neplafí, dojde-li ke změně Smlouvy na
Zakladě udalosfi nebo jednosfranného pravního Úkonu ve Smlouvě
uvedených. V fomfo případě Poskyfovafel Příjemce o Změně Smlouvy
písemně vyrozumí, a fo v přiměřené lhůfě.
XV.3. VSPL jsou nedílnou současfí Smlouvy a v souladu s usfanovením
§ 1751 odsf. 1 OZ jsou Závazné pro Úpravu vZfahů Poskyfovafele a Příjemce
podle Smlouvy. Usfanovení § 1799 a § 1800 OZ se pro Úpravu vZfahů
Poskyfovafele a Příjemce podle Smlouvy neužijí. Příjemce přebírá na sebe
riZiko Změny okolnosfí ve smyslu §17ó5 odsf.2 OZ; Příjemce nemůže
uplafňovaf prava uvedena v § 1765 odsf. 1 OZ.
XV.4. Výslovna usfanovení Smlouvy mají přednosf před odlišnými
usfanoveními VSPL.

XV|.USTANOVEN| SOUVISEJICI S EIB
XVI.1. Usfanovení fohofo Članku se použijí v případě, je-li ve Smlouvě
uvedeno, že Poskyfovafel poskyfuje finanční službu dle Smlouvy
s podporou Zdrojů poskyfnufých Z EIB (Evropská invesfiční banka), jež jsou
určeny pro financování invesfic malých a sfředních podniků (Sll), kferé
působí v Zemědělsfví, průmyslu a službach.
XVI.2. Poskyfovafel poskyfuje finanční službu dle Smlouvy s podporou
Zdrojů poskyfnufých Z EIB (Evropská invesfiční banka), jež jsou určeny pro
financování invesfic malých a sfředních podniků (SJ/l), kferé působí
v Zemědělsfví, průmyslu a službach.
XVI.3. Poskyfovafel přenáší na Příjemce výhodu, kferou Získava od EIB
ve formě zvýhodněných refinančních Zdrojů, kferé jsou nižší minimálně o
0,25% p..a ve srovnání se sfandardní saZbou refinančních Zdrojů. Tofo
Zvýhodnění se Příjemci promífne v nižší Úrokové saZbě použifé u daného
obchodního případu, o. iv nižší splafce Za financování
XVI.4. Příjemce prohlašuje, že veškerá jeho Činnosf je v souladu
s relevanfními národními obecně Zavaznými právními předpisy a
relevanfními právními předpisy Evropské unie v oblasfi živofního prosfředí,
Úspory energií, beZpeČnosfi a ochrany Zdraví.
XVI.5. Dale Příjemce podpisem Smlouvy prohlašuje, že nepodnika
v žádném Z vyloučených odvěfví:

a) výroba Zbraní a sfřeliva, výzbroje, vojenského nebo policejního
vybavení nebo infrasfrukfury a vybavení nebo infrasfrukfury
omezující jednofliva lidska prava a svobody (např. věznice nebo
jakékoli formy napravných ZaříZení);

b) haZardní hry a Zařízení pro jejich provozování;
c) výroba, Zpracování a disfribuce fabakových výrobků;
d) činnosfi, při kferých se pro vědecké nebo výzkumné ÚČely

používají živá Zvřafa a u kferých nelZe Zaručif soulad s "Evropskou
dohodou o ochraně obraflovců používaných pro pokusné a jiné
vědecké Účely";

e) Činnosfi, jejichž vliv na živofní prosfředí nelze Zpravidla Zmírnif
a/nebo kompenzovaf v souladu se směrnicemi EU a národními
obecně závaznými právními předpisy fýkajícími se živofního
prosfředí;

f) odvěfví považované Za eficky nebo morálně konfroveaí,
např. výZkum klonování lidí;

g) Čisfě developerská Činnosf (nemovifosfi);
h) Čisfě finanční Činnosf, např. obchodování s finančními

insfrumenfy;
ı) financování nakupu Zemědělské půdy.

XVI.6. Příjemce se ZavaZuje udržovaf, opravovaf a obnovovaf
Předměf fak, aby fenfo byl neusfale ve sfavu Způsobilěm řadnému užívání.
XVI.7. Zmocnění Zásfupci EIB jsou kdykoli v době od podpisu Smlouvy
do řádného ukončení Smlouvy oprávněni vsfupovaf do objekfu, kde je
Předměf umísfěn, a provaděf jakoukoli konfrolu Za Účelem ověření souladu
informací poskyfnufých o Příjemci a Předměfu a prohlášení Příjemce.
Příjemce se ZavaZuje kčinnosfi dle předchozí věfy poskyfnouf veškeré
pofřebné informace a součinnosf Či Zajisfif jejich poskyfnufí.

leasingové smlouvy, jejíž přílohou VSPL jsou, Příjemcem.

Příjemce podpisem sfvrzuje, že se s VSPL seznámil,
souhlası a ZavaZuje se je dodržovaf.

VSPL, a fo:
- VI.5 (oprávnění Poskyfovafele fýkající se plafeb)
- VIII.7.7 (ručeníza dodavafele)
- X (poplafky)
- XI.1 (sankčníusfanovení)
- XIII.1.4 (prodloužení promlčecí lhůfy)
- XIII.1.8 (leasing v jiné měně)
- XIII.3 (informace a poučení o Zpracování osobních údajů)
- XIV.2.2 (rozhodčí doložka),

že se s nimi seznámil, byl mu vysvěflen jejich význam a že je výslovně
prıjıma.

Mísfo a dafum podpisu VSPL jsou shodné smísfem a dafem podpisu

s jejich obsahem

Příjemce fímfo Zároveň ve smyslu usfanovení § 1753 OZ výslovně sfvrzuje,
že byl Poskyfovafelem Zejména upozorněn na následující usfanovení

podpis Příjemce
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PoTvRZENí o PoJıšTĚNí voZıDLA
Pojišfění odpovědnoSTi Za újmu Způsobenou provozem vozidla

a připojištění dle Pojisfné Smlouvy číslo 2603010001

Uzavřené mezi TěmiTo Smluvními STranami:

PojiSTiTelem: PojiSTníkem (PoskyTovaTelem):

Raiffeisen - Leasing, s.r.o.Direcf pojišťovna, a.s.

Síøııø: Sídıø:
Nové sady 996/25, 60200 Brno Hvězdova 1716/2b, 14000 Praha 4

ICO: IČO:
25073958 61467863

PojisTnou Smlouvu uzavřel jako pojiSTník Shora Uvedený PoskyTovaTel.

TOTO poTvrzení Se vydava pro klienTa, kTerým je: Rodné Číslo/daTum nar./IČO:

Krajské zdrqvørní, 6.5. 25488627
(dale jen "klienf"), kTerý TímTo bere na vědomí a Souhlasí S nasledujícím:

1. TOTO PoTvrzení o pojišTění vozidla pojišTěním odpovědnoSTi za újmu způsobenou provozem vozidla (dale Též jen "PoTvrzení POV") je přílohou a nedílnou SouČaSTí
níže uvedené leasingové Smlouvy / smlouvy o Úvěru / Smlouvy o spoTřebiTelSkém Úvěru / kupní Smlouvy na SplaTkový prodej (dale Též jen "smlouva o financování')
nebo Smlouvy o zajišTovacím převodu vlasTnického prava (jako zajišTění ponledavek PoskyTovaTele dle Smlouvy o financovaní) (dale Též jen "Zajišf'ovací smlouva")
uzavřené mezi klienTem a PoskyTovaTelem.

Číslo Smlouvy o financovaní / zajišTovací Smlouvy (dale Též jen "smlouva"): 3063000135

PředměTem dle smlouvy je vozidlo ve smlouvě uvedené, kTeré je klienT opravněn užívaT a provozovaT (dale Též jen "voZidIo"), a To

Tovarníznačka a Typ VIN (Číslo karoserie) /výrobní ČíSlo

TMBJPóNJOPZO'I 6743SKODA Fabia Combi AmbiTion 1.0 TSI I

Specifikace / PříslušenSTví:

V případě rozporu mezi zněním Smlouvy a všeobecných podmínek, na něž Smlouva odkazuje, a zněním TOhoTo PoTvrzení POV, ma přednosT znění Smlouvy a
všeobecných podmínek, na něž Smlouva odkazuje. V případě rozporu mezi pojiSTnou Smlouvou a TímTo PoTvrzením POV ma vždy přednoST uSTanovení pojisTné
Smlouvy.

2. Vozidlo je předměTem pojišTění ve SmySlu zak. Č. 168/1999 Sb., o pojišTění odpovědnoSTi za Újmu způsobenou provozem vozidla, ve znění pozdějších předpisů
(dale Též jen "pojišfění odpovědnoSTÍˇ'). PojišTěníje Sjednano v naSledujícím rozsahu:
Pojišfění odpovědnoSTi Za újmu Způsobenou provozem vozidla:

- limif pojisfného plnění pro věcnou škodu a ušlý zisk: 100.000.000 CZK I

- limif pojisfného plnění pro Újmu na zdraví nebo usmrcení: 100.000.000 CZK

Pojisinó Skupina: A využili' vozidıø: Bèžnè I Roční pojisinê: 2.004,00 cZk

Číslo mezinarodni auTomobilové pojišťovací karTy (zelené karTy): 2603041 183

3. Vedle zakladního pojišTění odpovědnoSTi dle odST. 2 je vozidlo souČaSně pojišTěno i nasledujícími doplňkovými pojišTěními (zvolené druhy pojišTěníjSou označeny
křížkem):
Druh doplňkového připojišfění: Pojisfnó ˇóka: Spoluúčasf: Roční pojisfné:

U SKLA: výhıeøıøvó Skıø 0,00 cZK I 0 cZk I 0,00 cZK
U NÁHRADNÍ vaZıDLa (pouze osobní): 0,00 cZk I 0 cZk I 0,00 cZK

U ÚRAZOVÉ POJIŠTĚNÍ OSOB vE vaZıDLE: - Smri úrøzem: 0,00 cZk 0 CZK

Počei pøi. Sedødeı: 0 - irvøıè nósıeøıky: 0,00 cZk 0 cZK I 0,00 cZk
U ZAVAZADLA vE vaZıDLE: 0,00 cZı< I 0 cZk I 0,00 cZk
U ASISTence: VarianTa: 0,00 CZK

Roční pojiSTné za doplňkové připojišTění celkem: 0,00 CZK I

ceıkøvé roční pøjisrné: 2.004,00 cZK I
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4. Klient potvrzuje, že před vstupem do pojištění od něj Poskytovatel Získal informace týkající se jeho požadavků, potřeb a cílů S ohledem na Sjednání pojištění a
poskytl mu doporučení jako podklad pro jeho rozhodnutí. Klient potvrzuje, Že byl S možností sjednání uvedených připojištění seznámen a případná Sjednaná
připojištění zahrnuta do pojištění nad rámec doporučení Poskytovatelé, vycházejí Z jeho individuálního požadavku. Tato připojištění, jsou-li sjednana, jsou dále pro
účely tohoto Potvrzení POV pokládána za součást pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla a takto jsou označována, tedy kdekoli se dále
hovoří o pojištění odpovědnosti, nebo POV, je tím myšleno pojištění včetně těchto případně sjednaných připojištění.
5. Klient podpisem tohoto Potvrzení POV potvrzuje, Že před vstupem do pojištění obdržel od Poskytovatele v listinné podobě nebo elektronicky Informační
dokument o pojistném produktu (IPID) a Předsmluvní informace k pojištění financovaného předmětu.
6. Klient tímto výslovně prohlašuje, že byl seznámen se Zněním pojistné smlouvy, tuto Si přečetl a porozuměl jí. Pojistníkem a případně i pojištěným Z pojistné smlouvy
je Poskytovatel. Vzhledem k tomu však, že klient na Základě smlouvy užívá vozidlo, k němuž se pojištění vztahuje, je v rámci svých Závazků Ze Smlouvy povinen
plnit některé Závazky a činit některé úkony v Zastoupení PoSkytovateIe jako pojistníka/pojištěného Z pojištění odpovědnosti. Takové závazky vyplývají pro klienta
bud' přímo z textu Smlouvy a všeobecných podmínek, na něž Smlouva odkazuje, z pojistné smlouvy nebo z tohoto Potvrzení POV, které je rovněž nedílnou součástí
smlouvy.
7. Vozidlo je pojištěno na celou dobu trvání smlouvy, nedojde-li k předčasnému ukončení pojištění některým Ze Způsobů uvedených v obecně závazných právních
předpisech, všeobecných pojistných podmínkách či pojistné Smlouvě.
8. Klient je v souladu se smlouvu o financování povinen nahradit Poskytovateli částku uhrazeného pojistného za pojištění odpovědnosti zpravidla v rámci splátek
financování dle smlouvy o financování, případně na Základě samostatného daňového dokladu nebo dle splátkového kalendáře.
9. Klient podpisem tohoto Potvrzení POV Stvrzuje, že byl v plném rozsahu Seznámen S pojistnými podmínkami pojistitele vztahujícími Se k pojištění odpovědnosti a
všem připojištěním, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, zejména s pojistnými podmínkami pojistitele, jejichž obsahem jsou Všeobecné pojistné podmínky
pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla (dale jen VPPFA-Oó/20ló). Doplňkové pojistné podmínky pro doplňkové pojištění (dále jen
DPPFAD-06/2016). Doplňkové pojistné podmínky pro asistenční služby (dále jen DPPFAA-06/2016). Předsmluvní informace (dále jen PlFA-06/201ó). Slovník pojmů
používaný v rámci pojištění vozidel (dale jen SPFA-Oó/2016) a případně Smluvní ujednání, které tvoří přílohu této smlouvy. Klient dále stvrzuje, že byl informován o
tom, že uvedené dokumenty jsou po celou dobu pojištění zpřístupněny na Webu WWW.direct.cz. Veškeré uvedené dokumenty jsou dale Společně označovány též
jen "VPP".
10. Pojistitel zpracovává osobní údaje pojištěného a dalších osob uvedených v tomto Potvrzení POV. Hlavním důvodem zpracování je sjednání, uzavření a plnění
smlouvy, dodržování právních povinností a také ochrana oprávněných Zájmů pojistitele, pojistníka či pojištěného, případně dalších osob, kterých se zpracování
týká nebo může týkat (poškození, řidič vozidla apod.). lvlezi oprávněné zájmy pojistitele patříi přímý marketing spočívající v zasílání obchodních sdělení, která se
týkají činnosti pojistitele. Součástí zpracování může být i předání osobních údajů ostatním pojištovnám, jakož i Sdružením pojištoven, popř. do jiných států, je-li to
nezbytné pro ochranu nebo výkon práv (včetně prevence podvodu) a pro plnění povinností plynoucích z pojistné Smlouvy. Při zpracování osobních údajů se
pojistitel řídí všemi pravidly stanovenými právními předpisy. Podrobné informace o zpracování osobních údajů pojistitelem jsou dostupné na
https://WWW.direct.cz/osobniudaje. Klient svým podpisem stvrzuje, že byl o zpracování jeho osobních údajů před podpisem tohoto Potvrzení poučen, že obsahu
poučení rozumí, a že se seznámil s informacemi o svých právech, zejména o právu na informace, přístup k údajům a jejich přenositelnost, právu na opravu, výmaz
nebo omezení, a právu podat námitky proti zpracování prováděnému na Základě oprávněných zájmů.
11. Klient se tímto zavazuje v zastoupení Poskytovatele plnit veškeré závazky a povinnosti, které pro Poskytovatele jako pojistníka či pojištěného vyplývají z pojistné
smlouvy a pojistných podmínek, s výjimkou závazku k úhradě pojistného dle pojistné smlouvy; pojistné hradí Poskytovatel (ustanovení odSt. 8 tohoto Potvrzení POV
není dotčeno) Klient však není oprávněn za Poskytovatele přijímat jakékoli závazky, zejména se zavazovat k plnění at již peněžitému či nepeněžitému, není
oprávněn uznávat za Poskytovatele Závazky či dluhy a vyjadřovat se závazně k nárokům uplatněným třetí stranou a dále není oprávněn se vzdávat žádných práv
či nároků jménem a/nebo na účet Poskytovatele. Klient není oprávněn Za Poskytovatele vystupovat v soudních, Správních či jiných řízeních.
12. Klient se zavazuje o všech Svých úkonech ve vztahu k pojistiteli informovat neprodleně Poskytovatele. Klient se zejména zavazuje neprodleně písemně
informovat Poskytovatelé o každé škodní události ve Smyslu pojištění odpovědnosti a o každém nároku na náhradu újmy, který bude vůči klientovi či Poskytovateli či
vůči řidiči vozidla v Souvislosti s provozem vozidla uplatněn.

13. Vznik škodní události hlásí klient bez zbytečného odkladu prostřednictvím klientské telefonní linky 221 221 221, případně ve Webovém formuláři Nahlásit škodu na
WWW.direct.cz, případně emailem na: info@direct.cz.
Klient je dále povinen jakoukoli škodní událost na vozidle neprodleně, nejdéle do 3 pracovních dnů, ohlásit písemně i Poskytovateli. Klient je povinen se při likvidaci
pojistné události vždy řídit pokyny Poskytovatele.
14. Klient je povinen Poskytovatele neprodleně písemně informovat o všech změnách týkajících se vozidla či jeho provozu, které mohou mít vliv na pojištění
odpovědnosti. Klient není oprávněn bez písemného Souhlasu Poskytovatele měnit způsob využití vozidla či vozidlo využívat některým ze Způsobů, který by spadal do
kategorie tzv. vozidel se zvláštním určením (vozidla autopůjčoven, vozidla taxi, vozidla s právem přednosti v jízdě, vozidla přepravující nebezpečné náklady ADR).
15. Klient bere na vědomí, že, je oprávněn i v případě, je-li pojištěným Poskytovatel, využívat v rámci pojištění odpovědnosti asistenční služby poskytované v rozsahu
DPPFAA-06/201 ó. Limity asistenčních služeb jsou uvedeny pro vozidla do 3,5 tuny v tabulce 5.4. DPPFAA-06/201 ó a pro vozidla nad 3,5 tuny v tabulce 5.5. DPPFAA-
06/2016.
Základní asistence jsou poskytovány zdarma. lvlaximální asistence za příplatek.
Pro soupravu vozidel lze sjednat připojištění, ve kterém je asistence poskytována také druhému cizímu vozidlu jízdní soupravy (tažné či tažené) ve stejném rozsahu
jako pojištěnému vozidlu (základní nebo maximální).
Asistenční Služby jsou poskytovány na Základě žádosti oprávněné osoby na tel. čísle +420 291 291 291.
Klient je oprávněn asistenční služby vyžádat i přijmout.
16. Řidič vozidla (vyjma řidičů motocyklů) je automaticky pojištěn limitem 50 000 Kč pro trvalé následky úrazu a 50 000 Kč pro smrt následkem úrazu.Klient má
možnost sjednat příplatkové úrazové pojištění všech přepravovaných osob ve vozidle, které kryje úraz v rozsahu č. 8 DPPFAD-06/2016 až do limitu l 000 000,- Kč
mimo následků úrazu uvedených v čl. 8.3. DPPFAD-06/201 ó.
17. V ramci pojištění Skel vozidla jsou pojištěna skla, která Slouží k výhledu z vozidla. Předmětem pojištění nejsou skla motocyklů, tříkolek, čtyřkolek, Střešních oken,
panoramatických Střech, bočních a zadních oken autobusů a trolejbusů. Pojištění Se sjednává pro nahodilé poškození mimo pnutí karoserie, poškození při dopravě
vozidla jako nákladu, Stárnutím nebo korozí, spoluúčast 0 Kč. Součástí plnění nejsou Související škody, kterými může být např. poškození dálniční Známky, laku,
čalounění, ochranných folií apod. dle čl. 6.3. DPPFAD-06/201 ó.
18. Klient podpisem tohoto Potvrzení POV potvrzuje, že od Poskytovatele převzal mezinárodní automobilovou pojištovací kartu (tzv. zelená karta) vystavenou ve
smyslu zak. č. 168/l999 Sb. v platném znění. Při prolongaci pojištění odpovědnosti, nebo v případech ztráty, poškození či zničení zelené karty vystaví předmětné
dokumenty klientovi již přímo pojistitel, a to na svých obchodních místech (pobočkách, agenturách) na žádost klienta a po předložení zelené karty, tohoto
Potvrzení POV anebo smlouvy. Pojistitel vystaví a zašle pro každý další rok po roce, v němž pojištění odpovědnosti vzniklo, klientovi zelenou kartu k vozidlu, a to tak,
aby tato nová zelená karta byla doručena klientovi před koncem platnosti zelené karty předchozí. Při skončení pojištění odpovědnosti, bez ohledu na to, Z jakého
důvodu k němu dojde, je klient povinen neprodleně, nejdéle ve lhůtě 3 pracovních dnů, vydat Poskytovateli platnou Zelenou kartu vztahující se k vozidlu pro
kalendářní rok, v němž k zániku pojištění dojde.
19. Výše pojistného platná pro vozidlo při jeho zařazení do pojištění dle pojistné smlouvy (pojistné je placeno zpravidla v ramci Splátek financování dle smlouvy o
financování, případně na Základě samostatného daňového dokladu nebo dle splátkového kalendáře), má zásadně zůstat neměnnou po celou dobu pojištění
vozidla, tj. po celou dobu trvání smlouvy. Tímto však není dotčeno právo pojistitele na jednostrannou úpravu pojistných sazeb jednotlivých Ztrátových klientů, stejně
tak právo pojistitele na úplné vyřazení těchto ztratových klientů z pojištění. Dále nelze zcela vyloučit, že v některých případech, zejména v důsledku právní úpravy
pojištění či změny VPP, dojde ke Změně výše pojistného. Poskytovatel je v takovém případě oprávněn zvýšit jednostranně platbu za pojistné o částku, o kterou se v
důsledku uvedeného zvýší naklady na pojištění vozidla a klient se zavazuje hradit platby takto zvýšené, a to počínaje platbou za měsíc, v němž k navýšení
pojistného dojde, případně sjednané pojištěnízcela ukončit.
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20. Klienl podpisem fohofo pofeení poleuje, že byl seznámen se všemi skufečnosfmi v něm uvedenými a dale se ZavaZuje plnif veškeré ZóvaZky Zde uvedené,
kferé se považují Za součósf jeho ZóvaZků vůči Poskyfovafeli Ze smlouvy. Klienf současně bere na vědomí, že v případě porušení někferého Z uvedených ZóvaZků
odpovídc'ı Poskylovaleli Za újmu, kferó v souvislosli s fím případně vznikne. Klienf podpisem fohofo pofeení poleuje, že informace lýkající se pojišfění mu byly
poskylnufy sroZumilelně a prohlašuje, že roah a podmínky pojišlěníjsou v souladu s jeho požadavky, odpovídajíjeho pojislnému Zójmu a je s nimi sroZuměn.
21. Klienf podpisem fohofo Pofvrzení POV pofvrzuje, že převzal Od Poskyfovafele dokumenf Informace a poučení O zpracovaní Osobních udajů a Že byl
Poskyfovafelem pouČen O Svých pravech dle nařízení Evropského parlamenfu a Rady (EU) 2016/679 Ze dne 27. dubna 2016, Obecné nařízení O Ochraně Osobních
Údajů, a dle zakona Č. 133/2000 Sb., O evidenci Obyvafel, Oba ve Znění pozdějších předpisů; Informace a poučení O zpracovaní Osobních Údajů jsou rovněž frvale
umísfěny na Webových Sfrćınkach Poskyfovafele (hffps://Www.r|.cz/informace-a-pouceni-O-zpracovani-Osobnich-udaju/), což klienf bere výslovně na vědomí.
22. Dohled v pojišťovnicfvívykonava Česka narodni banka, Na Příkopě 28, ll5 03 Praha l (dale jen "ČNB").
23. Klienf bere na vědomí, že je Opravněn řešif spory z neživofního pojišfění mimosoudně před Českou Obchodní inspekci (www.coi.cZ).
24. Klienf bere na vědomi, že mćı možnosf řešení sporu fake prosfřednicfvím porfalu Evropské komise: europaeu.

Mísfo Úsfí nad Labem
Dafum 27.02.2023

Raiffeisen - Leasing, S.r.O. (Poskyfovafel) Krajska zdravofní, a.s. (Klienf)
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x Raiffeisen
LEASING

PoTvRZENí o PoJıšTĚNí voZıDLA
Havarijní pojišfění a připojišfění dle Pojisfné smlouvy číslo 2603010001

Uzavřené meZi fěmifo smluvními sfranami:

Pojisfifelem: Pojisfníkem (Poskyfovafelem):

Direcf pojišťovna, a.s. Raiffeisen - Leasing, s.r.o.

síøııø: sídıø:
Nøvé sady 996/25, 60200 Brnø Hvězdøvq 1716/2b, 14000 Praha 4
ICO: ICO:

l 25073958 61467863

Pojisfnou smlouvu uZavřel shora Uvedený Poskyfovafel jako pojisfník, kferý je dle sjednaně Pojisfně Smlouvy současně pojisfníkem i opravněnou osobou, fj. osobou,
kferě vZnika pravo na pojisfně plnění v případě pojisfně udalosfi.

Tofo pofeení se vydava pro klienfa, kferým je: Rodné číslo/dafum nar./IČO:

Krajská zdrqvørní, 6.5. 25488627
(dale jen "klienf"), kferý fímfo bere nd vědomí a souhlasí S nasledujícím:

1. Tofo Pofeení o pojišfění voZidla havarijním pojíšfěním (dale fěž jen "Pofvrzení HAV") je přílohou a nedílnou současfí níže uvedene leasingové smlouvy/ smlouvy o
Úvěru / smlouvy o spofřebifelskěm Úvěru / kupní smlouvy nd splafkový prodej (dale fěž jen "smlouva o financování") nebo smlouvy o Zajišfovacím převodu
vlasfnickěho prava (jako Zajišfění pohledavek Poskyfovafele dle smlouvy O financovaní) (dale fěž jen "zajišf'ovací smlouva") uZavřeně meZi klienfem a
Poskyfovafelem.

Číslo smlouvy o financovaní / Zajišf'ovací smlouvy (dale fěž jen "smlouva"): 3068000135

Předměfem dle Smlouvy je voZidlo ve Smlouvě uvedene, kferě je klienf opravněn užívaf a provozovaf (dale fěž jen "vozidlo"), a fo

TOvarníZnačka a fyp VIN (číslo karoserie) /výrobní číslo

SKODA Fqbiq cømbi Ambiriøn 1.0 TSI TMBJP6NJOP2016743
Specifikace / Příslušensfví:

V případě rozporu meZi Zněním smlouvy a všeobecných podmínek, na něž smlouva odkazuje, a Zněním fohofo Pofeení HAV, ma přednosf Znění smlouvy a
všeobecných podmínek, na něž smlouva odkazuje. V případě rozporu meZi pojisfnou smlouvou a fímfo Pofeením HAV ma přednosf usfanovení pojisfně smlouvy.

V '112. VoZidlo je předměfem pojišfění ve smyslu Zak. Č. 89/2012 Sb., občanský Zakoník (dale jen "Zc'ıkon"), (dale fěžjen "havarijní pojišfenı ), a fo v nasledujícím rozsahu:

Havarijní pojišfění:

eÍQnŤQ rOZSQhU pojišjění; dopravní nehoda, přírodní nebezpečí, odcizení, vandalismus, poškozenízvěří

Pojisfna časfka voZidla včefně jeho výbavy: 313.166,94 CZK Koeficiem SŤÓří: 1

SpOIUÚČCjSŤ: 5% / min. 5.000 cZK Způsob poUŽI-I'Í Běžné `

Roční pojisinê: 5.418,00 cZK
3. Vedle Zakladního havarijního pojišfění dle odsf. 2 je voZidlo současně pojišfěno i nasledujícími doplňkovými pojišfěními (Zvoleně druhy pojišfění jsou označeny
křížkem):

Druh doplňkového připojišfění: Pojisfnó čósfka: Spoluúčasf: Roční pojisfné:

sKLAz výhıeøıøvó Sı<ıø 15.00000 cZK l 0 cZk l 1.800,00 cZı<
U NÁHRADNÍ vaZıDLO (pouze osobní): 0,00 cZK l 0 cZk l 0,00 cZı<
U ÚRAZavÉ POJIŠTĚNÍ aSaB vE vaZıDLE: - Smri úrøzem: 0,00 cZK i O cZk

Počei pøj. Seøıøøıeı: 0 - irvøıè núsıeøıky: 0,00 cZı< l 0 cZk l 0,00 cZK
U ZAvAZADLA vE vaZıDLEz 0,00 cZı< l O cZk l 0,00 cZK
U GAP: 0,00 cZK
U Asisfence: Varianfa: 0,00 CZK

U Připojišfění výluky pro činnosf voZidla jako pracovního sfroje: DPPFAH-O3/2018, Clanek 4, Na co se pojišfění nevZfahuje, odsf. 4.1, písm. s)

Roční pojisfně Za doplňkova připojišfění celkem: 1.800,00 CZK i

celkové roční pøjisrné: 7.218,00 cZK l
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4. l<lienf pofeuje, že před vsfupem do pojišfění od něj Poskyfovafel Získal informace fýkající Se jeho požadavků, pofřeb a cílů S ohledem na Sjednaní pojišfění a
poskyfl mu doporučení jako podklad pro jeho rtodnufí. Klienf pofeuje, Že byl S možnosfí Sjednaní uvedených připojišfění SeZnamen a případna sjednana
připojišfění Zahrnufa do pojišfění nad ramec doporučení Poskyfovafele, vychaZejí Z jeho individualního požadavku. Tafo připojišfění jsou-li Sjednana, jsou dale pro
ůčely fohofo Pofeení HAV pokladana Za současf havarijního pojišfění a fakfo oZnačovana, fedy kdekoli Se dale hovoří o havarijním pojišfění, je fím myšleno
pojišfění včefně fěchfo případně Sjednaných připojišfění.
5. Klienf podpisem fohofo Pofeení HAV pofeuje, Že s předihem před vSfupem do pojišfění obdržel od PoSkyfovafele v lisfinně podobě nebo elekfronicky
Informační dokumenf o pojisfněm produkfu (IPID) a Předsmluvní informace k pojišfění financovaněho předměfu.
6. Klienf fímfo výslovně prohlašuje, že byl SeZnamen se Zněním pojisfně smlouvy, fufo si přečefl a poroZuměl jí. Klienf dale výslovně souhlasí s fím, že opravněnou
osobou Z pojisfně smlouvy je Poskyfovafel jako pojisfník a případně ijako pojišfěný (vyjma pojišfění ÚraZu, kde je opravněnou osobou Z pojisfně smlouvy klienf; dale
vyjma pojišfění ZavaZadel, pojišfění nakladů na najem nahradního voZidla a pojišfění asisfenčních Služeb k voZidlu) a pro vyloučeníjakěkoli případně pochybnosfi
fímfo dava klienf neodvolafelný příkaZ, aby pojisfně plnění Z pojisfně smlouvy bylo vyplaceno Poskyfovafeli. VZhledem k fomu však, že klienf na Zakladě smlouvy
užíva voZidlo, k němuž se pojišfění vZfahuje, je v ramci svých ZavaZků Ze smlouvy povinen plnif někferě ZavaZky a činif někferě ůkony v Zasfoupení Poskyfovafele
jako pojisfníka/pojišfěněho Z havarijního pojišfění. Takově ZavaZky vyplývají pro klienfa bud' přímo Z fexfu smlouvy a Ze všeobecných podmínek, na něž smlouva
odkaZuje, Z pojisfně smlouvy anebo Z fohofo Pofeení HAV, kferě je rovněž nedílnou současfí smlouvy.
7. VoZidlo může býf pojišfěno doplňkovým připojišfěním GAP, maximalně však na dobu prvních 3 lef, nedojde-li k předčasněmu ukončení pojišfění někferým Ze
Způsobů uvedených v Zakoně, všeobecných pojisfných podmínkach, na něž pojisfna smlouva odkaZuje či pojisfně smlouvě. Pojisfně období je časově období
dohodnufě v pojisfně smlouvě, Za kferě Se plafí pojisfně, viZ čl. 10 DPPFAD-Oó/201 ó.
8. Klienf je v souladu Se smlouvou o financovaní povinen nahradif Poskyfovafeli časfku uhraZeněho pojisfněho na havarijní pojišfění a případně(a) připojišfění
Zpravidla v ramci Splafek financovaní dle Smlouvy o financovaní, případně na Zakladě Samosfafněho daňověho dokladu nebo dle Splafkověho kalendaře.
9. Pojišfění se vZfahuje na pojisfně udalosfi, kferě vZniknou během frvaní pojišfění na geografickěm ůZemí Evropy včefně Turecka, není-li v pojisfně smlouvě ujednano
jinak.
10. Klienf podpisem fohofo Pofeení HAV vrZuje, že byl v plněm roahu seZnamen s pojisfnými podmínkami pojisfifele vZfahujícími se k havarijnímu pojišfění a všem
připojišfěním, kferě jsou nedílnou Současfí pojisfně smlouvy, Zejměna s pojisfnými podmínkami pojisfifele Všeobecnými pojisfnými podmínkami pojišfění voZidel (dale
jen VPPFA-Oó/QOl ó). Doplňkovými pojisfnými podmínkami pro povinně ručení (dale jen DPPFAP-Oó/ZO) ó). Doplňkovými pojisfnými podmínkami pro havarijní pojišfění
(dale jen DPPFAH-Oó/QOló). Doplňkovými pojisfnými podmínkami pro doplňkově pojišfění (dale jen DPPFAD-Oó/ZOló). Doplňkovými pojisfnými podmínkami pro
asisfenční služby (dale jen DPPFAA-Oó/QOió). Předsmluvními informacemi (dale jen PlFA-Oó/ZOló). Slovníkem pojmů používaným v ramci Pojišfění voZidel (dale jen
SPFA-Oó/QOló) a případně Smluvními ujednaními, kferě fvoří přílohu fěfo smlouvy. Klienf dale sfeuje, že byl informovan o fom, že uvedeně dokumenfy jsou po
celou dobu pojišfěníZpřísfupněny na Webu WWW.direcf.cZ. Veškerě uvedeně dokumenfy jsou dale společně oZnačovany fěžjen "VPP".
11. Pojisfifel Zpracovava osobní ůdaje pojišfěněho a dalších osob uvedených v fomfo Pofeení HAV. Hlavním důvodem Zpracovaníje Sjednaní, uZavření a plnění
smlouvy, dodržovaní pravních povinnosfí a fakě ochrana opravněných Zajmů pojisfifele, pojisfníka či pojišfěněho, případně dalších osob, kferých se Zpracovaní
fýka nebo může fýkaf (poškoZení, řidič voZidla apod.). lvleZi opravněně Zajmy pojisfifele pafříi přímý markefing spočívající v Zasílaní obchodních sdělení, kfera Se
fýkají činnosfi pojisfifele. Současfí Zpracovaní může býf i předaní osobních údajů osfafním pojišfovnam, jakož i sdružením pojišfoven, popř. do jiných Sfafů, je-li fo
neZbyfně pro ochranu nebo výkon prav (včefně prevence podvodu) a pro plnění povinnoSfí plynoucích Z pojisfně smlouvy. Při Zpracovaní osobních Údajů se
pojisfifel řídí všemi pravidly Sfanovenými pravními předpisy. Podrobně informace o Zpracovaní osobních Údajů pojisfifelem jsou dosfupně na
hffpS://www.direcf.cZ/osobniudaje. l<lienf svým podpisem vrZuje, že byl o Zpracovaní jeho osobních Údajů před podpisem fohofo Pofeení poučen, že obsahu
poučení roZumí, a že se SeZnamil s informacemi o svých pravech, Zejměna o pravu na informace, přísfup k ůdajům a jejich přenosifelnosf, pravu na opravu, výmaZ
nebo omeZení, a pravu podaf namifky profi Zpracovaní provaděněmu na Zakladě opravněných Zajmů.
12. Odchylna ujednaní:
Odchylně od bodu 3.i a) DPPFAH-Oó/QOló se Dopravní nehodou roZumí nahodila udalosf, kfera se sfala nebo Započala fakě na míSfě mimo běžnou poZemní
komunikaci, pokud k pohybu nebo výskyfu na fomfo mísfě byl Z hlediska říZení provoZu opravněnou osobou důvod.
Odchylně od bodu 2.3 c) DPPFAH-Oó/ZOió je pojišfěna fakě nesfandardní výbava voZidla, jejíž hodnofa je obsažena v pojisfně časfce, přičemž její exisfence a
hodnofa bude v případě škodní udalosfi doložena na vyžadaní Pojisfifele.
Odchylně od bodu 3.i b) DPPFAH-Oó/QOi ó se Přírodním nebeZpečím roZumí fakě fíha sněhu nebo namraZy.
Odchylně od bodu 4.i j) DPPFAH-Oó/201 ó se uvedena výluka nepoužije pro voZidla fovarně nova a dale ojefa voZidla s pojisfnou časfkou nižší než 5 OOO OOO Kč.
Odchylně od bodu 4.1 l) DPPFAH-Oó/QOló se pojišfění nevZfahuje na škody při vyprošfovaníjiněho voZidla, kferě uvíZlo nebo je nepojíZdně a nachaZí se Svojí časfí
nebo celě mimo poZemní komunikaci.
Odchylně od bodu 4.i y) DPPFAH-Oó/ZOi ó se výluka pod fímfo bodem neuplafní.
Usfanovení čl. 5.3. DPPFAH-Oó/201 ó se neuplafní. Sjednava se, že pojisfna časfka odpovída obvyklě ceně voZidla, přičemž Pojisfifel akcepfuje jako obvyklou cenu v
době vZniku pojišfění pořiZovací/ kupní cenu voZidla uvedenou ve finanční smlouvě.
Usfanovení čl. 7.2. písm. b) DPPFAH-Oó/ZOió se neuplafní. Sjednc'ıva se, že v případě naleZení odciZeněho voZidla ve vlasfnicfví Pojisfníka ma Pojisfník dle Svěho
uvažení možnosf bud' vrafif vyplaceně pojisfně plnění beZ jakěhokoliv příslušenví (Zejměna Úroků) a ponechaf Si voZidlo, nebo ponechaf si pojisfně plnění a
Zmocnif Pojisfifele k prodeji voZidla s fím, že Pojisfifeli v fakověm případě naleží příjem Z prodeje voZidla a nese rovněž veškerě naklady S prodejem voZidla Spojeně
(vč. nakladů na dopravu a uskladněnívoZidla do doby prodeje).
V případě fofalní škody plafí, že pokud si odmífne klienf ponechaf / odkoupif v. využifelně Zbyfky Za cenu sfanovenou Pojisfifelem, Pojisfifel garanfuje Pojisfníkovi
cenu využifelných Zbyfků, kferou odečefl od pojisfněho plnění a Za kferou využifelně Zbyfky odkoupí od klienfa, resp. Pojisfníka, smluvní parfner Pojisfifele, a fo do
doby ZavaZku uvedeněho na dopise se Sdělením o fofalní škodě Pojisfníkovi (veškerě naklady Spojeně S převZefím, fransporfem a převodem voZidla jsou hraZeny
smluvním parfnerem Pojisfifele.
13. Klienf se fímfo ZavaZuje v Zaoupení Poskyfovafele plnif veškerě ZavaZky a povinnosfi, kferě pro PoSkyfovafele jako pojisfníka či pojišfěněho vyplývají Z pojisfně
smlouvy, Z pojiaých podmínek a smluvních ujednaní, s výjimkou ZavaZku k úhradě pojisfněho dle smlouvy; pojisfně hradí Poskyfovafel (usfanovení odsf. 8 fohofo
Pofeení HAV není dofčeno). Klienf však není opravněn Za PoSkyfovafele přijímaf jakěkoli ZavaZky, Zejměna se ZavaZovaf k plnění af již peněžifěmu či
nepeněžifěmu, není opravněn uZnavaf Za Poskyfovafele ZavaZky či dluhy a vyjadřovaf se ZavaZně k narokům uplafněným fřefí sfranou a dale není opravněn se
davaf žadných prav či naroků jměnem a/nebo na Účef Poskyfovafele. Klienf není opravněn Za PoSkyfovafele vySfupovaf v soudních, spravních či jiných říZeních.
14. Klienf se ZavaZuje o všech svých Úkonech ve vZfahu k pojisfifeli informovaf neprodleně Poskyfovafele. Klienf se Zejměna ZavaZuje neprodleně písemně
informovaf Poskyfovafele o každě škodní udalosfi ve smyslu havarijního pojišfění. Klienf je povinen Se při likvidaci pojisfně udalosfi vždy řídif pokyny Poskyfovafele.
15. Klienf je povinen Poskyfovafele neprodleně písemně informovaf o všech Změnach fýkajících se voZidla či jeho provoZu, kferě mohou míf vliv na havarijní
pojišfění, Zejměna na výši pojisfněho anebo na výši pojisfněho plnění či jeho případně kracení. Klienf není opravněn beZ písemněho souhlasu Poskyfovafele měnif
Způsob využifí voZidla či voZidlo využívaf někferým Ze Způsobů, kferý by spadal do kafegorie v. voZidel se Zvlc'ıšfním určením (voZidla aufopůjčoven/sloužící k
pronajmu, voZidla faXi/sloužící k přepravě osob Za Úplafu, voZidla aufoškol/sloužící pro výcvik řidičů, voZidla S pravem přednosfi v jíZdě, voZidla přepravující
nebezpečně naklady ADR).
16. Klienf bere na vědomí, že nesfandardní výbava voZidla, jak definovana v čl. 20 SPFA-Oó/201 ó, je předměfem havarijního pojišfění pouZe Za předpokladu, že byla
ve voZidle insfalovana již v době uZavření Smlouvy a je Zjisfifelna Z kupní Smlouvy, prodejní fakfury, profokolu o předaní voZidla či jineho prodejního dokladu anebo
je originalně monfovanou současfí daněho modelu voZidla a je fakfo Zjisfifelna v přehledu výbavy u výrobce či imporfěra na Zakladě uvedení VIN kodu. Pokud
nejde o výbavu splňující předpoklady dle předchoZí věfy, je fakova výbava předměfem havarijního pojišfění pouZe Za předpokladu, že byla v průběhu pojišfění
řadně oZnamena Poskyfovafeli, její hodnofa byla Zahrnufa do pojisfně čaky voZidla a bylo příslušným Způsobem Zvýšeno i pojisfně Za voZidlo.
17. V ramci pojišfění skel voZidla jSou pojišfěna Skla, kfera slouží k výhledu Z voZidla. Předměfem pojišfění nejsou Skla mofocyklů, fříkolek, čfyřkolek, vySokoZdvižných
voZíků, sfřešních oken, panoramafických Sfřech, bočních a Zadních oken aufobusů a frolejbuSů. Pojišfění se sjednava pro nahodilě poškoZení mimo pnufí karoserie,
poškoZení při dopravě voZidla jako nakladu, sfarnufím nebo koroZí; spoluúčasf O Kč, Součaí plnění nejsou Související škody, kferými může býf např. poškoZení
dalničníZnamky, laku, čalounění, ochranných folií apod. dle čl. 6.3 DPPFAD-Oó/201 ó.
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18. Klienl má možnosl sjednal příplalkové Úrazové pojišlění všech přepravovaných Osob ve vozidle, kleré kryje Úraz v rozSahu ČI. 8 DPPFAD-06/20l ó až do limilu
l 000 000 KČ mimo následků Úrazů uvedených v ČI. 8.3 DPPFAD-Oó/201ó.
19. Klienl bere na vědomí, Že, je oprávněn i v případě, je-li pojišlěným Poskylovalel, využíval v rámci havarijního pojišlění asislenČní Služby v rozsahu DPPFAA-
06/2016. Limily aSiSlenČních Služeb jsou uvedeny pro vozidla do 3,5 luny v labulce 5.4. DPPFAA-06/2016 a pro vozidla nad 3,5 luny v labulce 5.5. DPPFAA-06/201 ó.
Základní aSislence jsou poskylovány zdarma. Maximální asiSlence jsou poskylovány Za příplalek.
Pro Soupravu vozidel lze Sjednal připojišlění, ve klerém je asiSlence poskylována laké druhému cizímu vozidlu jízdní soupravy (lažné Či lažené) ve Slejném rozsahu
jako pojišlěnému vozidlu (Základní nebo Maximální).
Asislenční Služby jsou poskylovány na Záklodě žádosli oprávněné osoby na lel. čísle +420 291 291 291 S nepřelržilým provozem.
20. Vznik škodní událosli pro ÚČely hav. pojišlění a doplňkových pojišlění hlásí klienl bez zbyleČného odkladu proslředniclvím klienlské lel. linky 221 221 221,
případně na Webovém formuláři Nahlásil škodu na www.direcl.cz, případně na e-mail: info@direcl.cz.
Klienl je dále povinen jakoukoli škodní událosl na vozidle neprodleně, nejdéle do 3 pracovních dnů, ohlásil písemně i Poskylovaleli.
21. Klienl se podpisem loholo Polvrzení HAV zavazuje, že Si při užívání vozidla bude poČínal lak, aby nenaSlal Žádný z případů, kdy ve smyslu pojislné Smlouvy
a/nebo všeobecných pojiSlných podmínek Či lzv. smluvních ujednání, na něž pojislná smlouva odkazuje, naslávají lzv. výluky z pojišlění (pokud lylo výluky vyplývají
zjednání uživalele vozidla Či ze způsobu nakládání s vozidlem) anebo kdy má pojiSlilel možnosl králil pojislné plnění nebo jej odmílnoul. Zejména je klienl ve smyslu
uvedeného povinen

o) včas a řádně oznámil v souladu s příslušnými právními předpisy policii jakoukoli dopravní nehodu, na níž bylo ÚČaSlno vozidlo, zejména nehodu, při níž na
vozidle vznikla jakákoli škoda, a dále oznámil policii i případné odcizení vozidla
b) neprodleně oznámil jakoukoli pojislnou událosl pojislileli,
c) zajislil, aby vozidlo v době jeho opušlění bylo řádně dohodnulým způsobem zabezpečeno proli odcizení a
d) zajislil, aby vozidlo nebylo řízeno osobou pod vlivem alkoholu nebo halucinogenní Či omamné lálky ani nebylo řízeno osobou, klerá nemá předepsané
oprávnění k řízení daného vozidla.

22. Klienl bere na vědomí, že pro pojislné plněníz pojislného nebezpečí odcizení musí býl vozidlo řádně uzamČeno a zabezpečeno. Je-li pojišlěno přípojné vozidlo,
musí býl uzamČeno přípojné zařízení.
23. Po dobu lrvání havarijního pojišlění nebudou vozidla zahrnula do syslému Bonus / lvlalus. Pojislilel je však povinen, pokud jej o lo klienl požádá, po SkonČení
pojišlění každého jednollivého vozidla vydal polvrzení o bezeškodném průběhu k danému vozidlu.
24. V průběhu lrvání havarijního pojišlění vozidla lze na žádosl klienla:

o) navýšil pojislnou Čáslku, zejména v Souvislosli s oznámením následně pořízené dodaleČné výbavy vozidla,
b) dodaleČné uzavříl ohledně vozidla pojišlěného havarijním pojišlěním (Či nově do lakového pojišlěnízařazovaného) klerékoli z doplňkových pojišlění;
c) změnil způsob užívání vozidla (lj. zařadil vozidlo jako vozidlo se zvlášlním způsobem užívání Či naopakjej z loholo režimu vyřadil).

Žádosl o provedení příslušné změny je klienl povinen doruČil Poskylovaleli písemně s uvedením Údajů, kleré si Poskylovalel vyžádá.
25. Výše pojislného plalná pro vozidlo při jeho zařazení do pojišlění dle pojislné Smlouvy (pojislné je placeno zpravidla v rámci splálek financování dle Smlouvy o
financování, případně na základě Samoslalného daňového dokladu nebo dle Splálkového kalendáře), má zásadně zůSlal neménnou po celou dobu pojišlění
vozidla, lj. po celou dobu lrvání smlouvy. Tímlo však není dolČeno právo pojislilele na jednoslrannou Úpravu pojiSlných Sazeb jednollivých zlrálových klienlů, Slejně
lak jako právo pojislilele na Úplné vyřazení léchlo zlrálových klienlů z pojišlění. Dále nelze zcela vylouČil, že v něklerých případech, zejména v důsledku právní
Úpravy pojišlění Či změny VPP, dojde ke změně výše pojislného. Poskylovalel je v lakovém případě oprávněn zvýšil jednoslranně plalbu za pojislné o Čáslku, o
klerou se v důsledku uvedeného zvýší náklady na pojišlění vozidla, a klienl se v lakovém případě zavazuje hradil plalby laklo zvýšené, a lo poČínaje plalbou za
měsíc, v němž k navýšení pojislného dojde, případně Sjednané pojišlění zcela ukonČil.
26. Klienl podpisem loholo Polvrzení HAV polvrzuje, že byl Seznámen se všemi skuleČnoslmi v něm uvedenými a dále se zavazuje plnil veškeré závazky zde
uvedené, kleré se považují za souČásl jeho závazků vůČi Poskylovaleli ze Smlouvy. Klienl Současně bere na vědomí, že v případě porušení něklerého z uvedených
závazků odpovídá Poskylovaleli za Újmu, klerá v SouvisloSli s lím případně vznikne. Klienl podpisem loholo polvrzení polvrzuje, že informace lýkající se pojišlění mu
byly poskylnuly Srozumilelně a prohlašuje, že rozSah a podmínky pojišlěníjsou v souladu s jeho požadavky, odpovídají jeho pojislnému zájmu a je s nimi Srozumén.
27. Klienl podpisem loholo Polvrzení HAV polvrzuje, že převzal od Poskylovalele dokumenl Informace a pouČení o zpracování osobních Údajů a že byl
Poskylovalelem pouČen o svých právech dle nařízení Evropského parlamenlu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 201 ó, obecné nařízení o ochraně osobních
Údajů, a dle zákona Č. 133/2000 Sb., o evidenci obyvalel, oba ve znění pozdějších předpisů; Informace a pouČení o zpracování osobních Údajů jsou rovněž lrvale
umíslěny na Webových Slránkách Poskylovalele (hllps://WWW.rl.cz/informace-a-pouceni-o-zpracovani-oSobnich-udaju/), což klienl bere výslovně na vědomí.
28. Dohled v pojišlovniclví vykonává Česká národní banka, Na Příkopě 28, 115 03 Praha l (dále jen "ČNB"). Případné Slížnosli pojislníka, pojišlěného nebo
oprávněné osoby lze zaSílal na adresu Pojislilele, klerá je uvedena v záhlaví loholo Polvrzení HAV nebo laké ČNB.
29. Klienl bere na vědomí, že je oprávněn řešil Spory z neživolního pojišlění mimoSoudně před Českou obchodní inspekci (WWW.coi.cz).
30. Klienl bere na vědomí, že má možnosl řešení sporů laké proSlředniclvím online porlálu Evropské komiSe: europa.eu

lvlíslo Úslí nad Labem
Dalum 27.02.2023

Raiffeisen - Leasing, S.r.o. (Poskylovalel) Krajská zdravolní, a.s. (Klienl)
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Zaznamenóní pofřeb Zájemce o pojišfěnífinancovaného předměfu

lvla Zajemce o financovaníZajem O pojišfění financovaného předměfu v ramci ramcové pojisfné Smlouvy PoSkyfovafele?

ANO

Doporučení Poskyfovafele

S ohledem na nufnoSf Splnění Zakonných povinnosfí a na Zakladě ZkušenoSfí S preferencemi klienfů při volbě pojišfění obvyklých k danému předměfu financovaní,
PoSkyfovafel doporučuje Zajemci uZavříf naSledující pojišfění financovaného předměfu:

o Pojištění odpovědnosti Za újmy způsobené provozem vozidla - POVINNÉ RUČENÍ

Z důvodu Splnění Zakonné povinnosfi Zajemcem, doporučuje Poskyfovafel uZavříf pojišfění odpovědnoSfi Z provozu voZidla ("povinné ručení"). Z povinného ručeníje
hrazena Újma ZpůSobena fřefím oSobam provozem vozidla uvedeného v pojiaé Smlouvě.

Kalkulace povinného ručení U vybraného pojiSfifele byla vyhofovena na Zakladě níže uvedených preferencí Zajemce o pojišfění:

Volba pojišťovny

o Havarijní pojíšfění - KASKO

Z důvodu ochrany majefkového Zajmu a inveSfice Zajemce doporučuje PoSkyfovafel uZavříf naSledující pojišfění:

Havarijní pojišfění - ochrana majefkového Zajmu a inveSfice Zajemce o financovaní Z havarijního pojišfění jsou hrazeny vlaní škody a škody Způsobené živelní
udaloSfí, vandaliSmem, odciZením apod.

Pojišfění Skel - ochrana majefkového Zajmu a inveSfice Zajemce o financovaní v případě poškození Skel není Zajemce o financovaní vySfaven finančním výdajům
na opravu.

Kalkulace havarijního pojišfění U vybraného pojiSfifele byla vyhofovena na Zakladě níže uvedených preferencí Zajemce o pojišfění:

Výše nabízené spoluúčasfi

Pojisfný produkf havarijního pojišfění odpovída požadavkům a pofřebam Zajemce, v případě, že Si přeje, aby škody na voZidle, kferé je předměfem financovaní,
byly čaečně uhraZeny na Zakladě pojiaého plnění.

Pojisfný produkf povinného ručení odpovída požadavkům a pofřebam Zajemce, v případě, že Si přeje, aby byla odpovědnosf Za ůjmu ZpůSobenoU provozem
financovaného vozidla kryfa prosfřednicfvím fohofo pojisfného produkfu.
Případné další nabízené pojiaé prodky odpovídají požadavkům a pofřebam Zajemce, v případě, že Si přeje pojiaoU ochranu před riZiky, kferé fyfo produkfy
Zahrní.

Zajemce Svým podpisem vrZuje, že:

0 PoSkyfovafel od Zajemce ZíSkal informace fýkající Se jeho požadavků, cílů a pofřeb S ohledem na Sjednavané pojišfění, fyfo byly ZaZnamenanyjaSně, přesně,
Úplně a SroZUmifelně, a že PoSkyfovafel poskyfl Zajemci doporučení, na Zakladě kferého mohl Zajemce Zvažif relevanfní informace a Učinif rtodnUfí.

0 navrhovaný roZSah pojišfění odpovida jeho cílům, pofřebam a požadavkům.
0 připojišfěnízahrnufa do Kalkulace financovaní nad ramec doporučení Poskyfovafele vychaZejí Z individualního požadavku Zajemce.
° S předihem před přisfoupením do pojišfění obdržel Zajemce od PoSkyfovafele vliSfinné podobě nebo elekfronicky SamoSfafný Informační dokumenf

o pojiaém prodkU a PředSmluvní informace k pojišfění financovaného předměfu.

podpiS Zajemce
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Krajské Zdravotní, a.s. OKIM spol. s r.o. Raiffeisen - Leasing, s.r.o.
sídlo Socialní péče 331 6/12a, 40011 Ústí nad Labem sídlo Havlíčkova 396, 41 1 17 Libochovice sídlo Hvězdova 1716/2b, 14000 Praha 4
IČO: 25488627 DIČ: ČZ25488627 IČO: 48290980 DIČ: ČZ48290980 IČO: 61467863 DIČ: ČZ61467863
zapsana v obchodním rejstříku vedeném Krajským zapsana v obchodním rejstříku vedeném Krajským zapsana v obchodním rejstříku vedeném Městským
soudem v Usti nad Labem, oddíl B, vložka 1550 Soudem v Usti nad Labem, oddíl Č, vložka 5020 soudem v Praze, oddíl Č, vložka 29553

příjemce leasingu dodavatel předmětu leasingu poskytovatel leasingu
dale jen "Příjemce" dale jen "Dodavatel" dale jen "Poskytovatel"

Příjemce tímto v souladu s leasingovou smlouvou čísla uvedeného v zahlaví (dale jen "Smlouva") uzavřenou s Poskytovatelem potvrzuje, Že jménem Poskytovatelé
převzal od Dodavatelé do užívaní a tím Získal do vlastnictví Poskytovatelé tento předmět leasingu (dale jen "Předmét"):

Předmět j Výrobní číslo / VIN

SKODA Fabia Combi Ambition 1.0 TSI j TMBJP6NJOPZ016743
Rok uvedení do provozu: Počet motohodin:
Specifikace / Příslušenství:

Dale Příjemce prohlašuje, že Předmět zcela odpovida jeho požadavkům, že po řadném a odpovědném přezkoušení a prohlédnutí Předmětu nezjistil žadné zjevné
vady a že Předmět je nepoškozený a ve stavu způsobilém k řadnému užívaní, a současné žada Poskytovatelé o Úhradu ceny Předmětu sjednanou s Dodavatelem.
Je-li Příjemce dle Smlouvy povinen pojistit Předmět, podpisem tohoto předavacího protokolu zaroveň potvrzuje Poskytovateli, že Předmět je ode dne jeho převzetí
uvedeného na tomto protokolu jako datum předaní a převzetí pojištén plně v Souladu se Smlouvou a obecně zavaznými pravními předpisy.

V navaznosti na Smlouvu tímto Dodavatel pro potřeby Poskytovatelé výslovně prohlašuje, Že:

a) Příjemce mu zaplatil čast kupní ceny, kjejíž ůhradě se zavazal (vizi faktura Dodavatelé)
b) u movité věci, již Poskytovateli dodal a k níž na Poskytovatelé převedl vlastnické pravo za Účelem jejího poskytnutí Příjemci do leasingového financovaní na
zakladé Smlouvy, byl opravněn takovýto Úkon provést, tedy zejména je bud' přímo výlučným vlastníkem Předmětu nebo byl a je k převedení vlastnického prava
k Předmětu opravněn na zakladě komisionařské smlouvy dle ustanovení§ 2455 a nasl. zakona Č. 89/2012 Sb., občanský zakoník, ve znění pozdějších předpisů
c) je si vědom všech nasledků vyplývajících z nepravdivosti či neůplnosti jeho výše uvedeného prohlašení, a to včetně povinnosti nahradit Poskytovateli tomuto
případně vzniklou škodu.

Tento předavací protokol je vyhotoven ve třech stejnopisech, z nichž každý ma platnost originalu. Příjemci, Dodavateli a Poskytovateli naleží po jednom stejnopisu.

lvlísto předaní a převzetí

Datum předaní a převzetí 27.02.2023

Příjem Dodavatel
Krajsk OKI/v1 spol. s r.o.

čitelné jméno a příjmení osoby podepsané výše čitelné jméno a přijmení osoby podepsané výše

v Søuıøøıu Se smıøuvøu JE PŘíJEMcE PovıNEN ZASLAT sKEN PŘEDÁvAcíHo PRoToKoLu ŘÁDNĚ PoDEPSANÝ PŘíJEMcEM A DoDAvATELEM Do 3 DNŮ oDE DNE JEHO
PODPISU NA E-MAILOVOU ADRESU obchod@r|.cz a original do sedmi dnů ode dne jeho podpisu na adresu příslušné provozovny Raiffeisen - Leasing, s.r.o. dle místa
Sjednaní Smlouvy, neurčí-li zastupce Raiffeisen - Leasing, s.r.o. v konkrétním případě jinak.
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Pojištění vozidel Q
Informační dokument o pojistném produktu

Společnost: Direct pojišťovna, a.s.
Česká republika

Produkt: Pojištění financovaných vozidel

Tento dokument je pouze Stručným přehledem Základních vlastností pojištění. Úplné informace o produktu najdete v předsmluvních
informacích, pojistných podmínkách a pojistné smlouvě, kde je uveden i konkrétní rozsah pojištění (ne všechna v tomto dokumentu
uvedená pojištění musí být v pojistné Smlouvě Zároveň Sjednána).

0 jekg druh pojištění Se jedná?
Pojištění sjednává financující Společnost (pojiStník) pro vozidla financovaná Zejména úvěrovou, leasingovou Smlouvou nebo Smlouvou
na Splátkový prodej a financující Společnost nabízí Svým klientům možnost Stát Se pojištěným.
Produktem lze Sjednat povinné ručení (povinné pojištění Odpovědnosti Za újmu Z provozu vozidla), havarijní pojištění, pojištění asistence
vozidel a doplňková pojištění (pojištění Skel, pojištění zavazadel, pojištění pořizovací hodnoty vozidla, pojištění přepravy Zboží a nákladu

V Iˇa pojištění Strojních Součástí vozidla). Tato pojištěníjsou pojištenı skodová.
Jako doplňkové pojištění lze Sjednat i úrazové pojištění řidiče a cestujících a úrazové pojištění řidiče jako pojištěníobnosová.

CO je předmětem pojištění?

Povinné ručení
Pojištění odpovědnosti Za:

újmu na Zdraví, usmrcení
poškození, Zničení nebo Ztrátu věci či ušlý Zisk Způsobenou
provozem vozidla uvedeného v pojistné Smlouvě.

Sjednané limity pojistného plněníjsou uvedeny v pojistné Smlouvě.
Havarijní pojištění
V havarijním pojištěníje předmětem pojištění vznik škody na
pojištěném vozidle v případě pojistných nebezpečí dopravní
nehoda, Střet a poškození Zvířaty, odcizení a vandaliSmuS
nebo přírodní nebezpečí.
Pojištěníje možné Sjednat v různých variantách dle rozsahu
krytí pojistných nebezpečívčetně pojištění činnosti vozidla
jako pracovního Stroje.

Doplňková pojištění
Předmětem pojištěníje vznik škody na:
- Sklech vozidla,
- Zavazadlech ve vozidle,
- úhrada rozdílu mezi pojistnou částkou a aktuální obvyklou
- cenou vozidla při jeho Zničení nebo odcizení (totální škoda),
- úhrada škod, u věcí určených pro vaše podnikání, a kteréjSou

přepravované v prostoru vozidla k tomu určenému,
- úhrada škod vzniklých na Strojních SoučáStech vozidla

při činnosti vozidla jako pracovního Stroje.
Úrazové pojištění osob ve vozidle

Smrt nebo trvalé následky v důsledku úrazu pojištěného,
k nimž došlo při provozu vozidla

Úrazové pojištění řidiče
Smrt nebo trvalé následky v důsledku úrazu řidiče vozidla,
k nimž došlo při provozu vozidla.
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A na co Se pojištění nevztahuje?

Povinné ručení
X Újma na Zdraví, kterou utrpěl řidič vozidla, které způsobilo

dopravní nehodu.
X Škoda vzniklá na vozidle, které ZpůSobilo dopravní nehodu

a škoda na věcech tímto vozidlem přepravovaných.
Havarijní pojištění a doplňková pojištění
X Škody vzniklé před počátkem pojištění.
X Řízenívozidla bez příslušného řidičského oprávnění,

pod vlivem alkoholu, omamné nebo pSychotropní látky
nebo léku označeného Zákazem řídit motorové vozidlo
nebo odmítnutí podrobit Se Zkoušce na tyto látky.

X Škody vzniklé nesprávnou obsluhou nebo údržbou vozidla.
X Vlastní škody Způsobené úmyslně.
X Závody a Soutěže všeho druhu a přípravné a tréninkové jízdy

k těmto Závodům a Soutěžím.
X Testovací nebo jiné jízdy na Specializovaných okruzích

nebo mimo veřejnou pozemní komunikaci.
X Škody vzniklé při manipulaci S nákladem nebo přepravovanými

Zavazadly.
Pojištění asistence vozidel
X Služby provedené bez předchozího Souhlasu pojistitele,

respektive asistenční Společnosti.
X Služby poskytnuté nad rámec pojištěných Služeb.



CO je předmětem pojištění?
Pojištění asistence vozidel

Nepojízdnost vozidla. Pojistná nebezpečíjsou uvedena
v pojistných podmínkách.
Podle rozsahu pojištění asistence vzniká v případě pojistné
události nárok na následující asistenční služby:

práce mechanika,
vyproštění vozidla,
oprava vozidla v Zahraničí,
odtah vozidla,
nařízený odtah,
vyproštění vozidla
úschova vozidla,
náhradní vozidlo,
náhradní doprava,
náhradní ubytování,

A Existují nějaká omezení v pojistném
krytí?

Povinné ručení
Q Výše limitů ujednaných v pojistné smlouvě.
Havarijní pojištění

Q Horní hranice pojistného plnění, plnění, kterou je pojistná
částka nebo limit pojistného plnění, které stanoví pojistník na
vlastní odpovědnost.

Pojištění asistence vozidel
Q Rozsah pojištění asistence vozidel a limity pojistného plnění,

které jsou uvedeny v pojistných podmínkách.
Doplňková pojištění

Q Limity pojistného plnění pro jednotlivá doplňková pojištění,
které stanoví pojistník na vlastní odpovědnost.

Úrazové pojištění osob ve vozidle a Úrazové pojištění řidiče
Q Pojistná částka za smrt a trvalé následky, která je ujednána

v pojistné smlouvě.
- doprava do servisu,
- přeloženínákladu,
- repatriace vozidla,
- sešrotovánívozidla,
- pomoc s drobnými závadami: defekt pneumatiky, vybilol

akumulátoru, záměna či doplnění paliva, zabouchnutí či
ztráta klíčů od vozidla.

:(553 Kde Se na mne vztahuje pojistné krytí?GV)

Povinné ručení
VČlenské státy Evropského hospodářského prostoru a další státy vyznačené na dokladu o pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou

provozem vozidla (zelená karta).
Ostatní pojištění
VGeografické území Evropy a Turecka, pokud není v pojistné smlouvě nebo pojistných podmínkách uvedeno jinak.

w Jaké mám povinnosti?
- Uvést pravdivě a uplně veškeré informace potřebné ke sjednání pojištění včetně zaslání požadovaných dokumentů.
- Seznámit pojištěného a další oprávněné osoby s obsahem pojistné smlouvy a s tím, jakým způsobem jsou zpracováványjejich osobní

údaje.
- Oznámitjakoukoliv změnu nebo zánik pojistného rizika a pojistného zájmu, změnu podstatných skutečností (např. změnu jména, příjme-

ní, korespondenční adresy, e-mailové adresy atd.).
- Chovat se tak, abyste minimalizovali riziko, že vám škoda vznikne nebo že ji způsobíte, a pokud škoda přesto nastane, učiňte nutná opat-

ření k tomu, aby se škoda dále nezvětšovala.
_ Oznámit neprodleně vznik škody.
- Při uplatnění práva na pojistné plnění umožnit pojistiteli šetření nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění a předložit požadova-

né doklady.
Další povinnosti u jednotlivých pojištění
Povinné ručení
Písemně oznámit pojistiteli, že došlo ke škodní událosloı a předložit vyplněný a podepsaný společný záznam o dopravní nehodě.
Poškozenému předat své jméno, příjmení a bydliště, název a sídlo, pojistitele, číslo pojistné smlouvy a registrační značku vozidla.
Havarijní pojištění a doplňková pojištění
Umožnit pojistiteli prohlídku vozidla a pořízení fotodokumentace, při uzavření a změně pojistné smlouvy či při vzniku pojistné události.
Na vyžádání předložit doklad o skutečné výši nákladů na opravu vozidla a další doklady nutné pro výpočet pojistného plnění.
Pojištění asistence vozidel
Žádost o poskytnutí asistenčních služeb podat telefonicky na čísle určeném pojistitelem.
Poskytnout dodavateli asistenčních služeb potřebnou součinnost pro poskytnutí asistenčních služeb.
Úrazové pojištění Osob ve vozidle a Úrazové pojištění řidiče
Po úrazu vyhledat lékařské ošetření, léčit se podle pokynů lékaře.
Při uplatnění práva na pojistné plnění předložit doklady požadované pojisütelem.
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Kdy á jak provádět platby?

Pojistník hradí pojistné ve splátkách na základě předpisu pojistného vystaveného pojišťovnou.
Pojistné se platí převodem na účet pojišťovny uvedený v pojistné smlouvě.
Pojištěný platí úplatu Za pojištění pojistníkovi.

z Kdy pojistné krgtí Začíná á končí?

Pojištění kryje pojistné události, ke kterým dojde v době trvání pojištění.
Pojištění vzniká dnem sjednaným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění.
Datum zániku pojištěníje uvedeno v pojistné smlouvě (uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno).
Počátkem pojištěníjednotlivého vozidla je den uvedený pojistníkem pojišťovně, nejdříve však den uzavření financující smlouvy mezi pojist-
níkem a jeho klientem.
Pojištěníjednotlivého vozidla zaniká dnem uvedeným pojistníkem pojišťovně jako konec pojištěníjednotlivého vozidla.
Pojištění zaniká také zánikem (zničením, vyřazením z registru vozidel či odcizením) pojištěné věci a z důvodů ujednaných v pojistné smlouvě.
Po uzavření pojistné smlouvy lze další vozidlo zařadit, vyřadit z pojištění nebo změnit rozsah pojištění, na základě dohody mezi pojistníkem
a pojišťovnou.

® Jak mohu Smlouvu vypovědět?
Pojistník může pojištění vypovědět v případech ujednaných v pojistné smlouvě.
Jelikož klient financující společnosti není pojistníkem, nemá možnost pojistnou smlouvu vypovědět či od ní odstoupit, měnit sjednané
pojištění či odmítnout výši zvýšeného pojistného.

lDFVA-lO/ZOlEŠ

Direct pojišťovna, as., Se Sídlem Nové Sady 996/25, Brno, 602 OO 0 direct.cz 0 IČ: 250 739 58, DIČ: CZ 699 004 195
zapsaná v Obchodním rejstříku krajského Soudu v Brně, oddíl B, vložka 3365




